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INTERNAUTICA 2017 

Jurij Korenc
Izvršni direktor INTERNAUTICA 2017

Mednarodna razstava navtike, INTERNAUTICA ostaja 
s svojo dvaindvajsetletno tradicijo centralna točka 
za predstavitve navtičnih dosežkov na Jadranu in 
pomembno stičišče navtičnega turizma.

INTERNAUTICA ni le največji jadranski navtični sejem, 
ki že dvaindvajset let zagotavlja svojim partnerjem in 
razstavljavcem bogate možnosti za celovito predstavitev 
njihovih razstavnih programov, obiskovalcem pa 
ponuja zanimiv pogled v svet navtičnih novosti pred 
začetkom nove sezone, temveč je tudi pomemben 
prodajni sejem, ki ima precejšen vpliv na potrošnjo, 
saj se prav med samim sejmom vsako leto realizira 
veliko poslov, rezultati prodaje plovil in opreme pa so 
predvsem zadnja leta vse bolj vzpodbudni. S svojimi 
vsebinami in prireditvami ponuja INTERNAUTICA 
možnosti za strokovna srečanja, razne predstavitve, 
športne in družabne dogodke, kar zagotavlja možnosti 
za spletanje novih poslovnih vezi in prijateljstev. Prav 
tako predstavlja primerno okolje za predstavitev 
aktivnosti, ki so usmerjene v krepitev trajnostnega 

razvoja in priznanj kot sta “Modra Zastava” za ekološko 
neoporečna in urejena kopališča in mednarodno 
priznanje “Jadransko plovilo leta”, priznanj torej, ki 
spodbujajo trajnostni razvoj, pomen razvoja novih 
tehnologij, inovacij in ekološke ozaveščenosti. V letu 
2017 smo posebej ponosni, da Internautica gosti 
ustanovno skupščino SMIA, (Slovenian Marine Industry 
Association), ki bo postala stična točka slovenske 
navtične industrije. To je strokovno združenje  podjetij, 
ki delujejo na področju nudenja storitev in proizvodov 
v navtični industriji in ki seveda prispevajo k izvozu 
slovenskega znanja.

Razstavljavcem dvaindvajsete Internautice želimo 
organizatorji obilo poslovnih uspehov in novih 
priložnosti, obiskovalcem pa obilo zadovoljstva ves 
čas, ki ga bodo preživeli na sejmu. 
Vsem se iskreno zahvaljujemo za izkazano zaupanje 
in sodelovanje.
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Jurij Korenc
Executive director INTERNAUTICA 2017

INTERNAUTICA is the largest Adriatic Boat Show, 
providing its partners and exhibitors various possibilities 
to present their exhibition programs. It offers visitors a 
variety of possibilities to get familiar with latest nautical 
novelties just before the start of the new season. 

INTERNAUTICA has a significant impact on the vessels 
and marine equipment regional market and sales results. 
INTERNAUTICA is a good business platform offering 
many opportunities for professional meetings, various 
events, sport and social events, generating possibilities 
for new business and relationships. It represents best 
possible environment for the presentation of activities 
promoting sustainable development and campaigns, 
such as the »Blue Flag« and »Adriatic Boat of the Year 

Award”, promoting new technologies, innovations 
and ecological awareness. In 2017 we are extremely 
proud to host the innauguration of SMIA, Slovenian 
Marine Industry Association.
Platinum membership status in the International 
Federation of the organizers of world’s best Boat Shows, 
IFBSO, is for sure a recognition for a long-standing 
work and achieved high quality standards.

The INTERNAUTICA boat show organizers wish a 
lot of business success and new opportunities to all 
exhibitors and wonderful moments spent on the 
exhibition site to all its visitors. 
We are grateful for your trust and your kind cooperation.
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Borut Pahor

Predsednik Republike Slovenije 
President of the Republic of 
Slovenia 

Dear Internautica, distinguished organisers and exhibitors, dear visitors and all 
admirers of the sea.
 
I am deeply honoured to once again welcome you as the patron of the 22nd Nautical 
Exhibition, which attracts visitors from near and far. 

This year, I was once again delighted to accept this honourable association with the most 
important Adriatic nautical exhibition, because it is an event that presents innovations 
and achievements from the world nautical industry, as well as the most distinguished 
names from the maritime world. It also enthuses admirers of the sea by featuring some 
unique aspects of this sector – for example, this year, the areas of so-called green mobility 
and green technologies are especially emphasised. 

I am convinced that events such as the Adriatic queen of the nautical industry, Internautica, 
represent a step forward for the Slovenian economy, tourism and entrepreneurship. They 
represent an incentive to pursue the new ideas of our top innovators in the maritime 
industry, who are an inspiration to search for solutions that want to give back more and 
take less from the sea, the Earth and the environment. It has thus become increasingly 
evident that Internautica is an irreplaceable opportunity for Slovenian tourism – it is 
searching for new paths and methods to connect man and nature, and Portorož is 
simply the best venue for such an event.

Spoštovana Internautica, cenjeni prireditelji in razstavljavci, dragi obiskovalci 
in ljubitelji morja. 

V veliko čast mi je, da vas lahko tudi letos v vlogi častnega pokrovitelja pozdravim na 
22. razstavi navtike, ki k nam vabi obiskovalce od blizu in daleč. 

Tudi letos sem z zadovoljstvom sprejel častno pokroviteljstvo tega najpomembnejšega 
jadranskega navtičnega sejma, saj javnosti znova predstavlja novosti in dosežke 
svetovne navtične industrije, tudi najbolj zvenečih imen iz sveta navtike, ter ljubitelje 
morskih modrin navdušuje s prikazi navtičnih presežkov - letos še posebej s področij 
tako imenovane zelene mobilnosti in zelenih tehnologij. 

Prepričan sem, da prireditve, kakršna je jadranska kraljica navtike Internautica, pomenijo 
korak naprej za slovensko gospodarstvo, turizem in podjetništvo. Pomenijo spodbudo 
za nove ideje naših najboljših inovatorjev s področja pomorstva. So navdih za iskanje 
rešitev, ki hočejo morju, Zemlji in okolju več vrniti in manj vzeti. Vsako leto bolj očitno 
pa je, da je Internautica nenadomestljiva priložnost za slovenski turizem - tudi ta išče 
vselej nove poti in načine za povezovanje med človekom in naravo in Portorož v času 
Internautice ponuja najboljše prizorišče za to.
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Dr. Peter Bossman

Župan Občine Piran
The Mayor of Piran Municipality

Portorož and Piran do not hide their ambitions to rise to the top of the list of the most 
desired tourist destinations in the Mediterranean; therefore, we are very proud that 
this year we will once again host Internautica, the largest, most attractive and popular 
nautical exhibition along the Adriatic.
For the twenty-second spring in a row, true fans of the sea and navigation in Slovenia, 
as well as many foreign guests, will choose the beautiful Portorož to see a premium 
selection of the newest and most striking nautical ideas and innovative technologies.

Internautica is a flawlessly organised exhibition that never disappoints. Every year 
it exceeds the expectations of the most demanding nautical enthusiasts, providing 
spectacular sights and creating interesting and lucrative business opportunities.
This year, many of our guests will certainly realise their dream of buying a new boat, 
and I wish them wonderful and safe navigation in all their trips. I also say to those 
who prefer to stay on land that many other pleasures can be enjoyed during a visit to 
the exhibition. I promise that Internautica will be a real treat for all of you who come.
Dear sea lovers, welcome to the Slovenian nautical holiday in Portorož.

Dear lovers of the sea, maritime enthusiasts and all who want to have a good time.
Welcome to Portorož!

Destinacija Portorož & Piran ne skriva ambicij, da bi se povzpela v vrh seznama najbolj 
zaželenih turističnih destinacij v Sredozemlju, zato smo zelo ponosni, da bomo letos 
vnovič gostili Internautico, največji, najbolj atraktiven in najbolj obiskan navtični sejem 
ob Jadranskem morju.
Že dvaindvajset pomladi vsi pravi ljubitelji morja in plovbe v Sloveniji ter številni gostje 
iz tujine izberejo prav mondeni Portorož za ogled vrhunskega izbora najnovejših in 
najbolj privlačnih navtičnih zamisli ter inovativnih tehnologij prihodnosti.

Internautica je brezhibno organiziran sejem, ki nikoli ne razočara. Vsako leto znova 
preseže pričakovanja tudi najbolj zahtevnih navtičnih sladokuscev, ponuja pravo pašo 
za oči ljubiteljem plovbe in ustvarja zanimive ter donosne poslovne priložnosti.

Zagotovo bo tudi letos kar nekaj naših gostov uresničilo sanje o nakupu svojega plovila 
in jim vnaprej želim čudovito in varno plovbo. Obilo užitkov ob obisku sejma pa, seveda, 
želim tudi tistim, ki se raje držite kopnega. Obljubljam vam, da bo Internautica doživetje 
tudi za vas.

Drage ljubiteljice in ljubitelji morja, dobrodošli na slovenskem navtičnem prazniku v 
Portorožu.
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Japec Jakopin

J & J DESIGN

Ljubezen na prvi pogled

Morje je bilo njegova prva in zadnja ljubezen. 

Ko ga je prvič zagledal nekega jutra, še majhen otrok, je obstal in ostrmel. Ni vedel, ne takrat 
ne kasneje, kako bi opisal veličasten občutek v svojem srcu. Šele čez veliko let  je prebral 
neprevedljivo – in najkrajšo – Ungarettijevo pesem . V tistem hipu se je zavedel, da je nekdo 
vendarle znal preliti v besedo ta občutek vzvišene radosti :

“M’illumino d’immenso.” ali “Razsvetljen sem z neizmernim.”

Kmalu potem, ko je morje prvič uzrl, si je z zadržanim dihom in odprtih ust  ogledal filma 
“20.000 milj pod morjem” in “Svet tišine”. V srcu je čutil, da je neskončna modrina - ki se dotika 
svetlega neba - njegov svet.

Odtlej se ni več ločil od njega, čeprav je bil včasih mesece daleč stran. 

Vse bolj ga je spoznaval, občutil njegove valove, njegovo sol na obrazu,  skrivnosti njegovih 
nederij – in vedno bolj ga je občudoval.
 
Prišle so druge ljubezni, druge ljubice. Nekatere za dneve, nekatere za leta.

Začuden  je izvedel, da je vse napisano res: da tok  časa prav tiho, skoraj neslišno, odnese 
ljubezen - kot Seno pod mirabojskim mostom.  Da življenje loči tiste, ki se ljubijo, in morje v 
pesku zabriše stopinje  ljubimcev, ki nista več eno.

Njegovo življenje je ubralo svoja pota - sedel je na sovoznikovem sedežu, in za krmilom  je 
bila Usoda.

Morje pa je ostalo, in odtenki njegove modrine so z leti postajali vedno bolj sveži in izraziti.
 
Vse bolj je postajal podoben  znancem, ki nosijo morje v svojih srcih : kot Mate, ki je vedno 
bolj zaljubljen v svoj otok, kot Vele, ki ima v osmem desetletju še vedno neporavnane račune 
v dalmatinskem podmorju, kot Ernest Hemingway, preden se je potopil v večno modrino, ali 
Josef Konrad, ko je še znal angleško.

Zatrdno ve, da bo takrat, ko ne bo več, za večno postal del morja .

Kdo je ta deček?

Eden od brezštevilnih obiskovalcev Internautice. Za nič na svetu ne bo zamudil nobene: da 
si v miru pogleda, kaj je novega na barkah, da sreča (že skoraj pozabljene) prijatelje, da okusi 
Darjino in Matjaževo gostoljubje, da z Erazmom pokadi podarjeno cigaro, ter z Juretom in 
njegovo lepotico v nebeškem miru ob največji množici kramlja o tem, kam plujemo.
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Love at First Sight

The sea was his first and last love. 

When one morning as a child he saw it for the first time, he just stood still and stared. He did 
not know, not then nor later on, how to describe the majestic feeling in his heart. Many years 
after he read the untranslatable – and the shortest – Ungaretti poem. In that instant he realised 
that someone did find the words to describe the feeling of pure joy:

M’illumino d’immenso. Or “I am enlightened by immensity.”

Soon after seeing the sea for the first time, he held his breath and was lost in astonishment 
when he watched the films 20,000 Leagues under the Sea and The World of Silence. He felt in 
his heart that the endless blue – that touches the bright sky – was his world.

Since that moment he was not able to separate himself from it, although sometimes he was 
months away. 

He learned about it more and more, he felt its waves and salt on his face, the mysteries of its 
depths – and he admired it more and more.
 
And then came other loves and mistresses. Some for days, others for years.

Astonished he found that everything that was written was true: that the stream of time quietly, 
almost silently, carries love – like the Seine beneath the Mirabeau Bridge. That life separates 
those who love each other, and in the sand the sea erases the footsteps of lovers who are no 
longer one.

His life took its own way – he sat in the passenger seat and Destiny took over the wheel.

The sea stayed and the shades of its blue became fresher and more expressive through the years.
 
He became more like his acquaintances that carry the sea in their hearts: like Mate, who is 
still in love with his island, and Vele, who in his nineties still has some unsettled matters in 
the Dalmatian Sea, like Ernest Hemingway before he drowned in the eternal blue, or Joseph 
Conrad, who still spoke English.

He knows for sure that when he goes away he’ll become the part of the sea forever.

Who is this boy?

One of the countless visitors to Internautica. By no chance will he miss any exhibition: he will 
take time to see what’s new, to meet (almost forgotten) friends, to taste Darja’s and Matjaž’s 
hospitality, to smoke the gifted cigar with Erazem, and to chat with Jure and his beauty in the 
heavenly peace among the busy crowd about where we are sailing.
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Luca Sordelli
Luca Sordelli, rojen leta 1966, je 
jadralski novinar s petindvajsetle-
tnimi izkušenjami. Že od nekdaj 
je ljubitelj morja in plovil. Trenu-
tno je zaposlen pri italijanski nav-
tični reviji BARCHE. V preteklosti 
je že sodeloval s številnimi nav-
tičnimi revijami in napisal knjigo 
“Moški in plovila”, ki je zgodba 
o navtičnem turizmu v Italiji. Je 
strokovnjak za testiranje plovil, 
posebej poznan po prispevkih 
s podrobnimi tehničnimi recen-
zijami. Sodeluje tudi z italijansko 
online različico revije Wired in 
italijanskim športnim časopisom 
La Gazzetta dello Sport.

Darko Šupuk
Glavni urednik Yachts Croatia, 
vodilne revije s področja 
navtike in življenjskega sloga 
v jadranski regiji. Nekdanji član 
žirije World Yachts Trophies 
in urednik revije Nautica 
(hrvaška izdaja) ter vodja 
marketinga pri ladjedelnici 
Salona Yachts. Gospod Šupuk 
je tudi uveljavljen jadralni 
tekmovalec in večkratni prvak 
Hrvaške v različnih kategorijah, 
zmagovalec evropskega 
prvenstva, uvrstil se je med 
prvih deset na svetovnem 
prvenstvu in osvojil tretje 
mesto na priljubljeni svetovni 
jadralski turneji RC 44. Sicer pa 
je navtični novinar, ki testira 
motorna plovila in jadrnice ter 
piše recenzije.

Francesco Michienzi
Od leta 1995 do leta 1996 je pisal 
članke in izvajal testiranje plovil 
za navtično revijo. V letu 1996 je 
postal odgovorni urednik revije 
Entro e Fuoribordo. Med leti 1997 
in 2002 je bil odgovorni urednik 
revije Caravan e Camper. Od leta 
2002 naprej je odgovorni urednik 
internacionalne navtične revije 
Barche. Od leta 2011 do 2013 je 
bil odgovoren urednik navtičnih 
člankov v reviji Il Sole 24 Ore, v letu 
2014 pa navtičnih člankov v reviji 
Il Giornale.

Nagrada “Jadransko plovilo leta”, ki jo podeljuje Internautica z mednarodno strokovno 
žirijo iz Slovenije, Hrvaške, Srbije, Črne Gore in Italije, bo letos organizirana že peto leto 
zapored. Pri izboru sodelujejo revija Barche Magazine iz Italije, Nautički Magazin iz 
Srbije, reviji More Magazin in Yachts Croatia iz Hrvaške, revija Nautika Plus iz Slovenije 
in Internautica.
V konkurenci bodo motorna plovila, jadrnice in plovila, ki imajo poudarjeno “jadransko 
noto”, kar pomeni, da je njihova uporabnost prilagojena razmeram in zahtevam na 
Jadranu ter so bila izdelana in predstavljena v jadranski regiji v času med 1. januarjem 
2016 in 30. aprilom 2017.

JADRANSKO PLOVILO LETA 2017

STROKOVNA ŽIRIJA 
Nikola Orešković
Samostojni projektant in vodja 
projektov. Delal je v hrvaškem 
Brodarskem inštitutu, sodelo-
val pri Elanovih modelih power, 
podpisan pa je še pod mnogimi 
drugimi projekti, med njimi je 
tudi Adriana 36.

Braslav Karlić
Ustanovitelj in glavni urednik 
najstarejše in najuglednejše 
hrvaške navtične revije More 
magazin. Navtik, ki pluje tako 
z jadrnicami kot motornimi 
barkami.

Vedran Rožić
Izvršni urednik revije More 
magazin, zadolžen za testira-
nje jadrnic in motornih plovil. V 
zadnjih petih letih je plul na več 
kot sto različnih barkah.

Dejan Ravter
Glavni urednik revije Navtika 
plus, dolgoletni novinar in ure-
dnik na področju navtičnega 
tiska ter eden tistih, ki ima v Slo-
veniji največ izkušenj pri plovbi z 
jadrnicami in motornimi plovili.

Dejan Despotović
Obožuje morje in vse vrste plovil 
– motorne čolne, jadrnice in dru-
ge. K timu Nautičkega Magazina 
prispeva z izkušnjami, smehom 
in obširnim znanjem o vinu. Je 
tudi odličen kuhar.

Dejan Vlaškalić
Ustanovitelj in glavni urednik 
Nautičkega Magazina za Srbijo 
in Črno Goro od leta 2004. Ne 
glede na velikost in razkošje, naj-
prej pogleda v interier in sam 
načrt plovila. S kuhanjem nima 
izkušenj.

Andrej Justin
Navtični arhitekt, ki se je pod-
pisal pod projekte, kot so Elan 
23WA, JustinTen, Maxi Jena, 
RC44. Diplomiral na Westlawn 
Institute of Marine Technology 
v Ameriki, ustvarja v Sloveniji.

Ljubiša Jovanović
Član uredniške ekipe pri Nau-
tičkem Magazinu, ki je ljubitelj 
večtrupnih plovil. Sicer je stro-
kovnjak na številnih področjih, 
tako da ne bodite presenečeni 
v kolikor ga srečate v letalski 
kabini na katerem izmed letal. 
Mimogrede, je odličen kuhar!

Jurij Korenc
Direktor Studia37, bivši 
predsednik IFBSO in snovalec 
mednarodne razstave navtike 
Internautica, ima trideset let 
izkušenj na različnih področjih 
navtike in plovbe, je mednarodno 
priznani strokovnjak in 
svetovalec za razvoj in trženje 
navtičnih blagovnih znamk in 
navtičnih sejmov.

Niccolo Volpati
Je novinar že skoraj 20 let in v 
tem času je delal z mnogimi 
različnimi navtičnimi revijami. 5 
let je ekskluzivno sodeloval pri 
reviji Barche. V tem času je testiral 
veliko motornih in jadralnih 
plovil različnih vrst in velikosti: 
od najmanjših čolnov do giga 
jaht. Njegova najljubša plovba je 
tista, ki jo bo šele opravil.
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NOMINACIJE IN ZMAGOVALCI ZA LETO 2017:
MOTORNA PLOVILA
1. Gumenjak:
XX Joker Clubman 35
XX Capelli Tempest 40
XX ZAR 85 SL
XX LTN 34 Diamond
XX AB Jet 445
XX Almar 820
XX Grand G580
XX Marlin 790 Dynamic
XX Saver MG 820
XX Solemar 35 Open
XX Williams Minijet 280

2. Športni motorni čoln do 20 čevljev:

XX Sea Ray SPX 190
XX Bayliner VR6
XX Faster 545
XX Quicksilver 505 Open
XX Slomotion 5

3. Športni motorni čoln  od 21 do 40 čevljev:

XX Invictus 370 GT
XX Rivamare
XX Chris Craft 32 Launch 32 HE
XX Atlantic Adventure 780
XX Axopar 37
XX Bella 700 Raid
XX Beneteau Antares 7
XX Beneteau Antares 8
XX Grandezza 25S
XX Invictus 280 CX
XX Jeanneau Cap Camarat 6.5 BR
XX Quicksilver 755 Activ Weekend
XX Sea Ray 350 SLX
XX Sea Ray SLX 400
XX XO Cruiser
XX XO DFNDR

4. Motorna jahta do 40 čevljev:

XX Greenline 36 Hybrid
XX Princess V40
XX Bavaria R40 coupe fly
XX Bavaria E40 sedan fly
XX Beneteau swift trawler 30
XX Galeon 360 Fly
XX Innovezione e Progetti 35 Open
XX Jeanneau Leader 30
XX Jeanneau Leader 33
XX Marex 310 Sun Cruiser

5. Motorna jahta od 41 do 50 čevljev:

XX Ferretti Yachts 450
XX Frauscher 1414 Demon
XX Jetten Beach 45
XX Fountaine Pajot MY 44
XX Princess 49 Fly

6. Motorna jahta nad 51 do 60 čevljev:

XX Cranchi E 52F Evoluzione 
XX Arcadia Sherpa
XX Pershing 5X
XX Absolute 50 Fly
XX Fairline Squadron 53
XX Sunseeker Manhattan 52

7. Motorna jahta nad 61 čevljev:

XX Riva 76 Bahamas
XX Princess 30M
XX Adler Suprema 76
XX Amer 100
XX Monte Carlo Yachts 80
XX Custom Line Navetta 37
XX Elling E6
XX Ferretti Yachts 850
XX San Lorenzo SL78
XX Sirena Yacht 64
XX Sunseeker 116 Yacht
XX Sunseeker Manhattan 66

JADRNICE
1. Cruiser do 40 čevljev:

XX RM970
XX Salona380
XX Ikone 750
XX Focus 750
XX Sunbeam 22.1

2. Cruiser od 41 do 60 čevljev:

XX Elan GT5
XX Bavaria C57
XX Dufour 56 Exclusive
XX Jeanneau 51
XX Najad 450cc
XX Hallberg Rassy 44
XX Allures 45.9
XX Hanse 588

3. Performance do 40 čevljev:

XX Pogo 36
XX Dehler 34
XX Ofcet 32
XX Reacher 780

4. Performance od 41 do 60 čevljev

XX Solaris55
XX GrandSoleil 58
XX X Yachts X4
XX Azuree 41
XX Nautor ClubSwan50
XX SWAN 54

5. Jadrnica nad 60 čevljev:

XX Advanced A80
XX Contest 67CS
XX Oyster 675
XX BeneteauOceanisYacht 62
XX Dufour 63 Exclusive
XX Euphoria 68
XX Hanse 675
XX Mylius 76DS

6. Daysailer:
XX L30class
XX DeCesari_R 30
XX Tofinou10c

XX Bihan 650
XX Nuva MS6
XX SCOW FR18

7. Večtrupna plovila:
XX Lagoon Seventy7

XX Bali 4.0 Lounge
XX Outremer 4X
XX BavariaNautitechFly46
XX Corsair 760
XX Tricat 30
XX Xquisite X5

POSEBNA KATEGORIJA
+ Jadranski proizvod leta – motorno 
plovilo ali jadrnica jadranske 
proizvodnje (ITA, SLO, HR, CG) 
XX Adler Suprema 76
XX Elan GT5
XX Greenline 36 Hybrid
XX Solaris 55
XX Betinska gajeta 700
XX Fisherman 36 Adria Mar
XX Grand Soleil 58
XX Kuster 70
XX Reacher 780
XX Salona 380
XX Slomotion 5

+ Jadranski navtični projekt leta-
inovacije, nove tehnologije, vsebine, 
ekologija, itd.

XX Adler Suprema 76

+ Posebna nagrada okoljske 
ozaveščenosti - za izjemne prispevke 
k zaščiti, ohranjanju in izboljšanju 
naravnih virov v jadranski regiji.

XX KAMPANIJA: ŽIVETI Z MORJEM
XX SEA-MED PROJECT
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Francesco Michienzi
Since 2002 he has been editor in 
chief of the international boating 
magazine BARCHE. In 2014 he was 
responsible for the boating spe-
cials in the Il Giornale newspaper. 
From 2011 to 2013 he was respon-
sible for the boating specials in the 
Il Sole 24 Ore newspaper. From 
2000 to 2002 he was the editor 
in chief for the environmental 
magazine Aqua.

From 1997 to 2002 he was the edi-
tor in chief of Caravan e Camper 
magazine. In 1996 he became 
editor in chief of Entro e Fuori-
bordo magazine. From 1995 to 
1996 he wrote some articles and 
carried out boat trials for Nautica 
magazine

Luca Sordelli
Luca Sordelli, born in 1966, is a 
yachting journalist with 25 years 
experience. He has always been 
a sea and boat enthusiast. At 
the moment he works for the 
BARCHE magazine. In the past 
he collaborated with several boa-
ting magazines and he wrote the 
book “Men and boats, the story 
of pleasure boating in Italy”. Over 
time he has specialized in boat 
tests and technical editorials. 
He also works with Wired.it, La 
Gazzetta dello Sport.

Darko Šupuk
Editor in chief and publisher 
of Yachts Croatia, the leading 
yachting and lifestyle magazine 
in the Adriatic region. Former 
member of the World Yachts 
Trophies jury, editor of Nau-
tica magazine (Croatian edi-
tion) and head of marketing 
for Salona yachts, Mr. Šupuk is 
an accomplished competitive 
sailor (multiple champion of 
Croatia in various dinghies and 
big boats, winner of European 
Championship medals, ranking 
among the top ten on the World 
match racing tour and third in 
the RC 44 World Tour), also the 
journalist who writes tests and 
reviews personally on motor 
and sailing yachts.

ADRIATIC BOAT OF THE YEAR 2017

JURY OF EXPERTS

Nikola Orešković
Independent designer and pro-
ject manager, once employed 
with the Croatian Brodarski in-
stitut and Elan Power line boats. 
Author of numerous projects, 
among others Adriana 36.

Braslav Karlić
Founder and editor-in-chief of 
the oldest and most renowned 
Croatian boating magazine. 
He sails on both motor and 
sailing boats.

Vedran Rožić
Executive editor with More ma-
gazine, in charge of sailing and 
motor boat tests. In the last five 
years only, he sailed on more 
than a hundred different boats.

Dejan Ravter
Editor-in-chief with Navtika plus 
magazine, an experienced jo-
urnalist and editor of nautical 
magazines. The one with the 
most experience in sailing and 
motorboats in Slovenia.

Dejan Despotović
He adores sea and boats, motor 
boats or sailing yachts – doesn’t 
matter. In Nauticki magazin 
team he brings experience, la-
ugh and great knowledge about 
wine. Perfect cook as well.

Dejan Vlaškalić
Founder and editor in chief of 
Nauticki magazin, distributed 
in Serbia and Montenegro since 
2004. He first looks at the boat 
interior and floor plan, no mat-
ter of size and luxury. He knows 
nothing about cooking.

Andrej Justin
Marine architect, author of pro-
jects, such as: Elan 23WA, Justin 
Ten, Maxi Jena, RC44 etc. He 
graduated from Westlaw Insti-
tute of Marine Technology, USA. 
He currently works in Slovenia.

Ljubiša Jovanović
Multihull fan in Nauticki magazin 
editorial team. However, he is 
an expert in so many fields, so 
it is not suprise to meet him in 
airplane cabine on your flight. 
And he is excellent cook!

Jurij Korenc
CEO at Studio 37, former President 
of IFBSO and Executive Director 
of the International Boat Show 
Internautica, with thirty years 
of experience in boating and 
navigation. A recognized expert 
and consultant in marketing and 
development of nautical brands.

Niccolo Volpati
I’ve been a journalist for almost 
20 years and I have worked for 
different boating magazines. 
For 5 years I’ve been exclusively 
involved in BARCHE. In my work 
I have tested a lot of power and 
sail boats of different kinds and 
sizes: from the smallest ones to 
the gigayachts. My best sailing 
is the one I have yet to do.

INTERNAUTICA is the most important Adriatic International Boat Show, dedicated to 
promote the Marine lifestyle, Boating and supporting the environment ecological 
awareness among the general public.

During last 22 years, INTERNAUTICA established itself as an internationally recognised 
brand, offering global and local overview of the nautical market and simultaneously 
provide all exhibitors the best environment possible for exhibiting their products and 
services. The 2017 annual Boat Show edition will take place from May 4th till 7th, 2017 at 
the well-known and pleasant exhibition site of Marina Portoroz in the coast of Slovenia.
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NOMINATIONS & WINNERS FOR 2017
MOTOR BOATS
1. Dinghy:
XX Joker Clubman 35
XX Capelli Tempest 40
XX ZAR 85 SL
XX LTN 34 Diamond
XX AB Jet 445
XX Almar 820
XX Grand G580
XX Marlin 790 Dynamic
XX Saver MG 820
XX Solemar 35 Open
XX Williams Minijet 280

2. Sport motorboat up to 20 feet:
XX Sea Ray SPX 190
XX Bayliner VR6
XX Faster 545
XX Quicksilver 505 Open
XX Slomotion 5

3. Sport motorboat from 21 to 40 feet:
XX Invictus 370 GT
XX Rivamare
XX Chris Craft 32 Launch 32 HE
XX Atlantic Adventure 780
XX Axopar 37
XX Bella 700 Raid
XX Beneteau Antares 7
XX Beneteau Antares 8
XX Grandezza 25S
XX Invictus 280 CX
XX Jeanneau Cap Camarat 6.5 BR
XX Quicksilver 755 Activ Weekend
XX Sea Ray 350 SLX
XX Sea Ray SLX 400
XX XO Cruiser
XX XO DFNDR

4. Motor yacht up to 40 feet:
XX Greenline 36 Hybrid
XX Princess V40
XX Bavaria R40 coupe fly
XX Bavaria E40 sedan fly
XX Beneteau swift trawler 30
XX Galeon 360 Fly
XX Innovezione e Progetti 35 Open
XX Jeanneau Leader 30
XX Jeanneau Leader 33
XX Marex 310 Sun Cruiser

5. Motor yacht from 41 to 50 feet:
XX Ferretti Yachts 450
XX Frauscher 1414 Demon
XX Jetten Beach 45
XX Fountaine Pajot MY 44

XX Princess 49 Fly

6. Motor yacht over 51 up to 60 feet:
XX Cranchi E 52F Evoluzione 
XX Arcadia Sherpa
XX Pershing 5X
XX Absolute 50 Fly
XX Fairline Squadron 53
XX Sunseeker Manhattan 52

7. Motor yacht over 61 feet:

XX Riva 76 Bahamas
XX Princess 30M
XX Adler Suprema 76
XX Amer 100
XX Monte Carlo Yachts 80
XX Custom Line Navetta 37
XX Elling E6
XX Ferretti Yachts 850
XX San Lorenzo SL78
XX Sirena Yacht 64
XX Sunseeker 116 Yacht
XX Sunseeker Manhattan 66

SAILING YACHTS

1. Cruiser up to 40 feet:
XX RM970
XX Salona380
XX Ikone 750
XX Focus 750
XX Sunbeam 22.1

2. Cruiser from 41 to 60 feet:

XX Elan GT5
XX Bavaria C57
XX Dufour 56 Exclusive
XX Jeanneau 51
XX Najad 450cc
XX Hallberg Rassy 44
XX Allures 45.9
XX Hanse 588

3. Performance up to 40 feet:
XX Pogo 36
XX Dehler 34
XX Ofcet 32
XX Reacher 780

4. Performance from 41 to 60 feet:
XX Solaris55
XX GrandSoleil 58
XX X Yachts X4
XX Azuree 41
XX Nautor ClubSwan50
XX SWAN 54

5. Sailboat over 60 feet:
XX Advanced A80
XX Contest 67CS
XX Oyster 675
XX BeneteauOceanisYacht 62
XX Dufour 63 Exclusive
XX Euphoria 68
XX Hanse 675
XX Mylius 76DS

6. Daysailer:
XX L30class
XX DeCesari_R 30
XX Tofinou10c

XX Bihan 650
XX Nuva MS6
XX SCOW FR18

7. Multihulls:
XX Lagoon Seventy7

XX Bali 4.0 Lounge
XX Outremer 4X
XX BavariaNautitechFly46
XX Corsair 760
XX Tricat 30
XX Xquisite X5

SPECIAL CATEGORIES
+ Adriatic product of the year  
motorboat or sailing boat manufactured 
in the Adriatic region (Cro, MN, It, Srb, Si)

XX Adler Suprema 76
XX Elan GT5
XX Greenline 36 Hybrid
XX Solaris 55
XX Betinska gajeta 700
XX Fisherman 36 Adria Mar
XX Grand Soleil 58
XX Kuster 70
XX Reacher 780
XX Salona 380
XX Slomotion 5

+ Adriatic nautical project of the year  
innovations, new technologies, ecology etc.

XX Adler Suprema 76

+ Award in environmental awareness  – 
to recognize outstanding contributions 
made toward the protection, 
conservation, and improvement of 
Adriatic’s natural resources.

XX PROTECT THE SEA, BE A STAR!
XX SEA-MED PROJECT
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 	 Četrtek, 4. maj 2017

11.00 – 19.00	 OBRATOVALNI ČAS 

09.30 	 Kongresna soba 	 Ustanovna skupščina SMIA 
11.00 	 Press Center  - Hala C 	 Novinarska konferenca 
12.30 	 Osrednji prireditveni prostor – ploščad 4 	 Slavnostna otvoritev internautice 2016
13.20	 Osrednji prireditveni prostor – ploščad 4	 Podelitev in dvig Modre Zastave / 
		  Društvo za okoljsko vzgojo Evrope v Sloveniji DOVES-FEE

15.00	 Gimnazija, elektro	 Demonstracija uporabe opreme za osebno varnost na morju ter prikaz vezanja 
	 in pomorska šola Piran - Hala C	 najbolj uporabnih vozlov na plovilih	
		

 	 Petek, 5. maj 2017 

10.00 – 19.00 	 OBRATOVALNI ČAS
10.00 - 22.00	 Piranska luka / pomol v Piranu	 Regata starih bark, zbor in prijave 	

15.00	 Gimnazija, elektro	 Demonstracija uporabe opreme za osebno varnost na morju ter prikaz vezanja najbolj 
	 in pomorska šola Piran - Hala C	 uporabnih vozlov na plovilih

20.00-23.00	 Osrednji prireditveni prostor ploščad 4	 Podelitev priznanj “ Jadransko plovilo leta 2017” in Večer Razstavljavcev
		  Koncert Tanje Žagar
		

	 Sobota, 6. maj 2017 

10.00 – 21.00 	 OBRATOVALNI ČAS

12.00	 Piranski zaliv	 Start tekmovalne regate starih bark
18.00	 Piranska luka /pomol v Piranu	 Razglasitev rezultatov, podelitev pokalov in priznanj, družabno srečanje

Državno prvenstvo Slovenije v supanju 2017 na razdalji 16 km
			    
09.00	 INTERNAUTICA Info točka MARINA	 Prijava in prevzem startnih številk
	
09.00	 INTERNAUTICA Info točka MARINA	 Prijava in prevzem startnih številk	
11.00	 KOPALIŠČE MARINA	 Zbor tekmovalcev
11.30	 KOPALIŠČE MARINA	 Start	
13.15 – 14.00	 KOPALIŠČE MARINA	 Prihod tekmovalcev na cilj
15.00	 Osrednji prireditveni prostor – ploščad 4	 Uradna razglasitev rezultatov in podelitev pokalov in priznanj

11.00/15.00/17.00	 Razstavni prostor gimnazija, elektro	 Demonstracija uporabe opreme za osebno varnost na morju ter prikaz vezanja najbolj 
	 in pomorska šola Piran, Hala B	 uporabnih vozlov na plovilih; skupina dijakov pomorske šole - mentor kap. Rok Sorta
17.00	 TRIMARAN – ploščad 4	 Predstavitev kandidatk Miss Primorske za Miss Slovenije 2017
18.00	 RADIO 1 BUS	 Nostalgični “Kaseta  Party” z Matjažem Lovšetom

 	 Nedelja , 7. maj 2017

10.00 – 18.00 	 OBRATOVALNI ČAS

10.00/12.00/14.00	 Razstavni prostor gimnazija, elektro	 Demonstracija uporabe opreme za osebno varnost na morju ter prikaz vezanja najbolj 
	 in pomorska šola Piran - Hala B	 uporabnih vozlov na plovilih; skupina dijakov pomorske šole - mentor kap. Rok Sorta
11.00/12.00/14.00	 Green Avenue – ploščad 4	 Zelena mobilnost

18.00		  Zaključek INTERNAUTICE 2017
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 	 Thursday, 4 May 2017

11.00 – 19.00 	 OPENING HOURS 

09.30 	 Congress room	 Constitution of Slovenian Marine Industry Association
11.00 	 Press Center - Hall C	 INTERNAUTICA 2017 PRESS CONFERENCE
12.30	 Central Event Site – Platform 4	 Official opening of INTERNAUTICA 2017
13.20	 Central Event Site – Platform 4	 Doves FEE Slovenia – Blue Flag

15.00	 Gymnasium, electronics and maritime	 Rope tying and use of knots in boating
	 high school Piran, Hall C	 Demonstration of personal safety equipment and survival at sea
		

  	 Friday, 5 May 2017

10.00 – 19.00 	 OPENING HOURS

10.00 - 22.00	 Piran port 	 Historic boats arrivall and registration
15.00	 Gymnasium, electronics and maritime	 Rope tying and use of knots in boating
	 high school Piran, Hall C	 Demonstration of personal safety equipment and survival at sea

20.00 – 23.00	 Central Event Site – Platform 4	 Adriatic Boat of the Year 2017 AWARDS and Exhibitors Party Night

 	 Saturday, 6 May 2017

10.00 – 21.00 	 OPENING HOURS

12.00	 Piran bay	 Historic boats regatta
18.00	 Piran port	 Official announcement of the results and award ceremony

Internautica SUP Championship 2017			 
	
09.00	 INTERNAUTICA Info point MARINA	 Registration and submission of competition numbers

11.00	 SWIMMING POOL MARINA	 Competitors meeting
11.30	 SWIMMING POOL MARINA	 Race start	
13.15 – 14.00	 SWIMMING POOL MARINA	 Arrival of competitors at the finish line
15.00	 Central Event Site – Platform 4	 Official announcement of the results and awards ceremony

11.00/15.00/17.00	 Gymnasium, electronics and maritime	 Rope tying and use of knots in boating
	 high school Piran, Hall C	 Demonstration of personal safety equipment and survival at sea

17.00	 Trimaran – Platform 4	 Promotion of Miss Slovenia event	
18.00	 RADIO1 BUS	 Nostalgic “Kaseta Party”	

 	 Sunday, 7 May 2017

10.00 – 18.00 	 OPENING HOURS

11.00 / 12.00 / 14.00	 Gymnasium, electronics and maritime	 Rope tying and use of knots in boating
	 high school Piran, Hall C	 Demonstration of personal safety equipment and survival at sea
11.00 / 12.00 / 14.00	 Central Event Site – Platform 4	 Green Mobility 2017

18.00	 Central Event Site – Platform 4	 Closing of Internautica 2017
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Walker Bay luksuzni tenderji bodo uporabnike zagotovo prepričali s svojim elegantnim stilom, Odlikuje jih 
širok trup, ki zagotavlja čvrstost in funkcionalnost. Posebnost Walker Bay tenderjev je skrbno oblikovanje vseh 
podrobnosti in doseganje odličnih plovnih lastnosti tudi pri visokih hitrostih.

Greenline flota ponosno predstavlja Greenline 36 -  novega člana družine, ki kot vzhajajoče sonce zasenči ostale. To 
je jahta, ki je ustvarjena za užitek na morju, enostavno upravljanje pa jo naredi primerno za vsakega ljubitelja navtike. 
Njen usklajen, moderen in hidrodinamičen dizajn ter dovršene tehnične lastnosti zagotavljajo izjemno varčno plovbo 
pri vsaki hitrosti in neverjetno stabilnost v še tako dinamičnih pogojih. Vse te lastnosti dopolnjujejo izjemno udobje, 
ki ga nudi notranjost Greenline 36. Panoramski razgled salona daje poseben občutek odprtosti in povezanosti z 
naravo in okolico. Prostornost kabin je še dodatno poudarjena s številnimi okni, ki poskrbijo za veliko dnevne svetlobe.

With elegant styling and a sporty wide-body frame, Walker Bay luxury tenders are sure to exceed your expectations 
in both form and function. With detailed attention to hull design and hydrodynamics, Walker Bay yacht tender 
outperforms its class with incredible handling at high speeds, while the spacious interior of the open cockpit 
design lots of space for cargo and crew.

The all-new Greenline 36 Hybrid, also the Adriatic Boat of the Year 2017, is made to enjoy, easy use and to satisfy 
any boat enthusiast. Greenline 36 Hybrid is a raising sun in its range and class in all aspects. Features of this yacht 
are above all expectations, the new hull design is so efficient that can be powered effortlessly through rough 
waters, the interior is spacious, light and highly specced and a contemporary trawler style exterior with a classic 
edge turned heads wherever we want. Because of the constant feedback of users from all over the world, the 
design of the Greenline 36 Hybrid is so well refined, improved in every single point: from boarding the boat to 
hydrodynamics, from seaworthiness with low consumption to speed and stability.

WALKER BAY LUXURY TENDER – JADRANSKA PREMIERA

GREENLINE 36 HYBRID – JADRANSKA PREMIERA

WALKER BAY LUXURY TENDER  – ADRIATIC PREMIERE

GREENLINE 36 HYBRID – ADRIATIC PREMIERE
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Tempest 570 je najnovejši izdelek italijanskega proizvajalca športnih plovil Cantiere Capelli. Gre za okreten in 
sodobno oblikovan športni gumenjak, ki ima zelo praktično urejen prostor za navigacijo in ponuja veliko možnosti 
za hrambo opreme in prtljage.Poleg bogate standardne opreme je na voljo različna dodatna oprema plovila, ki 
bo zadovoljila tudi najbolj zahtevne uporabnike.

Capelli Tempest is a 5,70 mt long RIB with modern lines and well-arranged volumes. The stern area is defined 
by a wide driving bench with movable backrest for a double driving position. It offers easy lateral access on the 
side of the console leading to the bow area with a large solarium that can be enlarged by the additional bow 
cushion. A comfortable seat built in the structure of the console is oriented towards bow. Equipment can be 
stored in the wide lockers. There are many standard features such as compass, steering console, GRP bow pylon, 
steering bench, bilge pump, ladder, fuel tank.

TEMPEST 570 – JADRANSKA PREMIERA
TEMPEST 570  – ADRIATIC PREMIERE

Jadrnica Beneteau Oceanis 38.1 domiselno združuje funkcionalnost, zmogljivost in eleganco in na tak način 
dosega širok krog uporabnikov. Koncept plovila ponuja presenetljivo potovalno udobje in stabilnost pri plovbi. 
Palubna oprema je dobro razporejena, kokpit pa je zaradi loka dobro prehoden in varen. Oceanis 38.1 je zasnovan 
z rešitvami, ki so značilne za večja plovila, zato se omenjena jadrnica na vodi obnaša izjemno suvereno. Prostor 
pod palubo zaradi funkcionalne ureditve lahko sprejme tudi do 8 potnikov in zato je ta jadrnica izjemno iskana 
tako med ponudniki charterskih storitev kot tudi med najemniki.
Oceanis 38.1, which cleverly combines practical features, performance, and elegance on boat sizes where function 
generally outweighs personalization: the Oceanis range continues to stand by its desire to offer a wide choice 
to demanding customers. Chinned hull offers particularly surprising cruising comfort. Good and taut to aft and 
low on the water, the rigidity under sail of this cruiser takes her further and faster, with exceptional stability. It 
is a real joy to have two helm stations, a mainsail arch and a huge swim platform on a sailing yacht this size. For 
the Italian design team, the challenge was to multiply the living spaces in the saloon and offer greater privacy 
in the owner cabin, while maintaining the visual perspective that her opening to the bow offered in previous 
versions. The new L-shaped galley makes a facing seat saloon arrangement possible. The space has been well 
optimized to allow eight people to sit around the table.

BENETEAU OCEANIS 38.1– JADRANSKA PREMIERA
BENETEAU OCEANIS 38.1  – ADRIATIC PREMIERE

Najnovejši jadranski navtični proizvod, ki je dobil tudi letošnjo nagrado “Adriatic nautical project of the year 2017”, jahta 
ADLER SUPREMA flybridge je dolga 76 čevljev, izdelana je iz karbonskih vlaken in ima hibridni pogon. S svojo inovativno 
obliko, pogonom in napredno tehnologijo premika meje možnega. Zasnovali in izdelali so jo vodilni evropski strokovnjaki 
ladjedelske, letalske in avtomobilske industrije.Dizajn zunanjih linij oblikovalskega studia Nuvolari-Lenard je pravi magnet 
za oči. Močne linije in športni profil na jahti te dolžine so zagotovilo za obilico uporabnega prostora. Na podlagi bogatih 
izkušenj je ekipa, ki je izdelala jahto, posebno pozornost posvetila tudi vprašanju varnosti med plovbo. HM dizelsko-električni 
hibridni pogonski sistem jahte Suprema sestavljajo karbonski propelerji z dvema dizelskima pogonskima agregatoma 
Caterpiller in z dvema visoko učinkovitima električnima enotama ATE 100 kW, ki zagotavljata 60 minut tihega električnega 
pogona ob hitrosti 8 vozlov (polnjenje traja eno uro). V pogonu brez emisij in vibracij lahko uživamo vse do hitrosti 10 
vozlov, ko pa je potreben hiter odziv, lahko Suprema  doseže hitrost vse do 28 vozlov.
The newly launched full-carbon, hybrid propulsion 76 feet yacht ADLER Suprema flybridge, one of 2017 “Adriatic Boat 
of the Year Award” winners, is breaking barriers with its innovative design, hybrid propulsion system and advanced 
technology, created by leaders in the marine, aviation and automotive industries across Europe. Nuvolari-Lenard’s 
Design eye catching exterior lines are featured on some of the world’s most legendary superyachts. Its strong  lines  and  
sporty  profile also  offer a large amount of exterior space for a yacht of this length. Adler Suprema has one of the largest 
Flybridge in its class, emphasising the enjoyment of the outdoor space to those on board. The high-capacity batteries 
will last all day, meaning guests can enjoy the full suite of facilities  without  need  to  start the  generator or the engines. 
The  Suprema’s HMS diesel-electric hybrid propulsion system  includes carbon propellers with twin diesel Caterpillar 
engines and twin ATE high-efficiency 100kW e-units, which alone can provide up to 60min of silent electric propulsion 
at 8 knots (with a full recharge taking an hour). Emission and vibration-free propulsion can be achieved up to the speed 
of 10 knots, but when the situation calls for speed, the Suprema can provide a maximum output of up to 28 knots and 
a high-speed cruising of 22 knots.

ADLER YACHT SUPREMA FLY – JADRANSKA PREMIERA
ADLER YACHT SUPREMA FLY  – ADRIATIC PREMIERE

Italijanska ladjedelnica Absolute Yachts je pravkar dokončala dolgo pričakovano motorno jahto Absolute 58 
Fly. To 17 metrov dolgo plovilo poganja najnovejši pogonski sistem Volvo Penta D8-800 IPS in ima posebno 
“ISS Absolute” strukturo, ki zagotavlja vrhunske plovne lastnosti, nizko porabo goriva, okretnost, tiho plovbo 
in odsotnost vibracij. 
The Absolute 58 Fly arises from the union between ergonomics and technology.
In this yacht, the values of the biggest luxury motor yachts find an exciting implementation. The IPS-800 systems 
and the celebrated Absolute hull ensure low consumption, maneuverability, silent movement, reliability, in order 
to offer to sea-lovers a seagoing experience guided by pleasure and safety on all sides. The comfort expresses 
itself through a space optimized in every detail, studied to host seven guests with a maximum capacity of 
fourteen people.
The livability of the spaces is even easier thanks to the sliding doors, the rounded edges, the wide and rectangular 
beds and the floors, almost without obstacles. 

ABSOLUTE 58 FLY – EVROPSKA PREMIERA
ABSOLUTE 58 FLY  – EUROPEAN PREMIERE
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Jadrnica Elan GT5, meri 12,81 metrov in je naslednjica Elanovih jadrnic S5. Serijo GT odlikujejo najboljše oblikovalske 
in gradbene izkušnje, ki jih poznamo pri do sedaj mnogokrat nagrajenih Elanovih plovilih. Jadrnica GT5 je zasnovana 
tako, da jo lahko upravlja tudi manjša posadka. Nadzor nad plovilom je mogoč s položaja krmarja v kokpitu, kar 
omogoča večjo varnost posadke med plovbo. Velik in prostoren kokpit ter kopalna ploščad sta namenjena sproščenim 
morskim užitkom. Ravna linija palube omogoča hiter in varen prehod naprej, kjer so postavljene udobne blazine 
namenjene sončenju. Podpalubni prostor, ki ga ponuja GT5 je edinstven v razredu performance plovil. Plovilo odlikuje 
veliko svetlobe, zračen in prostoren dnevni prostor ter stojna višina preko 2 metrov. GT5 je na voljo z dvema ali 
tremi kabinami in eno kopalnico z ločeno prho ter možnostjo druge kopalnice z WC-jem spredaj ob lastniški kabini.
GT5 offers a premium lifestyle on a higher volume yacht, based on the Elan award winning performance hulls, with 
a deck saloon and enhanced cockpit to give a truly luxurious performance cruiser with the swim platform, options 
of a cockpit galley featuring a fridge, grill and other amenities common on much larger yachts. The GT5 cockpit is 
designed for enjoying time with family and friends, offering ample seating area and different innovative cockpit table 
options converting the seating into a sunbathing lunge. A clean deck design ensures fast and safe passage forward, 
and enables plenty of sunbathing area with dedicated cushions on the foredeck. The space below deck is unique 
in her class. The galley forward offers ample storage space with a customizable corner to be equipped individually 
for each owner. The 180-degree panoramic skylight with the window in window feature, two hatches and one large 
central hatch, the saloon can be ventilated at all times. 

ELAN GT5  – JADRANSKA PREMIERA
ELAN GT5   – ADRIATIC PREMIERE

Legendarna italijanska ladjedelnica CRANCHI je na Internautici pripravila kar dve zanimivi premieri motornih jaht 
iz novega razreda Evolution / Evoluzione, E 52 F in 52 S. Razvoj je torej karta, na katero stavijo pri proizvajalcu, ki 
ima eno najdaljših tradicij neprekinjenega obstoja med italijanskimi proizvajalci in znova preseneča z izvirnostjo in 
inovativnostjo svojih plovil.   Jahti vrste E 52 F in S - Evoluzione sta nastali kot plod uspešnega sodelovanja s svetovno 
znanim Italijanskim oblikovalcem Christianom Grande, ki je uspel zasnovati mnogo novih oblikovnih in praktičnih 
rešitev na plovilu, ki je že pregovorno izdelano po najvišjih kakovostnih merilih.  O tem, da CRANCHI zagotavlja najvišje 
standarde varnosti in kakovosti plovbe in seveda udobja pa obiskovalcem Internautice seveda ni potrebno posebej 
razlagati, saj si vsako leto lahko ogledajo široko paleto različnih modelov in jih tudi preizkusijo.

Bavaria predstavlja najmanjši Cruiser, model 34, ki pomeni nov koncept jadrnic te vrste. Z dolžino pod 10m, tremi 
kabinami in dvemi krmilnimi kolesi, ponuja ta jadrnica veliko več, kot so bili uporabniki vajeni do sedaj. Škota 
glavnega jadra je iz kokpita prestavljena pred sprayhood, ob mnogih drobnih izboljšavah je tudi kokpit popolnoma 
prenovljen in ergonomsko še prijaznejši do jadralca. Privlačna cena te moderne jadrnice in nizki vzdrževalni 
stroški zaradi dolžine pod 10m bodo zagotovo dober motiv za marsikoga, ki razmišlja o nakupu plovila take vrste.

Ladjedelnica Explorer Motor Yachts predstavlja jadransko novost, polizpodrivno, sodobno oblikovano 18 metersko 
motorno jahto Explorer 58 Pilot House, plovilo, ki ponuja visoko zmogljivost, veličastno razkošje in veliko prostora 
za zabavo. Polizpodrivni tip trupa zagotavlja plovilu izjemno stabilnost in zmanjšano porabo goriva. Twin turbo 
dizelska pogonska agregata omogočata tudi višje hitrosti kadar je to potrebno ali pa učinkovito gospodarjanje 
z gorivom, ko si med plovbo želite sproščeno opazovati svet okoli vas.  

The Cranchi E52F and E52S models named Evoluzione  were developed in cooperation with the famous italian 
architect Christian Grande. This collaboration has especially increased the beauty of the furniture. Many modern 
and innovative forms and materials are used to assure the premium comfort and the outstanding elegance of 
this yacht. In one word, CRANCHI have increased the charm that only Italian design can express. The 52F flybridge 
yacht fully express an impressive area on the fly and in addition to comfortable sunbath offers a futuristic bridge, 
with two forward-facing seats (driver and co-driver). A helm with many electronics devices and a joy stick for easy 
yacht handling without a rudder and the throttle. All the new models from Cranchi feature as well a cosy space on 
the foredeck, set with a front-facing couch and a solarium. 

The new Bavaria Cruiser 34 offers more space and more comfort than ever before with a bigger cockpit, dual helms 
and ergonomically designed seating. This is the first time the entry level Bavaria cruiser has been offered in twin 
helm! The first advantage of the dual helm is optimizing the view of the sails, course and crew offering not only a 
great safety feature but increased sailing pleasure. Another advantage is the cockpit offering a lot of space leading 
from the bathing platform up to the companionway. So at anchor or mooring more space is offered for the on-board 
living lifestyle. Trimming the sails is an easy experience for the crew. The main sheet is led on the roof and the fore sail 
is trimmed via winches from the cockpit, all of which are conveniently within reach of the helmsman. Below deck, 
the Cruiser 34 offers a spacious and comfortable layout with space for friends and family in the two cabin version. 

Explorer Motor Yachts will showcase the immaculately crafted 18 meter Explorer 58 Pilot House yacht.
The Explorer 58 Pilot House’s semi-displacement hull design delivers exceptional stability and fuel economy. 
Twin turbo diesel engines offer a turn of speed when needed or superb economy when you simply want to relax 
and watch the world drift by. There is a living space to satisfy every need; an expansive galley and a handsome 
dinette at the pilot house level and a large, luxurious saloon that affords clear views from the helm to aft deck. 
Three comfortable cabins include a full-beam master suite. Step on deck and you have options of a large open 
cockpit for entertaining, comfortable walk-around decks and an enormous flybridge that sets an impressive 
stage with abundant seating and a large wet-bar with electric grill, sink and refrigeration.

CRANCHI E 52 F AND E 52 S EVOLUZIONE  – JADRANSKA PREMIERA

BAVARIA CRUISER 34  – JADRANSKA PREMIERA

EXPLORER 58 PILOT HOUSE  – JADRANSKA PREMIERA

CRANCHI E52F AND E52S EVOLUZIONE  – ADRIATIC PREMIERE

BAVARIA CRUISER 34 – ADRIATIC PREMIERE

EXPLORER 58 PILOT HOUSE  – ADRIATIC PREMIERE
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Princess 49 je nova prestižna motorna jahta britanskega proizvajalca z dolgoletno tradicijo. Plovilo poganja 
najnovejši Volvo-Penta IPS pogonski sistem, ki je integriran v sodoben, modificiran, izrazito globok V-trup, kar 
med drugim zagotavlja prijetno plovbo in okretnost. Družabno zasnovan fly bridge ponuja veliko uporabnega 
prostora za čas med plovbo in seveda predvsem ko je plovilo v mirovanju. Blagovna znamka Princess zagotavlja 
visoke Britanske standarde kakovosti oblikovanja in izgradnje plovil, notranjost pa nudi vse udobje, ki ga pri jahti 
te kakovosti uporabnik pričakuje.

Jadrnico Dufour 56 Exclusive odlikujeta predvsem udobnost in prestiž. Ladjedelnica Dufour je septembra 2016 
na navtični razstavi v Cannesu prvič predstavila novo linijo jadrnic poimenovano Exclusive v katero sodi tudi 
jadrnica Dufour 56 Exclusive, ki je premišljeno oblikovana in na 17 metrih združuje udobnost, dinamične linije in 
prestiž. Dufourji slovijo po odličnih plovnih lastnostih, kar seveda velja tudi za Exclusive linijo, inovacije, design, 
kakovost, hitrost in elegance pa so odlike, ki jih nikakor ne moremo zanikati. Oblika trupa Dufour 56 Exclusive 
je športna, vendar s tem plovilo ne izgublja stabilnosti temveč jo celo povečuje. Na krovu nudi udobje, veliko 
udobnih površin predvsem v kokpitu pa omogoča tudi široka krma s pravo kuhinjo.

Legendarni ameriški proizvajalec športnih čolnov SEA RAY predstavlja nov model Sea Ray 250 SunSport. Gre za 
popolnoma nov izdelek najpopularnejšega ameriškega izdelovalca čolnov, ki je naslednik popularnega modela 
240 SunSport, ki je kraljeval na navtičnih trgih v preteklem desetletju. Model 250 SunSport ponuja veliko bivalnega 
prostora vključno s kabino in bo s svojimi atraktivnimi lastnostmi zadovoljil še tako zahteven okus.

Gumenjak Golden Line 850 je med največjimi izdelki proizvajalca GRAND. To plovilo združuje njihove dolgoletne 
izkušnje in najsodobnejše trende v ladjedelništvu. Izjemne plovne lastnosti in ogromen rezervoar (300l) ter 
veliko število dodatnih elementov, naredijo gumenjak Golden Line 850 čoln, ki je primeren za dolgo plovbo in 
daljša potovanja. Je v celoti izdelan v Orca Hypalon materialu. Priporočen motor, 300 konjskih moči, z lahkoto 
poganja katerokoli dovoljeno obremenitev. Poleg pestre opreme, ki jo čoln vsebuje v standardni izvedbi, ponuja 
tudi bogate možnosti dodatne opreme.

Princess 49 is sublimely enjoyable motor yacht equipped with the latest IPS pod drive system and a new modified 
deep-V hull, providing ease of handling and maneuverability. Socially arranged fly bridge is offering a twin 
helm seat, convertible L-shaped sofa and generous seating aft. The spacious deck saloon comes alive with light 
from the panoramic windows and has an ingenious aft-galley layout. Below deck, there’s a full beam owner’s 
stateroom, a forward guest cabin with the option of scissor berths and a generous two berth starboard cabin. 

Dufour Yachts will showcase new Dufour Exclusive 56, a stunning yacht that meets the most stringent requirements 
for luxury and comfort. This elegant, modern 17-meter sailing yacht with its dynamic lines epitomises luxury, 
brilliantly marries refined design with remarkable innovations. 
The Dufour Exclusive 56 sports an extremely balanced hull, with a powerful aft section, a reduced wetted surface 
area and appendages perfect for cruising. Its high ballast ratio and hull stability enable the yacht to support a 
powerful rig without compromising on comfort and safety on board.

With a standard backrest-equipped sun pad and a performance-designed hull, the Sun Sport 250 lives up to 
its name. The cabin welcomes guests with a dinette/V-berth and portable head; the feature-packed cockpit 
includes a choice of seating plans. Sun Sport 250 features an intuitive dash instrument panel with backlit glass 
gauges for great visibility and lasting durability.
The new model forms a unique design, which will delight even the most demanding lovers of aesthetics.

GRAND Golden Line 850 is the biggest model from the line of GRAND inflatable boats, built by latest standards 
in the shipbuilding industry. The exceptional seaworthiness, installed 300 liters fuel tank, and many additional 
options make the boat a perfect choice for planning long trips without worrying about the bad weather 
conditions or fuel shortage. G850 tubes are made entirely from Hypalon. Recommended engine (300HP) easily 
drives the boat with any permitted loading. Golden Line G850 offers many standard features and an impressive 
list of optional equipment which will satisfy any customer’s needs.

PRINCESS 49 – JADRANSKA PREMIERA

DUFOUR 56 EXCLUSIVE – JADRANSKA PREMIERA

SEA RAY 250  – JADRANSKA PREMIERA

GRAND GOLDEN LINE 850  – JADRANSKA PREMIERA

PRINCESS 49 – ADRIATIC PREMIERE

DUFOUR 56 EXCLUSIVE – ADRIATIC PREMIERE

SEA RAY 250  – ADRIATIC PREMIERE

GRAND GOLDEN LINE 850 – ADRIATIC PREMIERE
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Gala je novo ime gumenjakov na Jadranu. Vsi čolni GALA so zasnovani v kanadskem koncernu Gala Marine 
International, ki se lahko pohvali z več kot dvajset letnimi izkušnjami. GALA je razvila in trgu ponudila unikaten 
patent trupov z zmogljivostmi, ki z dosedaj znanimi niso primerljive. Varjen aluminijasti trup in še posebej izrazit 
del podaljšanega zadnjega dela, lajša vožnjo in ponuja hitrejše potovanje. Vožnja še vedno ostaja povsem suha, 
prav tako pa se zmanjša škropljenje za čolnom, kar je pri gumenjakih seveda zelo pomembno.

Robustna in zapeljiva, Ferretti Yachts 850 New vas zapeljuje od trenutka, ko se je vaš pogled ustavil na njej.
Jasno definiran in dinamičen profil daje jahti močan in drzen videz.  Krov je zasnovan tako, da je izkoristek prostora 
te 26 meterske jahte izjemen. Velika okna v trupu in salonu zagotavljajo dovolj prijazne dnevne svetlobe. Jahta je 
opremljena s posebnim mehanizmom, ki spremeni krmni del v elegantno  platformo za kopanje, ki jo je mogoče 
spustiti celo pod vodno gladino, kar hkrati pomeni praktično rešitev za manevriranje  s tenderjem

Novi Hyundai IONIQ je prvi avtomobil na svetu z enako karoserijo za hibridni, priključno hibridni in povsem 
električni pogonski sklop. IONIQ odlikujejo brezkompromisne vozne lastnosti, izjemen dizajn, celovit varnostni 
sistem in je najboljše jamstvo za sproščeno vožnjo. Vozne zmogljivosti IONIQ-a so med najboljšimi v segmentu. 
Vodljivost in vzmetenje, ob sočasnem učinkovitem dušenju hrupa in tresljajev so uravnani za najzahtevnejše 
voznike. Odzivnost in natančnost volana je pri vseh IONIQ-ih na najvišji ravni. Dizajn IONIQ-a se ne odraža le v 
privlačni silhueti, marveč tudi v prostorni notranjosti in prtljažniku. Električni motor IONIQ hibrida doseže največjo 
moč 32 kW (43,5 KM) in največji navor 170 Nm. 
Ena ključnih značilnosti tega vozila je inovativna uporaba recikliranih, oziroma do okolju prijaznih materialov.  
Notranje obloge vrat so izdelane iz naravne plastike, kombinirane z lesnim in vulkanskimi prahom. Po izgledu 
in na dotik so povsem enake kakovosti, kot običajni materiali za te dele notranjosti. Ob petletni garanciji brez 
omejitve prevoženih kilometrov za celotno vozilo pa velja še posebna, Hyunaijeva 8-letna garancija, oziroma 
garancija do 200.000 prevoženih kilometrov za visokonapetostno baterijo. 

GALA boats are a new name of inflatable boats with aluminum bottom. Each GALA boat is designed in Canada 
by GALA MARINE INTERNATIONAL with its 20 years of experience of designing and development of first class 
inflatable boats and RIBs. GALA is creating and offering unique patented type of hull with exceptional performance, 
like no one before. The welded aluminum hulls are coming with impressive extensions of the bottom behind 
the transom, what works like passive trip tabs, makes getting on place easier and faster, and makes your ride 
completely dry as it is sufficiently reduces water spray generation at the back.

Rugged and seductive, Ferretti Yachts 850 New dazzles you from the moment you set eyes upon it, thanks to 
its clean and dynamic profile featuring striking, clear-cut angles giving you a powerful and bold look. With a 
hull measuring 26 meters and a construction length below 24 meters, the new flybridge can be registered as a 
pleasure craft. The design of the main deck enhances the overall experience, thanks to a single full-height window 
which cuts through the entire superstructure, plus the large front and side dome at the raised helm station. The 
yacht is equipped with a mechanism whereby the transom door swings open to provide a swimming platform, 
which becomes a beach area and can be lowered below the water surface, offering a large submersible platform 
for guests as well as a practical solution for the crew’s tender moving operations. The yacht is a magnificent 
maxi loft surrounded by the sea. 

The 2017 Hyundai IONIQ is a compact five-door hatchback that breaks new ground among fuel-efficient cars 
by offering three separate powertrains: hybrid, all-electric, and plug-in hybrid. Several makers offer plug-in 
variants of conventional hybrids, but Hyundai is the first to add a battery-electric model that has no engine at 
all to its hybrid lineup.
IONIQ gives you the power of choice. Each model, all-electric, hybrid and plug-in hybrid, is based on a dedicated 
vehicle platform designed to enhance efficiency, comfort and handling. Plus, Blue Drive(R) technology gives you 
lower pollution and higher performance. Hybrids offer efficiency. Electric cars are brilliant. But IONIQ steps things 
up with thoughtful amenities, advanced safety features and ingenious design. The result is a more rewarding 
drive. The intelligent use of aluminium and advanced high-strength steel gives every IONIQ model an extremely 
light and rigid body structure. This blend of strong weight-saving materials helps every IONIQ model use less 
energy as it moves down the road. Additionally, less weight means higher MPG with better range and acceleration. 
Even the interior of the IONIQ shows an eco-conscious side. All from the bio-fabrics to the recycled plastics are 
used to create the headliner, carpeting and door trim. These pleasing surfaces and textures are the result of the 
inventive use of eco-friendly materials such as sugar cane and volcanic stone.

GALA BOATS – JADRANSKA PREMIERA

FERRETTI YACHTS 850 NEW – JADRANSKA PREMIERA

HYUNDAI IONIQ – URADNO VOZILO INTERNAUTICE 2017

GALA BOATS  – ADRIATIC PREMIERE

FERRETTI YACHTS 850 NEW  – ADRIATIC PREMIERE

HYUNDAI IONIQ – EXCLUSIVE CAR OF INTERNAUTICA 2017
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	 USTANOVNA SKUPŠČINA SMIA  

KAJ:  SMIA (Slovenian Marine Industry Association)  je stična točka 
slovenske navtične industrije. To je strokovno združenje  podjetij, ki 
delujejo na področju nudenja storitev in proizvodov v navtični industriji 
in ki seveda prispevajo k izvozu slovenskega znanja.

Zakaj: Ustanovitev SMIA je  bila logična posledica večletnega 
skupinskega nastopa slovenskih podjetij na METS - največjem sejmu na 
svetu na področju ponudbe opreme za plovila,  ladjedelnice in marine.  
SMIA omogoča tudi učinkovitejše sodelovanje v okviru svetovnega 
združenja navtične industrije  ICOMIA (International Council  Of Marine 
Industry Associations) , ki v osnovi povezuje nacionalna ali regionalna  
združenja s področja navtične industrije .

Kako: Ustanovni člani so v drugi polovici lanskega leta dorekli 
kodeks združenja in ga slovesno podpisali na METS 2016 v pristonosti  
slovenskega   veleposlanika na Nizozemskem NE Romana Kirna.
Kodeks združenja SMIA  uokvirjajo štirje stebri sodelovanja: poštenost, 
kooperativnost, odgovornost in splošni interes . Kot osnovni cilj pa 
opredeljuje  konkretno povečanje izvoza  storitev in proizvodov članov 
kot posameznikov in združenja v celoti. 

SMIA zagotavlja pomoč   pri reševanje izzivov s katerimi se srečujejo 
podjetja na tujih trgih in pri zastopanju napram državnim institucijam 
pri kreiranju pravil poslovanja in podobnega. 
SMIA  na dolgi rok  zagotavlja povečanje prepoznavnosti slovenskega 
znanja na področju navtične industrije in posledično seveda izboljšanje 
dodane vrednosti v izvoznih storitvah in proizvodih.
Na letni skupščini SMIA , ki bo potekala v okviru INTERNAUTICE  bodo 
člani  izvolili ožje vodstvo in sprejeli akcijski plan za obdobje naslednjih 
dveh let. 
Do današnjega dne so pristopili k združenju SMIA naslednja podjetja:
IRM. (www.marinamaster.si), GS e (www.gs-composite.com ),  Pteam 
(www.pteam.si), Lx nav ( www.lxnav.com),  Simarine (www.simarine.
net), Sandi line (www.sandiline.com), Elektro Štumpfl (www.elektro-
stumpfl.si), Saitech,( www.saitech.si/),  SMT (www.smt.si/), J&J 
design (www.jnj.design/),  Yacht Home (), Seaway Portorož(www.
seawayportoroz.com),  Astel-marine(www.astel-marine.com),  Rafis 
(www.mynavybar.com), Sentinet (www.sentinelmarine.net/), Best 
Boats Yachting (www.bby.si), Internautica (www.internautica.net),  
Val-Navtika (www.val-navtika.net)

	 SMIA CONSTITUTION 

WHAT: The Slovenian Marine Industry Association (SMIA) is the point 
of contact for the Slovenian nautical industry. This is a professional 
association of companies that provide products and services in this 
sector, and contribute to the export of Slovenian know-how.

WHY: SMIA was founded as a logical consequence of the several years’ 
joint participation of Slovenian companies at METS – the largest marine 
equipment fair in the world, offering equipment for boats, shipyards 
and marinas. SMIA facilitates efficient cooperation within the frame 
of the International Council of Marine Industry Associations (ICOMIA), 
the basic task of which is to connect national or regional associations 
with a focus on the nautical industry.

HOW: In the second half of the last year, the founding members 
finalised the code of association and formally signed it at METS 2016 
in the presence of Slovenian ambassador to The Netherlands, HE 
Roman Kirn.

The SMIA code of conduct rests on four pillars: honesty, readiness 
for cooperation, responsibility and general interest. The basic goal is 
defined in terms of increasing the export of products and services, as 
provided by members as individual companies and the association 
as a whole. 
SMIA provides assistance in dealing with the challenges faced by 
Slovenian companies in foreign markets, represents them in front 
of state institutions, helps in creating business rules, and so forth. 
In the long term, SMIA works to increase the visibility of Slovenian 
know-how in the nautical industry, and consequently giving higher 
added value to the products and services exported by this sector.
At the SMIA annual general meeting, which will take place during 
Internautica, its members will elect the leading team and adopt an 
action plan for the next two years. 
To date, the following companies have joined SMIA:
IRM. (www.marinamaster.si), GS e (www.gs-composite.com ), 
Pteam (www.pteam.si), Lx nav (www.lxnav.com), Simarine (www.
simarine.net), Sandi line (www.sandiline.com), Elektro Štumpfl (www.
elektro-stumpfl.si), Saitech ( www.saitech.si), SMT (www.smt.si), J&J 
design (www.jnj.design), Yacht Home (), Seaway Portorož (www.
seawayportoroz.com), Astel-marine (www.astel-marine.com), Rafis 
(www.mynavybar.com), Sentinet (www.sentinelmarine.net), Best 
Boats Yachting (www.bby.si), Internautica (www.internautica.net), 
Val-Navtika (www.val-navtika.net)
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	 Izdaja knjige:                                                		
	 Z morjem na Ti
	 Mitja Zupančič

Morje so osvajali že stari Grki, ki so v 4. stol. pred Kristusom pluli v teh 
vodah. Za njimi je ostal Diomedov otok Palagruža, ostalo je polje Farosa in 
Stari grad na otoku Hvaru, ki je nedavno slavil 2400-letnico ustanovitve in 
imenovanja. V času velikega Rima so osvajalci gradili svetilnike, tudi tistega 
v Tergestu, kot so nekoč imenovali Trst. Danes stara tržaška lanterna stoji 
na ostankih rimske trdnjave.

Povsod, kjer so se naselili ljudje, je človeštvo ustvarjalo življenjske skupnosti, 
ki so pomembno prispevale in krojile usodo človeka, ujetega v času in 
prostoru. Slovenci imamo tisočletno pomorsko zgodovino, ki se je spisala 
med reko Timavo in Trstom, imamo tudi svoja avtohtona plovila. Usodno 
nas je zaznamovala avstroogrska krona, takrat je bil Trst tudi drugo mesto 
v monarhiji. Južni krak železnice med Trstom in Dunajem je narekoval tudi 
železniško povezavo med Zeleniko v Črni gori in Budimpešto. In če je reka 
Timava vselej veljala kot mejnik med romanskim in slovanskim svetom, je 
enako vlogo prevzela reka Bojana pri Ulcinju, le da je branila monarhijo 
pred Turki. Morda veste, da je turški poveljnik v 16. stol. v Ulcinju naselil 
okoli 400 alžirskih piratov, in da je veliki pomorski bitki pri Visu poveljeval 
sin slovenskih korenin, tedaj še admiral Wilhelm von Tegetthoff, in da je 
nam Slovencem tako ljuba »klapska« glasba v resnici direktna vez z našimi 
starimi, kajti oni so peli, kot so živeli, in živeli so, kot so peli? 

Najstarejša ribiška skupnost na Jadranu pripada komiški Issi (otok Vis). 
Tam se je rodila tudi gajeta falkona – komiška falkuša, s katero so odhajali 
ribiči na odprto morje, da bi z ulovom lahko preživeli svoje družine. Stare 
barke so bile rojene s posipanjem pepela po kobilici novega čolna. Barka 
je dobila ime, pripadala je družini in gospodarju, za njim se je pogosto 
povrnila nazaj v pepel. Zaradi potrebe po sporazumevanju se je na morju 
izoblikoval svobodni jezik, izoblikovale pa so se tudi navade in običaji, ki 
ne poznajo političnih državniških meja, ampak pripadajo regiji in ljudem, 
ki živimo ob morju, z morjem, in smo z njim na ti.  

	 Book  promotion:                                                	
	 Up Close with the Sea
	 Mitja Zupančič

The seas were conquered already by Ancient Greeks, who sailed on 
these waters in the 4th century BC. Their remains are Diomed’s island 
Palagruža, the Farosa field and Stari grad on the island Hvar, which 
recently celebrated 2400th anniversary of its foundation and naming. 

In the times of the Roman Empire the conquerors built lighthouses, 
also the one in Tergestu as Triest used to be called. Today the old 
lantern of Triest stands on the remains of a Roman fortress.

Everywhere where people settled down, they created life communities 
which significantly contributed to and decided about the fate of men 
caught in time and place. We Slovenes have a thousand year old 
meritime history, located between the river Timava and Triest. We 
also have our own indigenous vessels. We were fatally marked by the 
Austro Hungarian rule when Triest was the second most important 
city of the monarchy. The southern line of the railway between 
Triest and Wiena led to a railway connection between Zelenika in 
Montenegro and Budapest. As the river Timava has always presented 
the boundary between the Romance and Slavic worlds, the river 
Bojana at Ulcinj had a similar role, protecting the monarchy from the  
Turks. You might know that in the 16th century a Turkish commander 
populated Ulcinj with about 400 Algerian pirates and that a major 
naval battle near Vis was led by admiral Wilhelm von Tegetthoff, a 
man with Slovene roots. And do you know that the music of »klape« 
is so dear to Slovenes because it is a direct link with our ancestors 
who sang as they lived and lived as they sang?

The oldest fishing community of the Adriatic belongs to Issa of 
Komiža (island Vis). It is the place where gajeta falkona, a falkuša of 
Komiža, with which fishermen went to the high seas to maintain 
their families, was born. These old boats were born when the keels 
of  a new boat was powdered with ashes. The boat was named and it 
belonged to the family and the master. After his death, it frequently 
returned to the ashes. Out of the need for communication at sea an 
independent language was created. Besides, there are habits and 
customs which do not know political frontiers. Instead, they belong 
to the region and people who live at the sea, with the sea and are 
on the first name terms with it.
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	 Protect the sea, be a star!

Various maritime activities and urbanisation cause great impacts on 
the sea and the coast. Only through education and raising awareness 
can we encourage people to use the sea and the coast in such a 
manner that neither their health and safety nor the well-being of 
marine organisms will be jeopardised.

Safeguarding and preserving the sea and the coast means creating 
favourable conditions for the conservation of marine life and 
providing a source of food and energy for future generations.

	 ŽIVETI Z MORJEM  
	 * bodi zvezda in varuj okolje

Slovensko morje in morsko obrežje sta zaradi plitvosti, spremenjenega 
morskega dna in obrežja zaradi človekovih dejavnosti (gradnje, 
ribolov, plovba, odplake) izredno krhka in občutljiva. Še posebej so 
pod izrazitim pritiskom obalna območja. Prekomerne ali neustrezno 
izvajanje dejavnosti na morju, ob obali in v prispevnem območju 
obalnih rek pa že resno ogrožajo naše morje in obalo. 

Projekt “Živeti z morjem” je na pobudo Ministrstva za infrastrukturo – 
Uprave RS za pomorstvo ter Ministrstva za okolje in prostor povezal 
vse ključne ustanove in strokovnjake s področja varstva narave. 

Namen projekta je ozaveščati širšo javnost o pomenu morja in 
morskega obrežja ter koristih, ki jih nudita in o pritiskih s katerimi ju 
ogrožamo ter trajnostnih načinih rabe in obnašanja na morju in obali.
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	 Razstava slik:                                                		
	 ART MANDALA ~ Sun’Sky’Sea & Universe
	 Sonia Trošt

	 Art Exhibition:                                                		
	 ART MANDALA ~ Sun’Sky’Sea & Universe
	 Sonia Trošt

Sonia Trošt completed a Masters at the Academy of Fine Arts in Ljubljana, 
prior to this she graduated with a degree in Architecture.  Sonia has further 
specialised within the area of Eco art and Eco architecture, completing 
works and projects both locally and internationally (Lugano, Switzerland, 
London, Great Britan, Bangalore-Vrindavana, India)

Sonia Trošt collection ART Mandala has been presented locally and 
internationally at Formaviva in Debeli rtič, Domus Medica,in Ljubljana and 
Internavtica 2016 in Portorož, at the Festival of Benessere in Andalo, Italy, 
and Lago di Molveno in Italy.   The collection was also presented by Cultural 
Centre ROTUNDA in Koper, Eko ART Centre in Pula Croatia, the Atrija Convent 
in Ankaran and at the Museum of Puppetry in Ljubjana.

The Collection was also presented for Kresna Noč at the Cultural Centre of 
European Space Technologies (KSEVT).  This presentation was accompanied 
with six hours of sound mandalas played by world reknowned percussionist 
Andrea Cantazzo from the United States of America.

Her art and images are presented from another point of view. Throughout her 
lifetime Sonia has been inspired and excited by the search for, and learning of, 
the truth of our human existence.  Through the world of colour, admiration 
of nature and the search to find the primal patterns of architecture within 
the environment that surrounds us, she felt the call to create ART Mandalas.  
Indeed, through them flows the primal forms, designs and colours of our 
planet, universe, and wider dimensions of existence, which today man is still 
not even aware of.

Through the medium of painting, a wide range of vibration and energy of 
nature, the universe, and of course ourselves is transferred to canvas.  All this, 
in all its dimensions, depicts the world through ART Mandala. The explosion 
of colours, forms and shapes spill on the canvas in larger dimensions.  It is 
the flow of positive thoughts, ideas, transferred from the invisible world to 
the visible.  Crystal codes are inserted into the energy of the paintings that 
reflect the union between the stars and the planets of the universe. The ART 
Mandalas incorporate a combination of colours, shapes, natural materials, 
swarovski crystals and sand.

On TV Slovenia Sonja led the section on art and architecture of the ART ACT 
and she has travelled across India several times, filming documentaries to 
capture India’s spirit.  This country is charged with a world of colour, magical 
shapes and above all great spiritual potential.  ART Mandala finds its original 
patterns and inspiration in the Vastu Shastri, the ancient science of art and 
architecture, which have been said to have originated from before 3000 BC.  
The ancient sciences including the science of Vastu Shastri were written in 
Sanskrit - the ancient language, which is also said to be the origin of Indo-
European languages.  This ancient language has its own sounds and records 
and have been converted into symbols; each sound bears its own symbol.  It is 
this sounds and symbols that Sonia Trošt also explores in a project called ART 
& SOUND Mandala, in collaboration with one of the greatest Italian experts in 
the field of research vocals, Imelijem Alessandro (Alex Imelio).

Together they are also discovering the sounds of various phenomena in nature, 
and within the micro and macrocosm. Through the use of various scientific 
instruments these primal sounds are then converted into symbols.  
Finally, these symbols are revealed through an explosion of colour, form 
and shape by Sonia Trošt and expressed in larger dimension on canvas.
Sonia Trošt’s lives and works on the Slovenian coast with her work 
predominantly focused on the field of environmental art.  Projects are 
implemented at home and abroad under the universal title ECOLIFE 
ART.  For more information go to arhitektura-ekolife.si/art/

Sonia Trošt je Magistra Akademije za likovno umetnost v Ljubljani, pred tem 
pa je diplomirala na Fakulteti za arhitekturo. Specializacije iz področij Eko 
umetnosti in arhitekture je izvajala doma in v tujini. (Lugano, Švica, London, 
Velika Britanija, Bangalore-Vrindavana, Indija). 

Njeno delovanje sega predvsem na področje ekološke umetnosti. Živi in 
deluje na slovenski Obali. Kristalne kode vnešene v energetske slike so odsev 
zveznatega neba in pozicij planetov na nebu. Projekte izvaja doma in po svetu 
pod univerzalnim naslovom Ecolife ART.web: http://arhitektura-ekolife.si/art/
Njena slika je preplet barv, oblik, naravnih materialov, swarovski kristalov, 
peskov.

Na Internavtici 2017 predstavlja experimentalno razstavo slik: projekcije in 
odseve simbolov Sonca, Morja, Neba in Vesolja, ki nas obkroža. 

Skozi svet barv, občudovanja narave in iskanja prvinskih vzorcev arhitekture v 
okolju, ki nas obkroža, je Sonia Trošt začutila klic po ustvarjanju ART Mandal. 
Skozi njih se namreč pretakajo prvinske forme, vzorci ter barve našega planeta, 
univerzuma, tudi širših dimenzij bivanja, katerih se človek vedno niti ne zaveda.
Skozi sliko prenaša na platno najrazličnejše vibracije in energije, ki v naravi, 
vesolju in seveda v nas samih obstajajo. Vse to tudi sedaj v vseh svojih 
razsežnostih upodablja skozi svet njenih ART Mandal . Eksplozija barve, 
form in oblik se prelivajo na njenih platnih večjih dimenzij. 
Gre za pretok pozitivnih misli, idej, prenos nevidnega v svet vidnega. 
Na Tv Sloveniji je vodila rubriko o umetnosti in arhitekturi ART AKT. Večkrat 
je potovala po Indiji, snemala tam dokumentarne filme, saj je ta dežela 
nabita s svetom barv, čudežnimi oblikami in predvsem z velikim duhovnim 
potencialom. 

ART Mandala najde svoje vzorce že v Vastu Shastri, pradavni znanosti o 
umetnosti un arhitekturi, ki naj bi izvirala že izpred leta 3000 pred našim 
štetjem. Starodavne vede kakor tudi Veda Vastu Shastra so bile napisane v 
Sanskrtu - starodavnem jeziku, ki naj bi bil tudi izvor indoevropskih jezikov. 
Ti starodavni zvoki ter zapisi se pretvarjajo tudi v simbole. Določeni zvoki 
nosijo svoj simbol.
In prav te zvoke ter simbole  raziskuje tudi Sonia Trošt v projektu ART & 
SOUND Mandala, z Alexom Imelijem , ki je  eden izmed največjih italijanskih 
strokovnjakov na področju raziskovanja vokala. Skupaj  odkrivata zvoke 
različnih pojavov v naravi , v mikro in makrokozmosu. Preko različnih 
znanstvenih instrumentov se ti posebni prvinski zvoki pretvarjajo v simbole. 
In ti simboli se razkrivajo skozi izrazito večplastno strukturo, teksturo ter svet 
barv Art mandal umetnice Sonie Trost.
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Če ne veš kam pluti, ti noben veter ne pomaga. (stara ljudska modrost)

Pomorska šola je pričela delovati 1. marca 1947 v Žusterni pri Kopru pod 
imenom Slovenska pomorska trgovska akademija. Imela je navtični, strojni 
in ladjedelski oddelek. Zaradi utesnjenosti se je šola že čez leto dni preselila 
v prostore nekdanje carinarnice v Piranu, kjer je zdaj akvarij. V teh in drugih 
prostorih je domovala do leta 1962, ko se je preselila v novo šolsko zgradbo 
v Portorož, kjer je še danes.

V  teh 70 letih delovanja je šola zamenjala kar devet imen in se danes 
uradno imenuje Gimnazija, elektro in pomorska šola Piran (GEPŠ Piran).  
Predstavlja enega od temeljev pomorskega gospodarstva, saj je v tem 
času izobrazila vrsto dobrih pomorščakov, strokovnjakov v pomorskem 
gospodarstvu in drugih vejah ter ostale, ki so šoli v ponos ter energija za 
nadaljnje delo in razvoj.

Trenutno se dijaki izobražujejo v  dveh strokovnih programih: PLOVBNI 
TEHNIK in ELEKTROTEHNIK ELEKTRONIK.

PLOVBNI TEHNIK je 4-letni strokovni  program, ki  je že 70 let osnova 
bodočim pomorščakom, da se usposobijo za varno vodenje vseh vrst 
ladij po vseh morjih sveta v  službi častnika krova in poveljnika ladje. 
Praktično izobraževanje poteka tudi na različnih šolskih plovilih in pomorskih 
simulatorjih. Izobraževanje poteka v skladu z veljavnimi mednarodnimi 
predpisi ter ima tudi mednarodni standard kakovosti ISO 9001.  

Šola se trudi ponovno oživeti program ladijski strojni tehnik. 

Drugi 4-letni strokovni program je ELEKTROTEHNIK ELEKTRONIK; ta 
dijake popelje v svet sestavljanja, priključevanja, servisiranja, načrtovanja, 
programiranja elektron¬skih in avtomatskih naprav. V času šolanja ob 
številnih praktičnih primerih dijaki spoznavajo zakonitosti, ki poganjajo 
elektronske naprave, računalnike, pa tudi dvigala, vlake, elek¬trarne.

Pod šolo spada tudi DIJAŠKI DOM in AKVARIJ PIRAN, prav tako že 70 let 
organizira pomorski oz. Neptunov krst, kjer nove dijake pod svoje okrilje 
sprejme sam morski bog Neptun.

Šola organizira tudi opravljanje najrazličnejših mednarodno priznanih 
strokovnih tečajev in izpopolnjevanj sedanjim in bodočim pomorščakom 
ter ostalih. Dijaki pod okriljem Neptuna že od začetka sodelujejo pri otvoritvi 
Internautice in želimo ohraniti dobro sodelovanje še naprej.

Povezujemo in razvijamo svet.

There is no wind that blows right for the sailor who doesn’t know where 
the harbour is.
Maritime high school was founded in 1947 known as Slovenska pomorska 
trgovska akademija (Slovenian Academy of Maritime Trade). It offered three 
programs: nautical, mechanical engineering and shipbuilding. Lack of space 
was the main reason why a year later the school moved into a renovated 
building of former customs offices in Piran. Today this building is home to 
Aquarium Piran. The school remained in Piran since 1962. That year it moved 
to Portorož into a new building, which is still used today.

Over the last 70 years the school has been renamed nine times and is 
currently called Gimnazija, elektro in pomorska šola Piran (GEPŠ Piran). 
It has been of fundamental importance to maritime industry and it has 
educated a wide range of good seafarers and experts in maritime field as 
well as in other industries. The school takes pride in their achievements 
and gets energy for further improvements in education.  
The school is now offering two programs, nautical technician and electrical 
technician. 

NAUTICAL TECHNICIAN is a four-year program, which has been basic 
education for future seafarers since the beginnings of the school. It qualifies 
students for safe ship navigation, on different types of ship and all over the 
world serving as a deck officer and master. 
Practical classes are held on several school vessels and maritime simulators. 
The program meets all the requirements of international regulations for 
safe navigation (SCTW Convention) and obtains ISO quality standards - ISO 
9001. The school is also trying to bring back to life the program of ship 
mechanical technician. 

ELECTRICAL TECHNICIAN is also a four-year program. It takes students into 
the world of assembling, connecting, servicing, designing and programming 
electronic and automatic devices.  Schooling includes a lot of practical 
knowledge, therefore, students learn a lot about principles of how electronic 
devices, computers, elevators, trains, power plants etc. operate. 
The school also manages Student Hostel Portorož and Aquarium in Piran. 
Moreover, it has been organizing Neptune Baptisms yearly for 70 years now. 
It is a unique event when the first year students, through the initiation ritual 
and with an oath, are accepted by Neptune - all mighty god of the seas. 

The school offers extra trainings for seafarers and all the interested ones 
with the aim to improve their knowledge. These trainings are in accordance 
with international regulations. Our students under the protection of god 
Neptune have always been part of Internautica boat show and we definitely 
strive for a good operation in the future.   

We connect and improve the world. 

70 let pomorske šole Maritime High School 70th anniversary 
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NAZIV ORGANIZATORJA: Internautica, mednarodna razstava navtike ter Surf in SUP zveza Slovenije

IME PRIREDITVE: Internautica SUP Championship 2017 - državno prvenstvo Slovenije v 
supanju 2017 na razdalji 16 km

KRAJ TEKMOVANJA: Marina Portorož

DATUM: 6.5.2017

STATUS TEKMOVANJA, 
OPREMA:

Internautica SUP Championship 2017 šteje za državno prvenstvo na razdalji 
16 km in velja tudi kot ena od kvalifikacijskih tekem za nastop na svetovnem 
prvenstvu v septembru 2017 na Danskem. Tekmuje se skladno s pravili 
Sup tekmovalnega pravilnika surf in sup zveze Slovenije.
Na državnem prvenstvu lahko tekmujejo le tekmovalci z licenco. Licenco bo 
možno pridobiti ali podaljšati ob prijavi na tekmovanje. Tekmuje se na deskah 
ki so dolge največ 14,0” (427 cm). Uporaba varnostne vrvice (leasha) je obvezna. 
Vesla se stoje. Ob padcu v vodo je dovoljenih največ 5 (pet) zaporednih zavesljajev 
kleče. Kakršna koli pomoč druge osebe tekmovalcem ni dovoljena.

PRIJAVNI ROK IN ŠTARTNINA: predprijave do 4.5.2017 na sup@internautica.net, startnina 20€ na dan 
tekmovanja, startnina 25€. V štartnino so vključeni brezplačna vstopnica za 
ogled sejma Internautica, brezplačna pijača in malica.

RAZPISANE KATEGORIJE: DRŽAVNO PRVENSTVO
•	 enotna moška,
•	 enotna ženska kategorija,
•	 starejši mladinci do 18 let,
•	 starejše mladinke do 18 let.

ODPRTO PRVENSTVO
•	 enotna moška,
•	 enotna ženska kategorija,
•	 napihljive deske – moški,
•	 napihljive deske – ženske,
•	 MASTER, ženske nad 35 let,
•	 KAHUNA, moški nad 45 let.

ODLIČJA IN NAGRADE: V vseh razpisanih kategorijah bodo podeljene plakete. Prvouvrščeni tekmova-
lec oziroma tekmovalka prejme tudi pokal. V žrebu za praktične nagrade bodo 
sodelovali vsi tekmovalci.

VODJA TEKMOVANJA: Rok Vettorazzi, rok.vettorazzi@gmail.com

PARKIRANJE: Parkiranje je zagotovljeno v okviru parkirišča za obiskovalce sejma Internautica 
in je za tekmovalce brezplačno.

PROGRAM TEKMOVANJA: 09.00 – prijava in prevzem startnih številk
11.00 – zbor tekmovalcev
11.30 – start
13.15 – 14.00 – prihod tekmovalcev na cilj
15.00 – razglasitev rezultatov

TEKMOVALNO POLJE: Start tekmovanja bo pred Marino Portorož med bojama 1 in 3. Proga vodi mimo 
hotelskega kompleksa Bernardin do piranske punte, kjer sledi obrat proti smeri 
urinega kazalca okrog boje 2, ter veslanje nazaj do Marine Portorož. Sledi obrat 
za 90 stopinj okrog boje 1 do boje 3. Pri boji 3 se tekmovalci spet usmerijo proti 
piranski punti. Na Punti ponovijo obrat okrog boje 2 ter veslajo nazaj proti marini. 
Pri marini spet naredijo obrat za 90 stopinj ter tekmovanje končajo med bojo 3 
in obalo.

Internautica 
SUP Championship 2017
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ORGANISER: Internautica, International Boat Show and Surf, 
and SUP Association of Slovenia

NAME OF EVENT: Internautica SUP Championship 2017

COMPETITION VENUE: Marina Portorož 

DATE: 6 May 2017

COMPETITION STATUS AND 
ELIGIBLE EQUIPMENT:

The Internautica Championship is considered the Championship of Slovenia 
at a distance of 16 km, and is also one of the qualifying matches for the 
World Championship, which will be held in September 2017 in Denmark. 
The competition will be held in accordance with the rules of the Surf and 
SUP Association of Slovenia. As such, only licensed riders may compete in the 
Championship category. A license can be obtained or renewed on the day of 
registration. Competing is possible on boards that are up to 14.0” (427 cm) long. 
The use of a safety strap (leash) is mandatory. 

APPLICATION DEADLINES
AND ENTRY FEE: 

Pre-registrations are possible until 4 May 2017 using the entry form below. The 
entry fee for pre-registrations is €20, and €25 on the day of the competition. The 
entry fee includes a free ticket to visit the Internautica Boat Show, along with a 
drink and snack. 

CATEGORIES: CHAMPIONSHIP
•	 men
•	 women
•	 older juniors up to 18 years

OPEN CHAMPIONSHIP
•	 men
•	 women
•	 inflatable boards - men 
•	 inflatable boards - women 
•	 Master, women over 35 years
•	 Kahuna, men over 45 years

MEDALS AND AWARDS: The first three places will be awarded medals in all categories. 
All competitors will also be included in a prize draw.

COMPETITION MANAGER: Rok Vettorazzi, rok.vettorazzi@gmail.com

PARKING: The car park intended for the Internautica Boat Show visitors is open to 
competitors free of charge.

COMPETITION PROGRAMME: Internautica SUP Championship 2017
09.00 – Registration and submission of competition numbers
11.00 – Riders’ meeting
11.30 – Start
13.15 – 14.00 – Arrival of the riders at the finish
15.00 – Official announcement of the results and award ceremony

COMPETITION AREA: The competition will start in front of the Marina Portorož between buoys 1 and 
3. The route runs along the main Portorož beach to the Bernardin hotel in Piran, 
where a clockwise turn around buoy 2 follows, and then competitors paddle back 
to Marina Portorož. This is followed by a 90° turn around buoys 1 and 3. The com-
petitors then make a turn around buoy 2 in Punta Piran, and paddle back towards 
Marina Portorož. When in Marina Portorož they turn 90° again, and ending the 
competition between buoy 3 and the beach.

Internautica 
SUP Championship 2017
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Zelena Avenija 2017
Enaindvajseta INTERNAUTICA bo ponovno vsebinsko 
naravnana k predstavitvi inovativnih tehnologij prihodnosti, 
ki dvigujejo posameznikovo ekološko ozaveščenost in ga 
spodbujajo k uporabi energije iz obnovljivih virov ali hibridnih 
sistemov z zmanjšano porabo goriva in emisij.  V okviru 
projekta Zelena Avenija 2017 so predstavljena zanimiva 
električna in hibridna vozila in seveda v prvi vrsti plovila ter 
navtična oprema te vrste.

V okviru tega programa so bila leta 2014 razstavljena električna 
in hibridna vozila: Pipistrelovo letalo, različni hibridni in 
električni avtomobili (BMW i3, Tesla, Opel Ampera, Smart 
E-roadster, E-Smart, Nissan Leaf), ekološka vozila (Fiat, 
predelava na plin), ter električno motorno in klasično kolo. 
Na privezih je bilo možno obiskati hibridna plovila Greenline, 
ter nekaj električno gnanih plovil.

Zelena avenija je razširila svoj razstavni program tudi na druge 
izdelke in storitve, ki niso direktno povezani s transportom. Vse, 
kar je ekološko usmerjenega, torej tehnološko dovršenega in  
okolju prijaznega, bo vsebina letošnje Zelene Avenije. Izdelki 
bodo med seboj delovali podporno, in s tem dvigovali raven 
vseh razstavljenih programov.

Obdobje, ki je pred nami, bo zaznamovala preudarna in 
učinkovita uporaba energije, preusmeritev na zelene energije 
in razvoj s tem povezanih  tehnologij. Na področju zelene 
mobilnosti smo Slovenci dosegli več kot marsikdo: na 
cesti, v zraku in na vodi. Ustvarili smo temelje in možnosti 
za pomemben del slovenske gospodarske prihodnosti in 
identitete. 
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Green Avenue 2017
21st INTERNAUTICA will be focusing again on the presentation 
of innovative future technologies increasing individual’s 
ecological awareness promoting the use of energy from 
renewable sources, or hybrid systems with reduced fuel 
consumption and emissions. The project Green Avenue 2017 
is presenting new electric and hybrid vehicles , and of course 
vessels and nautical equipment of this type.
In 2014 various electric and hybrid vehicles have been 
exhibited: Pipistrel NASA-award winning aircraft, various 
hybrid and electric cars (BMW i3, Tesla, Opel Ampera, E-Smart 
Roadster, E-Smart, Nissan Leaf), ecological vehicles (Fiat, gas 
engine modification), and an electric motor and bicycle. In 
the water it was possible to visit the hybrid vessels Greenline, 
as well as some purely electric-driven vessels. 

In 2017 the Green Avenue has increased and presented 
more exhibited cars, motorcycles, bicycles and other means 

of transport used to drive electrical or hybrid vehicles. At the 
same time Green Avenue will expand the program to other 
products and services that are not directly related to transport. 
Everything ecologically oriented, that is technologically 
sophisticated and environmentally friendly will be shown in 
the area of ​​Green Avenue. Products, supporting each other 
are increasing the level of all the displayed programs. 

The period ahead will be marked by the prudent and efficient 
use of energy, shift to green energy and the development 
of related green technologies. In the field of green mobility, 
Slovenia has achieved many outstanding results - on the road, 
in the air and on the water. A platform and many opportunities 
for successful Slovenian economic future and identity has 
been created in last few years.
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Društvo za okoljsko vzgojo v Sloveniji, DOVES - FEE Slovenia: 
Več kot 20 let oblikovanja ekološke zavesti in ekološke odgovornosti ter 
spodbujanja okoljske vzgoje in trajnostnega razvoja

ŽE TRIDESET LET MEDNARODNEGA PROGRAMA MODRA ZASTAVA
V letu 2017 podeljenih 15. Modrih zastav. Izdan tudi e-priročnik za upravljalce 
kopališč in marin.

“Društvo DOVES – FEE SLOVENIA (DOVES) je prostovoljna, samostojna, neprofitna  in nevladna 
organizacija, ki v Sloveniji izvaja prepoznane mednarodne okoljske programe za spodbujanje okoljske 
vzgoje in trajnostnega razvoja. Kot polnopravni član Mednarodne fundacije za okoljsko vzgojo FEE 
(Foundation for Environmental Education) s sedežem na Danskem, je edina organizacija v Sloveniji 
z ekskluzivno pravico za izvajanje programov fundacije FEE v Sloveniji. S tem povezuje Slovenijo v 
strateško mednarodno zvezo 73 držav. 
V Sloveniji izvajamo programe Modra zastava, Ekošola, Mladi poročevalci za okolje in LEAF ter Zeleni 
ključ za turistične namestitve.  »Udarna« programa Modra Zastava in Ekošola sta neprecenljive 
vrednosti. ” 
Kot se vsi zavedamo so podnebne spremembe nov izziv, ki prinaša globalnemu turizmu več tveganja 
kot priložnosti ter napoveduje regijsko, sezonsko in produktno prerazporeditev turističnih tokov. 
Vedenje potrošnikov se hitro spreminja, turisti vedno pogosteje iščejo zelene, odgovorne destinacije. 
Modra zastava je promocijsko orodje s katerim lahko vplivamo na tovrstne odločitve potrošnikov.

Mag.Boris Šušmak
Nacionalni koordinator
programa MZ 
National coordinator of the Blue-
Flag program

Programa MODRA ZASTAVA nudi slovenskih občinam in turističnemu gospodarstvu priložnost za 
promocijo turistične destinacije in lahko služi kot indikator (eko)kakovosti turistične destinacije. 
Sam program Modra zastava v Sloveniji že vrsto let podpira tudi Slovenska turistična organizacija.

Pričakovane učinke izvajanja programa Modra zastava lahko strnemo v naslednje alineje:

•	 uvajanje/širitev ekološkega managementa, ekoloških standardov v slovenski turizem,
•	 uvajanje in promocija ekološke blagovne znamke Modra zastava v slovenskem turizmu,
•	 sodelovanje v evropski (svetovni) družini ekološko odgovornih turističnih upraviteljev,
•	 informiranje javnosti o stanju okolja (čistost voda, plaž, varovanih območij, ipd.),
•	 sodelovanje turistične in lokalne skupnosti, sodelovanje upravljalcev plaž, hotelov in marin.

V letošnjem letu je v Sloveniji potekal že 23. razpis za Modro zastavo, mednarodno priznani okoljski znak 
za trajnostno upravljanje kopališč in marin, namenjen povečevanju okoljske ozaveščenosti na kopališčih, 
(so)oblikovanju okoljske etike ter spodbujanju okoljsko odgovornega obnašanja. Modro zastavo pa lahko 
pridobijo marine in kopališča, ki zadostijo zahtevnim kriterijem in le-te tudi v praksi udejanjijo skozi okoljski 
menedžment. Kriteriji programa Modra zastava so razvrščeni v štiri (4) kategorije: 
Letos je FEE na predlog Nacionalne komisije nagradila 16 upravljavcev z modro zastavo.

•	 Kvaliteta kopalne vode, 
•	 Okoljska vzgoja in informiranje, 
•	 Okoljsko upravljanje in 
•	 Varnost ter storitve. 

Modro zastavo, kot znak okoljske kakovosti in varnosti, marine in 
kopališča prejmejo za obdobje enega leta, zato se morajo vsako 
leto znova potruditi, da zadostijo vsem zahtevanim kriterijem in 
v času, ko v marinah in na kopališčih plapola Modra zastava, to 
kakovost tudi nadzirajo in zagotavljajo raven storitev za katere so 
se zavezali v razpisu. Izvajanje pravil in zahtev preverjajo poleg 
potrošnikov/uporabnikov tudi nadzorniki DOVES-a in FEE-ja ter 
upravljalce in javnost opozarjajo na morebitne pomanjkljivosti, ki 
jih je potrebno v najkrajšem možnem času odpraviti, sicer lahko 
Modro zastavo – znamenje kakovosti – izgubijo.

Mednarodna komisija programa Modra zastava je na podlagi 
predloga Nacionalne komisije za Modro zastavo Sloveniji za leto 
2017 potrdila 15 modrih zastav. V svetu je v 47 državah vsako leto 
podeljenih preko 4.266 Modrih zastav in število se iz leta v leto 
povečuje, saj za upravljavce kopališč in marin ter pristojne občine 

Modra zastava pomeni dodano vrednost in kazalnik učinkovitosti 
turistične ponudbe ter »zelenega turizma«. Modro zastavo pridobijo 
marine in naravna kopališča, ki zadostijo zahtevnim kriterijem in 
le-te tudi v praksi udejanjajo. 

SLOVENSKI DOBITNIKI MODRIH ZASTAV ZA LETO 2017

12 naravnih kopališč: Meduza Portorož, Centralna plaža Portorož-
Okolje Piran, Grajsko kopališče Bled, Naravno kopališče Grand 
hotela Bernardin, Krka Strunjan, Kopališče Salinera Strunjan, Plaža 
Simonov zaliv, Debeli rtič, Šobčev bajer, Naravno kopališče Vile 
Park Bernardin, Mestno Kopališče v Kopru in 3 marine: Marina 
Portorož, Marina Izola, Marina Bernardin.
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“As we all know climate change is a new challenge that brings global tourism more risks than opportunities, predicts regional, 
seasonal and product redistribution of tourist flows. Consumer behavior is changing rapidly; tourists are increasingly looking for 
green, responsible place. The Blue Flag is a promotional tool by which we can influence these decisions of consumers.” 
Boris Šušmak, M.Sc., Blue Flag program’s National Coordinator
Blue flag program offers Slovenian municipalities and to the tourist industry the opportunity to promote a tourist destination and 
can serve as an indicator of tourist destination’s  quality. The Slovenian Blue flag Program is also supported by the Slovenian Tourist 
Board for many years.
Blue flag program offers Slovenian municipalities and to 
the tourist industry the opportunity to promote a tourist 
destination and can serve as an indicator of tourist destination’s  
quality. The Slovenian Blue flag Program is also supported by 
the Slovenian Tourist Board for many years.

The expected effects of the implementation of the Blue flag 
program can be summarized in the following indent:
•	 Introduction / expansion of ecological management, 

ecological standards in Slovenian tourism,
•	 Introduction and promotion of eco-label Blue Flag in 

Slovenian tourism,
•	 Cooperation within the world’s Blue Flag family of 

ecologically responsible tourism managers,
•	 Informing the public about the state of the environment 

(clean water, beaches, protected areas, etc.)
•	 Cooperation of all stakeholders: tourists, local community, 

beach operators, hotels and marinas.

Blue flag criteria are grouped into four (4) categories:
•	 The quality of bathing water
•	 Environmental Education and Information,
•	 Environmental management and
•	 Safety and Services.

This eco label can award marinas and beaches for a period 
of one year/bathing season. Therefore, every year they must 
do some effort to meet all the required criteria and pass the 
assessment.
When the marinas and beaches are fluttering the Blue flag, this 
means also that a quality control have been done and provide 

Fiorenzo Lupieri
Predsednik Društva 
DOVES FEE SLOVENIA 
President of the association 
DOVES FEE SLOVENIA

DOVES - FEE Slovenia:
Over 20 years of creating environmental awareness and ecological responsibility and 
promotion of environmental education and sustainable development

30 YEARS OF THE BLUE FLAG PROGRAM. 15 operators awarded with Blue Flags in 2017. 
Issued a e-handbook for beaches and marinas managers.

“DOVES – FEE Slovenia” is a voluntary, independent, non-profit and non-governmental organization (NGO) 
conducting internationally recognized environmental programs for encouragement of environmental 
education and sustainable development in Slovenia. As a full member of the Foundation for Environmental 
Education (FEE), it is the only Slovenian organization with exclusive rights to conduct FEE programs in 
Slovenia and includes Slovenia in a strategic international network of 73 countries.
In Slovenia, we conduct all FEE programs: Blue Flag, Eco-Schools, Young Reporters for the Environment, 
LEAF and the Green Key. 
The most valuable programs at the moment are Blue Flag and Eco-schools. Eco-school program for 
pre-school children, pupils and students approaching the organic content and behavior. We estimate 
that since its startup in 1996 participated in the program 19 Slovene generations and more than half a 
million young Slovenians.
“Both programs are involved with the local community and are focused on the environment and 
environmental issues, both locally as well as nationally. With the creation of environmental awareness 
and ecological responsibility are also improving our environmental behavior and the future of our planet 
Earth, and thus the quality of life for present and future generations.”
Fiorenzo Lupieri, President of DOVES-FEE SLOVENIA

a level of service to which they have committed in the call. 

The International National Jury of the Blue flag decision is 
based on the proposal of the Slovenian National Jury and for 
the year 2017 confirmed 15 Blue flags. There is 47 countries 
and over 4,266 Blue flags in the World taking part of the Blue 
flag program and the number increases from year to year due 
to the fact that the Blue flag program represents the added 
value for beaches, marinas and municipalities and also serves 
as an indicator of the efficiency of tourist services and “green 
tourism”/eco-destination.  

2017 BLUE FLAG AWARDED OPERATORS IN SLOVENIA

12 beaches: Medusa Portorož, Central beach Portorož, Grajsko 
kopališče Bled, Saint Bernardin, Krka Strunjan, Salinera 
Strunjan, Simonov zaliv, Debeli Rtič, Šobec, Ville Park Bernardin, 
Municipality beach Koper and 3 marinas: Marina Portorož, Marina 
v Izoli and Marina Bernardin.
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Kaj pa jadra šepetajo,
kadar veter jih napenja?
Srečna so, da se začenja
nova pot,
ne skrbi jih, kam in kod …
Verz iz pesmi Miroslava Košute, Kriško kraške

Le kaj imajo skupnega stare in tradicionalne barke s 
starodobniki in sodobno Internautico? Zelo različni, a hkrati 
prepoznavni, tradicionalni in ponovljivi skozi desetletja 
našega sodelovanja, ki je iz ljubiteljstva preraslo v osrednji 
mednarodni poslovno-turistični dogodek na slovenski Obali, 
tik pred vstopom v novo turistično sezono.
Društvo ljubiteljev starih bark Piran pluje v svojo 39. 
ponovitev regate starih bark v Piranskem zalivu. Ta bo 
popestrila dogajanje tudi tokratne, že 22. mednarodne 
razstave navtike. Hkrati bo že petnajsto leto zapored 
obogatila dogodek s srečanjem starih bark in starodobnih 
avtomobilov v Piranskem mandraču. Ta dogodek prinaša 
pomembno možnost za druženje ljudi, tradicionalno regato 
z ohranjanjem  spomina na bogato pomorsko kulturno 
dediščino, ki pripada ljudem severnega Jadrana. Tradicionalna 
regata vedno znova oživi tekmovalni duh »barkajolov« na 
morju pred Piranom, skupaj s starodobniki pa bodo barke 
obiskale tudi prizorišče Internautice in popestrile mavrični 
spekter tehnične in kulturne dediščine od nekoč do danes.

Stare barke in starodobniki spet z roko v roki z Internautico

Biti delček v mozaiku tehničnih in tehnoloških novosti 
na področju navtike, hkrati pa dodati dušo in telo 
dogodku s tradicijo zapisano v lesu pod tradicionalnimi 
jadri, je tista strast, ki že vsa leta veže zanesenjake – 
prave prijatelje morja, da se združujemo in vztrajamo 
v osrednjem piranskem stanovskem društvu, Društvu 
ljubiteljev starih bark. Prav to leto je prelomno, saj smo se 
aktivno vključili v projekt Mala barka 2, v katerem bomo 
z revijo starih bark obogatili septembrski Neptunov 
krst - krst pomorščakov, ki postaja vsebinsko bogata 
tridnevna prireditev. 
Čas med dvema Internauticama pa bo čas priprave 
pregledne publikacije o 40-letnem delovanju društva 
pri ohranjanju pomorskih obrti in običajev ter v skrbi, da 
barka ostaja živo bitje, z imenom in lastnikom ter družino 
ki ji pripada in tako nas Slovence tudi v naprej deklarira 
kot pomorski narod s tisočletno pomorsko zgodovino.     

Janez Šabec,
Predsednik Društva ljubiteljev starih bark Piran 
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What do sails whisper,
when they are stretched by the wind?
They are happy to start
a new trip,
they don’t worry, where or when ...
Verse from Miroslav Košuta’s poem “Kriško kraške” 

What do classic and traditional boats have in common with 
oldtimer cars and the modern Internautica? A very diverse 
but at the same time recognisable, traditional and long-
standing event that has evolved through the decades of 
our collaboration, one that started as a hobby and which 
has grown into the main international business and tourist 
event on the Slovenian coast, one that takes place right 
before the start of the new tourist season.
The Piran Classic Boats Fans Association is hosting its 39th 
Old Boats Regatta in Piran Bay, an event that will add to 
the excitement around the 22nd International Nautical 
Exhibition. Moreover, this event will also see both classic 
boats and oldtimer cars meeting at Piran’s small marina for 
the fifteenth year in a row. This is the perfect opportunity 
for social gatherings and for the traditional regatta, which 
preserves the memory of the rich naval cultural heritage 
that belongs to the people of the northern Adriatic. The 
traditional regatta will revive the competitive spirit of the 
barkajoli on the sea by Piran, the rowers who transport 
people short distances across the water. Together with 
oldtimer cars the boats will also visit the Internautica 

Classic Boats and Oldtimer Cars, Hand-in-Hand with Internautica

venue, and so add some spice to already diverse range of 
technical and cultural heritage on display there.
Being part of the mosaic of technical and technological 
novelties in the nautical sector, and at the same time giving 
the event the soul that has been traditionally engraved in 
the wood beneath the old sails – this is the passion that 
has driven the enthusiasts – the real sea lovers who work 
together and persist in the main Piran-based group for 
such folk, the Classic Boats Fans Association. This year is 
a milestone, because we are actively participating in the 
Mala barka 2 (Small Boat 2) project, where we will present 
a line of classic boats to enrich the line-crossing ceremony 
that is now a very interesting three-day event. 
The time between two Internautica exhibitions will also 
be the time to prepare a publication about the 40 years 
of work of the association in preserving marine crafts and 
customs, and for putting its efforts into maintaining the 
spirit of the boat – including its name, owner and family. 
In this way, Slovenians are still continuing their traditions 
as a naval nation with thousand years of maritime history.

Janez Šabec,
President of the Piran Classic Boats Fans Association
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DATA

KLJUČNE KARAKTERISTIKE:

DIAGONALA EKRANA 52” (132 cm)

EKRAN VISOKE LOČLJIVOSTI (FULL HD 1920 x 1080)

OBČUTLJIVOST NA DOTIK (MULTI - TOUCH)

VGRAJENI ZVOČNIKI

TERMOSTATSKO URAVNAVANJE TEMPERATURE

ZAŠČITA PROTI VANDALIZMU

POKONČNA ORIENTACIJA (PORTRET)

VIŠINA = 210 cm

ŠIRINA = 83 cm

GLOBINA = 16 cm
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EXHIBITION SITES - HALL C
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MOTORNE JAHTE IN ČOLNI   /   MOTOR YACHTS AND BOATS
PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

ABSOLUTE 72 FLY Motorno/Powered 21,60 5,60 ADRIATIC WAVE D.O.O.
ABSOLUTE 58 FLY Motorno/Powered 17,24 4,80 ADRIATIC WAVE D.O.O.
ABSOLUTE NAVETTA 58 Motorno/Powered 17,00 5,00 ADRIATIC WAVE D.O.O.
ABSOLUTE NAVETTA 52 Motorno/Powered 16,00 4,65 ADRIATIC WAVE D.O.O.
ADLER INTERNATIONAL SUPREMA 76 Motorno/Powered 20,47 6,04 1,75 ADLER INTERNATIONAL GMBH
ADRIA-MAR BRODOGRADNJA F36 Motorno/Powered 12,50 3,60 0,60 ADRIA-MAR BRODOGRADNJA D.O.O.
AZIMUT AZIMUT 53 Motorno/Powered 16,15 4,74 TIMONE YACHTS SRL
AZIMUT AZIMUT 47 Motorno/Powered 14,45 4,52 TIMONE YACHTS SRL
AZIMUT AZIMUT 46 Motorno/Powered 14,93 4,36 TIMONE YACHTS SRL
BALTIC BOATS BB 440 FISHING Motorno/Powered 4,40 1,80 0,30 D MARINE
BAYLINER E5 ELEMENT Motorno/Powered 5,41 2,22 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
BAYLINER VR5 CUDDY Motorno/Powered 6,23 2,44 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
BAVARIA YACHTS SPORT 29 Motorno/Powered 8,95 2,99 0,90 T.T.Y. D.O.O.
BENETEAU ANTARES 8 OB Motorno/Powered 8,23 2,79 AS BOATS D.O.O.
BENETEAU FLYER 7.7 SUNDECK Motorno/Powered 7,64 2,73 AS BOATS D.O.O.
BENETEAU ANTARES 7 OB Motorno/Powered 7,50 2,53 AS BOATS D.O.O.
BENETEAU FLYER 6.6 SUNDECK Motorno/Powered 6,80 2,50 AS BOATS D.O.O.

BRIG INFLATABLES PRINCE 565 SUNDECK Motorno/Powered 5,55 2,25 AS BOATS D.O.O.

CANTIERE AZZURRO CANTIERE AZZURRO 60 FLY Motorno/Powered 19,00 5,00 TIMONE YACHTS SRL
CRANCHI 60 HT Motorno/Powered 18,52 4,85 1,31 BEST BOATS YACHTING
CRANCHI ECO TRAWLER 53 LONG DISTANCE Motorno/Powered 17,00 4,95 1,06 BEST BOATS YACHTING

CRANCHI E 52 F - EVOLUZIONE Motorno/Powered 15,82 4,67 1,25 BEST BOATS YACHTING

CRANCHI E 52 S - EVOLUZIONE Motorno/Powered 15,82 4,67 1,25 BEST BOATS YACHTING
CRANCHI M 44 HT Motorno/Powered 13,82 4,06 0,96 BEST BOATS YACHTING
CRANCHI Z 35 Motorno/Powered 11,70 3,53 1,00 BEST BOATS YACHTING
CRANCHI ENDURANCE 33 Motorno/Powered 10,25 3,50 0,96 BEST BOATS YACHTING
CRANCHI ENDURANCE 30 Motorno/Powered 9,15 2,98 0,90 BEST BOATS YACHTING
DUMKIČ ŠIBENIK 800 Motorno/Powered 8,00 2,89 0,85 PLANET MARINE D.O.O.
EOLO 590 DAY Motorno/Powered 5,90 2,50 NAR D.O.O.
FERRETTI 850 Motorno/Powered 26 6,28 2 MENNYACHT EUROPE AG
FJORD MANTA 700R JET Motorno/Powered 6,95 2,60 0,30 PLANET MARINE D.O.O.
GALEON GALEON 420 FLY Motorno/Powered 11,79 4,10 0,80 ATAL NAUTIKA D.O.O.
JEANNEAU CAP CAMARAT 8,5KW Motorno/Powered 8,50 3,00 NAR D.O.O.
JEANNEAU CAP CAMARAT 7,5KW Motorno/Powered 7,50 2,60 NAR D.O.O.
JEANNEAU CAP CAMARAT 6,5KW Motorno/Powered 6,50 2,50 NAR D.O.O.
JEANNEAU CAP CAMARAT 5,5KW Motorno/Powered 5,50 2,40 NAR D.O.O.
JEANNEAU MERRY FISHER 795 Motorno/Powered 7,43 2,81 NAR D.O.O.
JEANNEAU MERRY FISHER 695 Motorno/Powered 6,55 2,54 NAR D.O.O.
KARDIS FOX 5,7 Motorno/Powered 5,70 2,42 NAR D.O.O.

KARDIS TATANKA 6,90 Motorno/Powered 6,90 2,78 NAR D.O.O.
KOZLOVIČ DAVID KODA 880 Motorno/Powered 8,80 3,30 0,80 KOZLOVIČ DAVID
LEIDI LEIDI 660 Motorno/Powered 6,6 2,55 0,65 PLANET MARINE D.O.O.
MIRA MIRA 43 Motorno/Powered 13,60 4,15 TIMONE YACHTS SRL
MORSKA ZVEZDA OBALA 22 Motorno/Powered 6,80 2,05 0,40 MORSKA ZVEZDA D.O.O.
MONACHUS MONACHUS 45 Motorno/Powered 13,80 4,10 1,20 PLANET MARINE D.O.O.
NAVAL PORT NAVAL 19 Motorno/Powered 6,80 2,11 0,40 NAVAL PORT D.O.O.
OCEANUS SBT D.O.O. SEAFARING 44 Motorno/Powered 14,00 4,00 0,80 OCEANUS SBT D.O.O.
OKI BOATS BARRACUDA 545 Motorno/Powered 5,50 2,45 NAR D.O.O.
PRINCE PRINCE 625 SUNDECK Motorno/Powered 6,25 2,50 AS BOATS D.O.O.
PRINCE PRINCE 475 OPEN Motorno/Powered 4,75 2,05 AS BOATS D.O.O.
PRINCEESS PRINCESS 43 FLY Motorno/Powered 14,5 4,25 PRINCESS YACHTS ADRIATIC GmbH
QUICKSILVER ACTIV 505 CABIN Motorno/Powered 5,02 2,12 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
RANIERI SHADOW 22 Motorno/Powered 6,50 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
RANIERI SHADOW 20 Motorno/Powered 6,05 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
RANIERI VOYAGER 19S Motorno/Powered 5,65 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
RANIERI VOYAGER 18S Motorno/Powered 5,30 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
RANIERI VOYAGER 17 Motorno/Powered 5,10 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
REMUS BOATS 550 OPEN Motorno/Powered 5,50 2,20 0,30 BRAVO YACHTING 
REMUS BOATS 470 Motorno/Powered 4,70 1,80 0,15 BRAVO YACHTING 
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MOTORNE JAHTE IN ČOLNI   /   MOTOR YACHTS AND BOATS

JADRNICE  /   SAIL ING BOATS

NAPIHL JIVI  ČOLNI  /   INFLATABLE BOATS

PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

REMUS BOATS 450 OPEN Motorno/Powered 4,40 1,95 0,20 BRAVO YACHTING 
RIVA RIVA RIVALE 52 Motorno/Powered 16,04 4,61 MENNYACHT EUROPE AG
SALMERI CALYPSO 21 Motorno/Powered 6,20 2,30 NAR D.O.O.
SALMERI SYROS 190 Motorno/Powered 5,70 2,25 NAR D.O.O.
SALMERI CHIOS 170 Motorno/Powered 5,20 2,06 NAR D.O.O.
SEA RAY 265 SUNDANCER Motorno/Powered 8,07 2,56 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
SEA RAY 250 SUNSPORT Motorno/Powered 7,90 2,59 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
SEA RAY 210 SPXE Motorno/Powered 6,55 2,60 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
SEA RAY 190 SPXE Motorno/Powered 5,94 2,54 JUCCA NAUTIKA D.O.O.
SESSA INT. KEY LARGO Motorno/Powered 6,00 2,34 INTERADRIA SC D.O.O.
TECHNOFIBER TARA OPEN 470 Motorno/Powered 4,85 1,90 TARA - NAUTIC D.O.O.
TECHNOFIBER TARA 22TS Motorno/Powered 7,00 2,50 TARA - NAUTIC D.O.O.
TECHNOFIBER TARA 21 Motorno/Powered 6,60 2,45 TARA - NAUTIC D.O.O.
TECHNOFIBER TARA 170 Motorno/Powered 5,25 2,06 TARA - NAUTIC D.O.O.
TECHNOFIBER TARA 190 Motorno/Powered 5,85 2,25 TARA - NAUTIC D.O.O.
WALKER BAY GENERATION 340 Motorno/Powered 3,40 1,83 STAL MAR D.O.O.

WALKER BAY SUPERTENDER 325 Motorno/Powered 3,25 1,63 STAL MAR D.O.O.
WALKER BAY GENESIS 310 Motorno/Powered 3,10 1,65 STAL MAR D.O.O.

PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

BAVARIA YACHTS CRUISER 41 Jadrnica/Sailing boat 12,35 3,96 2,09 T.T.Y. D.O.O.
BAVARIA YACHTS CRUISER 34 Jadrnica/Sailing boat 9,99 3,42 1,95 T.T.Y. D.O.O.
BENETEAU OCEANIS 41.1 Jadrnica/Sailing boat 12,43 4,20 2,19 BURIN BOATS D.O.O.
BENETEAU OCEANIS 38.1 Jadrnica/Sailing boat 11,50 3,99 2,08 BURIN BOATS D.O.O.
BENETEAU OCEANIS 35.1 Jadrnica/Sailing boat 10,45 3,72 1,85 BURIN BOATS D.O.O.
DUFOUR YACHTS D56 EXCLUSIVE Jadrnica/Sailing boat 16,30 5,05 2,50 STIPIČ YACHTS
ELAN IMPRESSION 50 Jadrnica/Sailing boat 15,20 4,68 2,23 ELAN D.O.O.
ELAN IMPRESSION 45 Jadrnica/Sailing boat 13,85 4,18 1,90 ELAN D.O.O.
ELAN GT 5 Jadrnica/Sailing boat 13,20 3,91 2,45 ELAN D.O.O.
ELAN S 5 Jadrnica/Sailing boat 11,96 3,87 2,40 ELAN D.O.O.
ELAN IMPRESSION 40 Jadrnica/Sailing boat 11,90 3,91 1,80 ELAN D.O.O.
ELAN E 4 Jadrnica/Sailing boat 10,60 3,50 2,15 ELAN D.O.O.
ELAN IMPRESSION 35 Jadrnica/Sailing boat 9,99 3,49 1,60 ELAN D.O.O.
ELAN S 1 Jadrnica/Sailing boat 6,34 2,50 1,55 ELAN D.O.O.
HANSE YACHTS 415 Jadrnica/Sailing boat 11,99 4,17 2,10 COMIT D.O.O.
JEANNEAU SUN ODYSSEY 349 Jadrnica/Sailing boat 10,34 3,44 EUROMARINE D.O.O.
LAGOON 450 Jadrnica/Sailing boat 13,96 7,87 1,30 NAVIGARE YACHTING
SOLARIS 50 Jadrnica/Sailing boat 15,40 4,55 2,65 COMIT D.O.O.
WALKER BAY RID 8" Jadrnica/Sailing boat 3,10 1,80 STAL MAR D.O.O.
WALKER BAY RID 10" Jadrnica/Sailing boat 3,10 1,80 STAL MAR D.O.O.

PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

AB INFLATABLES AB RIDER Napihljivi/Inflatables 3,20 1,76 STIPIČ YACHTS
AB INFLATABLES NAVIGO 9VS Napihljivi/Inflatables 2,90 1,72 STIPIČ YACHTS
AB INFLATABLES LAMMINA 9AL BOW LOCKER Napihljivi/Inflatables 2,76 1,45 STIPIČ YACHTS
AB INFLATABLES LAMMINA 8 UL Napihljivi/Inflatables 2,55 1,45 STIPIČ YACHTS
AB INFLATABLES LAMMINA 7,5 UL Napihljivi/Inflatables 2,39 1,50 STIPIČ YACHTS
ADMIRAL BOATS AM-410 SEAWORTHY Napihljivi/Inflatables 4,10 1,90 D MARINE
ADMIRAL BOATS AM-360 SPORT Napihljivi/Inflatables 3,60 1,62 D MARINE
ADMIRAL BOATS AM-230 YACHT TENDER Napihljivi/Inflatables 2,30 1,38 D MARINE
ADMIRAL BOATS AM-200 YACHT TENDER Napihljivi/Inflatables 2 1,38 D MARINE
ADMIRAL BOATS AM-180 YACHT TENDER Napihljivi/Inflatables 1,80 1,38 D MARINE
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ZELENA MOBILNOST /   GREEN MOBILIT Y

PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

BRIG INFLATABLES E 650 Napihljivi/Inflatables 6,50 2,50 AS BOATS D.O.O.
BWA TENDER 14' Napihljivi/Inflatables 4,04 2,10 SKI & SEA 
BWA SPORT 22' GT Napihljivi/Inflatables 6,75 2,75 SKI & SEA 
CAPELLI TEMPEST 700 Napihljivi/Inflatables 7,15 2,85 VRTINC NAVTIKA
CAPELLI TEMPEST 650 Napihljivi/Inflatables 6,55 2,67 VRTINC NAVTIKA
CAPELLI TEMPEST 600 Napihljivi/Inflatables 5,92 2,50 VRTINC NAVTIKA
CAPELLI TEMPEST 570 Napihljivi/Inflatables 5,60 2,60 VRTINC NAVTIKA
FOLDABLE RIB ADRIATIC F-RIB 375 Napihljivi/Inflatables 10,10 4,5 FOLDABLE RIB ADRIATIC D.O.O.
FOLDABLE RIB ADRIATIC F-RIB 360 Napihljivi/Inflatables 10,10 4,5 FOLDABLE RIB ADRIATIC D.O.O.
FOLDABLE RIB ADRIATIC F-RIB 330 Napihljivi/Inflatables 9 4 FOLDABLE RIB ADRIATIC D.O.O.
FOLDABLE RIB ADRIATIC F-RIB 275 Napihljivi/Inflatables 8 3,5 FOLDABLE RIB ADRIATIC D.O.O.
GALA V 500 Napihljivi/Inflatables 5,00 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND G850 Napihljivi/Inflatables 8,50 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND G 650 Napihljivi/Inflatables 6,50 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND G580 Napihljivi/Inflatables 5,80 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND S 550 Napihljivi/Inflatables 5,40 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND G 500 Napihljivi/Inflatables 4,95 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND S 420 Napihljivi/Inflatables 4,20 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
GRAND G 380 Napihljivi/Inflatables 3,80 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
HIGHFIELD PATROL 760 Napihljivi/Inflatables 7,60 2,83 BURIN BOATS D.O.O.
HIGHFIELD PATROL DL 590 Napihljivi/Inflatables 5,90 2,45 BURIN BOATS D.O.O.
HIGHFIELD CL380 Napihljivi/Inflatables 3,80 1,73 BURIN BOATS D.O.O.
HIGHFIELD CL360 Napihljivi/Inflatables 3,60 1,73 BURIN BOATS D.O.O.
HIGHFIELD UL260 Napihljivi/Inflatables 2,60 1,53 BURIN BOATS D.O.O.
MAR. CO 29 Napihljivi/Inflatables 8,90 3,30 MOON FLOWER D.O.O.
MAR. CO 26 Napihljivi/Inflatables 8,50 3,25 MOON FLOWER D.O.O.
MAR. CO 23 Napihljivi/Inflatables 7,40 2,87 MOON FLOWER D.O.O.
RANIERI CAYMAN 19S Napihljivi/Inflatables 5,95 MOTO-NAUTIKA D.O.O.
SACS STRIDER 11 Napihljivi/Inflatables 11,22 3,73 BP NAVTIKA D.O.O.
ZODIAC N-ZO 600 Napihljivi/Inflatables 5,99 2,54 SKI & SEA 

PROIZVAJALEC MODEL PLOVILA TIP PLOVILA DOLŽINA ŠIRINA UGREZ RAZSTAVLJAVEC 2017

Motorno/Powered MODEL TYPE LOA (m) BEAM (m) DRAFT (m) EXHIBITOR

SVP AVIO D.O.O. GREENLINE 48 Motorno/Powered 14,99 4,80 0,98 ATAL NAUTIKA D.O.O.
SVP AVIO D.O.O. GREENLINE 48 Motorno/Powered 14,99 4,80 0,98 ATAL NAUTIKA D.O.O.
SVP AVIO D.O.O. GREENLINE 36 Motorno/Powered 11,99 3,75 0,90 ATAL NAUTIKA D.O.O.
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Jadrnice / Sailing Boats

Motorne jahte in športni čolni / Motor Yachts, Power & Sport Boats

Napihljivi čolni / Inflatable Boats

Pogonski agregati / Engines

Navtična oprema / Nautical Equipment

Potapljaška oprema / Diving Equipment

Moda / Fashion

Finančne storitve / Financial Services

Publikacije / Publications

Storitve / Services

Gostinska ponudba / Food & Drinks

Zelena avenija / Green Avenue

Karavaning / Caravaning
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P4-64
ADLER INTERNATIONAL GMBH
Baarerstrasse 10
6302 Zug
Švica/Switzerland

     

ALESSANDRO BARIZZI
+41792614148
office@adleryacht.com

Adler Yachts je nov proizvajalec ki združuje avtomobilsko, letalsko in navtično 
tehnologijo. jahta ADLER SUPREMA flybridge je dolga 76 čevljev, izdelana je iz kar-
bonskih vlaken in ima hibridni pogon. S svojo inovativno obliko, pogonom in napre-
dno tehnologijo premika meje možnega. Zasnovali in izdelali so jo vodilni evropski 
strokovnjaki ladjedelske, letalske in avtomobilske industrije.
The newly launched full-carbon, hybrid propulsion 76 feet yacht ADLER Suprema 
flybridge is breaking barriers with its innovative design, hybrid propulsion system 
and advanced technology, created by leaders in the marine, aviation and automo-
tive industries across Europe.Nuvolari-Lenard’s Design eye catching exterior lines 
are featured on some of the world’s most legendary superyachts. Its strong  lines  
and  sporty  profile also  offer a large amount of exterior space for a yacht of this 
length. 

C-6
ADRIA LIBAR MARITIME & YACHT TRAINING CENTRE
Obala Kneza Trpimira 55
23000 Zadar
Hrvaška/Croatia

   

KATARINA BARIC
+38522201175
yacht@adrialibar.com

Adria Libar Maritime & Yacht Training Centre Croatia. Profesionalna izobrazba in 
treniranje v mednarodnem jahtingu. AYT Centre ponuja vse stopnje certifikacije, 
licence in pomorske šolske programe za pomorščake, ki jih zanima kariera v ko-
mercialnih in jahtnih delih pomorske industije. YACHT TRAINING Deck Certifikacije: 
Osebni skiper, Profesionalni skiper, Jahtni mojster, Varnost in zdravje, Simulator, 
Varnost.
Adria Libar Maritime & Yacht Training Centre Croatia. Professional education and 
training in international yachting. AYT Centre offers all levels of certification, license 
and Maritime School programs for mariners pursuing careers in both the commer-
cial and yachting segments of the maritime industry. YACHT TRAINING Deck Qualifi-
cations: Personal Skipper Training, Professional Skipper Training, Yacht Master Train-
ing, Health and Safety Training, Simulator Training, Security Training.​

P4-72
ADRIA-MAR BRODOGRADNJA D.O.O.
Petrovaradinska 1
10000 Zagreb
Hrvaška/Croatia

 

MARIO KOVAČ
+38514886575
office@adria-mar.hr

Ladjedelnica Adria-Mar bo na letošnjem sejmu razstavljala 11 metersko, alumi-
nijasto motorno jahto, Fisherman 36. Jahta je bila s strani strokovne javnosti zelo 
opažena in je tudi prejela nagrado za Hrvaški Čoln Leta 2017. Fisherman 36 je ob-
likovan za profesionalni ribolov, vendar ga je možno naročiti v različnih kizvedbah.
Adria-Mar Shipbuilding Ltd. is exhibiting 11 meter aluminium motorboat, Fisher-
man 36. The boat has been recognized by nautical industry as exciting new design 
and has already won Croatian Boat of the Year 2017 award. Fisherman 36 is de-
signed  for big game fishing, but can be ordered in several different hull configura-
tions and levels of interior quality.​​​​

P4 – 14, 76,  77, 78, 79
ADRIATIC WAVE D.O.O.
Niccoloa Tommasea 11
52210 Rovinj
Hrvaška/Croatia

   

MARIO ČAKAR
+385989173629
mario@adriaticwave.com

Generalni zastopnik plovil Absolute za Italijo, Slovenijo, Hrvaško in Črno Goro.
OOfficial representative of Absolut vessels for Italy, Slovenia, Croatia and 
Montenegro.​​

P4-24
AGENZIA ING. PINI S.R.L. UNIPERSONALE
Strada Statale San Vitale 12/1
48026 Russi
Italija/Italy

  

ROBERTO PINI
+390544580334
sales@ing-pini.it

Speeder Motion je realiziral Green Runner, električno, visokotehnološko, zelo la-
hko vozilo brez emisij, priročno namenjeno urbanemu transportu ljudi. Zahvaljujoč 
različnim prilagoditvam in opremi je primeren za razločne terene in uporabo. Naši 
produkti: M2, M4, M6, M7, M8, M9,  MARK 1, V3, M4 Sand, M4 golf , itd. Info: www.
green-runner.it​
Speeder Motion realize the Green Runner, an electric high-tech vehicle with zero 
emissions,lightweight and handy dedicated to urban trasport of people. Thanks to 
the various customizations and equipments,it’s suitable for various grounds and 
uses. Our products: M2, M4, M6, M7, M8, M9,  MARK 1, V3, M4 Sand, M4 golf , etc. 
Info: www.green-runner.it​​

B-26
AGILUKS D.O.O.
Pristaniška 3
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

 

ŽIGA VATOVEC
+38631494752
ziga@agiluks.si

Buticna trgovina PAAR se nahaja v neposredni blizini morja, tik ob koprski prom-
enadi. Med ljubiteljicami mode je zelo priljubljena ze vrsto let, v zadnjem casu pa 
usmerja veliko pozornosti  spletni trgovini www.paar.si, kjer lahko nakupujete in 
izbirate med blagovnimi znamkami MICHAEL KORS, TOSCA BLU, UNITED NUDE, 
GUESS in WHAT FOR.
PAAR boutique shop is located near the sea, just next to Koper promenade and pop-
ular among the fashion lovers. Visit www.paar.si online store where you can shop 
and choose among the brands like MICHAEL KORS, TOSCA BLU, UNITED NUDE, 
GUESS and WHAT FOR.​

B-17
AKRES D.O.O.
Lojzeta Spacale 32
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

ALOJZ REJC
+38641707787
lojze.rejc@rafis.si

Pod blagovno znamko “My Navy Bar” predstavljamo nov inovativen  izdelek, “Wine 
Mag Grip” – Magnetno držalo za vinske kozarce. Končno si boste lahko na barki brez 
skrbi nalili kozarec vrhunskega rdečega vina saj bodo naši izdelki poskrbeli, da se 
kozarci ne bodo prevrnili in se vsebina ne bo polila po občutljivi tikovini.
Brand name “My Navy Bar” represent completely new product, “Wine MagGrip” - 
Magnetic holder for wine glasses. Now you finally have the chance to enjoy a glass 
of premium red wine on your boat as our products will take care the glasses won’t 
tip over and spill the content all over your sensitive teak deck.​​
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P4-23
AMP-SOLAR D.O.O.
Globoka pot 7
6258 Prestranek
Slovenija/Slovenia

ADRIJANA PAVLOVEC
+38640647886
info@amp-solar.com

AMP-SOLAR d.o.o. je podjetje, katero se ukvarja s celotno solarno tehniko (od pan-
ela do razsmernika). Proizvajajo fleksibilne solarne panele ter solarne kovčke po 
naročilu, nov izdelek pa je Foldy. So zastopniki za nemške SIGA-Batterien, kateri 
imajo visokokakovostne akumulatorje in sicer od motornih, solarno-cikličnih, GEL 
in AGM.
AMP-SOLAR d.o.o. is solar shop where you can find all for your solar system (from 
solar panel to inverter). They produce flexible solar panels and solar suitcases, Foldy. 
They are representative of SIGA-Batterien, which produce German high-quality bat-
teries for motors, deep cycle solar, GEL and AGM batteries.​​

B-7
APRIORI D.O.O.
Vevška cesta 30
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

ALEŠ MAROLT
+38670898024
ales.marolt@apriori.si

Apriori d.o.o. se tokrat predstavlja z ekološkim programom. 8pandas jedilna posoda 
so izdelki, nepogrešljivi v vsaki kuhinji, pisarni, cateringu, na pikniku..  kjer udeleženci 
prisegajo na enostavnost, funkcionalno estetiko, trajnost uporabe in jim ni vseeno 
za prihodnost narave. Barviti izdelki so bili večkrat nagrajeni, tudi z Red Dot Award 
2014.
Apriori d.o.o. is presenting itself with an ecological program. 8pandas dining ware 
are products indispensable in every kitchen, office, catering, picnic,... where the par-
ticipants chase on simplicity, functional aesthetics, durability, and the care for the 
future of nature. The colorful products have been repeatedly​ awarded, also with a 
Red Dot Award 2014.

B-34
ART MANDALA - SUN’SKY’SEA & UNIVERSE
Kolomban 87
6280 Ankaran
Slovenija/Slovenia

 

SONIA TROŠT
+38640818015
arhitektura.ekolife@gmail.com

V okviru Internavtike bo potekala spremljajoča razstava slik že uveljavljene slikarke 
SONIJE TROŠT. Njene razstave so se selile iz kulutrnega središča ROTUNDA v Kopru, 
Eko ART Centra v Puli ( Hrvaška ) do Atrija CONVENT v Ankaranu, Razstavljala je v EV-
ROPSKEM VESOLJSKEM kulturnem Centru KSEVT, Slovenija. Gre za vizijo, ki prenaša 
Svet Nevidnega v Svet VIDNEGA.
Internautica will host an art exhibition of an renowned painter Sonia Trošt. Her art-
work was exhibited in Culture center Rotunda in Koper, Eko Art Center in Pula (Croa-
tia), Atrium of hotel Convent in Ankaran, Culture center for European space technolo-
gies in Slovenia etc. Her paintings, exhibited at Internautica 2016 - ART MANADALAS 
are connected with the melody of the sea and the sun, signs of the Earth and Sky, 
which accompany the sailor on his way to known and unknown.​

P3-5
AS BOATS D.O.O.
Turnerjeva ulica 2
2313 Fram
Slovenija/Slovenia

      

ROK KOCIPER
+38626084141
rok@as-boats.si

As Boats d.o.o je generalni uvoznik izvenkrmnih motorjev SUZUKI za Slovenijo. V po-
nudbi imamo tudi cenovno ugodne fishermane PRINCE in ameriška FOUR WINNS 
in GLASTRON. Gumenjaki BRIG od 2 do 8 metrov.
As Boats d.o.o. is a general importer of outboards engines SUZUKI for Slovenia. We 
also offer affordable fishermans PRINCE and American FOUR WINNS and GLAS-
TRON. Inflatables BRIG from 2 to 8 meters.​

P4-70, 68, 69, 96
ATAL NAUTIKA D.O.O.
Bukovžlak 65 D
3000 Celje
Slovenija/Slovenia

  

IGOR ŠTRICELJ
+38651395222
igor@atal.si

GREENLINE: Hard top in fly hybridna plovila dolžine med 33 in 65 ft. GALEON: 
open, HT sport, HT close, fly in skydeck plovila dolžine med 30 in 78 ft. CHAPAR-
RAL: športna plovila in cruiser plovila dolžine med 19 in 42 ft. REGAL: športna plovila 
in cruiser plovila dolžine med 19 in 52 ft. CHRIS CRAFT: športna in ht ekskluzivna 
plovila dolžine med 18 in 42 ft. CAMPION: športna plovila in cruiser plovila dolžine 
med 19 in 35 ft. ALFASTREET MARINE: open in cabin hibridna plovila dolžine med 
18 in 23 ft.
GREENLINE: Hard top and fly hybrid vessels of lengths between 33 and 65 ft. GA-
LEON: open, HT sport, HT close, fly and skydeck vessels of lengths between 30 and 
78 ft. CHAPARRAL: sport and cruiser vessels of legths between 19 and 42 ft. REGAL: 
sport and cruiser vessels of lengths between 19 and 52 ft. CHRIS CRAFT: sport and ht 
exclusive vessels of lengths between 18 and 42 ft. CAMPION: sport and cruiser ves-
sels of lengths between 19 and 35 ft. ALFASTREET MARINE: open and cabin hybrid 
vessels of lengths between 18 and 23 ft.​

P1-14
AUXILIA 2000 D.O.O.
Podmilščakova ulica 28A
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

MAJDA FROL
+386041 601 100
majda.frol@auxilia2000.si

Smo podjetje z 10 letno tradicijo v navtiki. Zastopamo priznane blagovne znamke 
plovil kot so Jeanneau, Prestige, Stingray, Monterey, Malibu. Smo uvoznik za podjetje 
LENCO (trim flapi) Prodajamo motorje Yamaha, Suzuki, Mercury, Evinrude, Honda.
We are a company with 10 years of tradition in nautical industry. We represent the 
brands of vessels such as Jeanneau, Prestige, Stingray, Monterey, Malibu. We are an 
importer for the company LENCO (trim flapi). We sell engines of the brands Yamaha, 
Suzuki, Mercury, Evinrude, Honda
 

P4-ZELENA AVENIJA
AVANT CAR D.O.O.
Dunajska cesta 140
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

MATEJ GROŠELJ
+38615890850
matej.groselj@avantcar.si

Avant car, tehnološko podjetje na področju mobilnosti, na letošnji Internautici 
predstavlja najnovejše rešitve trajnostne mobilnosti. Svetovalci podjetja vam bodo 
na vozilih BMW i3 in Renault Zoe prikazali delovanje nagrajene storitve souporabe 
električnih vozil Avant2Go, na ogled pa bo tudi najboljši električni SUV v svetovnem 
merilu - Tesla Model X.
Avant car is a high tech company in the field of mobilityand services.  The company 
will put on display the latest sustainable mobility solutions. Avant car team will 
gladly show you (BMW i3 and Renault Zoe) all the functionalities of the awarded 
Avant2Go car sharing system. A stunning electric SUV, Tesla Model X, will also be 
on display.​. 
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P4-11, 12, 83
AVTOCENTER MARTIN STIPIČ S.P. - STIPIČ YACHTS
Zaloška cesta 179
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

     

POLONA STIPIČ
+38630210333
info@stipic-yachts.com

Avtocenter Martin Stipič s.p., se predstavlja pod blagovno znamko Stipič Yachts, 
zastopamo jadranice francoskega proizvajalca Dufour, gumenjake kolumbijskega 
proizvajalca AB Inflatables, sidra in ostale pripomočei za sidranje Ultra Marine in 
gumenjake ZAR Formentti. Več informacije: info@stipic-yachts.com, www.stipic-
yachts.com.
Company Avtocenter Martin Stipič s.p. is presented by the brand name Stipič Yachts. 
We represent sailboats of the French manufacturer Dufour, inflatables of the Colum-
bian manufacturer AB Inflatables, anchors and anchoring accessories Ultra Marine 
and inflatables ZAR Formentti. More info at: info@stipic-yachts.com, www.stipic-
yachts.com​

P3-6
AVTOCENTER ŠUBELJ D.O.O.
Preserska cesta 11
1235 Radomlje
Slovenija/Slovenia

 

PRIMOŽ RAKEF
+38617240144
info@mvagusta.si

Podjetje Avto center Šubelj d.o.o., generalni uvoznik in zastopnik prestižnih mot-
ornih koles MV Agusta vam na sejmu predstavlja sport, naked, in touring motorje. 
Mv Agusta je motocikel, ki vzame dih in pokaže kaj je resnična strast.
Avto center Šubelj d.o.o. general importer and representative of the prestigious mo-
torcycles MV Agusta for Slovenia presents naked, sport and touring bikes on the fair. 
MV Agusta is a motorcycle which takes your breath away and shows true passion.​

AVTOMEDIJA D.O.O.
Dimičeva ulica 16
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

SEMO SADIKOVIČ
+38612361000
info@avto-fokus.si

AAvto medija d.o.o. izdaja: AVTO FOKUS, največjo slovensko avtomobilistično revijo 
DRUŽINSKI ZABAVNIK, najbolj zabavno revijo za vso družino MINI ZABAVNIK, mini 
revijo za maksi zabavo FOKUSPLUS, revijo za potovanja in sproščen življenjski slog 
KAMPING & KARAVANING VODNIK EVROPE, priročnik za ljubitelje kampiranja in 
karavaninga. Avto medija d. o. o. publishes:
AVTO FOKUS, the leading Slovenian Car Magazine DRUŽINSKI ZABAVNIK, the most 
entertaining Slovenian Family Magazine MINI ZABAVNIK, Mini Magazine – for Maxi 
Fun FOKUSPLUS, the leading Slovenian Travel & Lifestyle Magazine KAMPING & 
KARAVANING GUIDE EVROPE, the only Camper’s manual in Balkans​
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B-6
BEIJING SIRENXING TRADING CO., LTD
2-3 F, No.10 Building, West End of Fangyuannanly, 
Chaoyang Distict
100016 Beijing City
Kitajska/China

 

LISA CHEN
+861056104602
bjsirenxing@163.com

Podjetje Beijing Sirenxing Trading Co.,Ltd, ustanovljeno leta 2004 v Pekingu, Kitajska 
se kot glavno dejavnost ukvarja s prodajo potapljaških oblek in opreme. Nudimo 
vse vrste mokrih in suhih potapljaških oblek, obleke za surfanje, potapljaške rokav-
ice, itd. V kolikor ste zainteresirani nam pišite na bjsirenxing@163.com ali pokličite na 
telefonsko št. +86 010 5610 4602.
Founded in 2004 in Beijing, China, Beijing Sirenxing Trading Co., Ltd operates main 
business of diving suits & equipment. We can provide all kinds of dry and wet diving 
suits, surfing dress, diving mittens, etc. If you are interested, please write to bjsirenx-
ing@163.com or call +86 010 5610 4602 directly.​​

P4-8
BELCON - SYS D.O.O.
Cesta solinarjev 6
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

  

LEON TOREJ
+38656770119
info@belcon-sys.com

Belcon SYS se predstavlja z novimi zasloni Raymarine DRAGONFLY 4 in 5 s kombinaci-
jo plotter/sonar s chirp tehnologijo, Raymarine VHF postajami Ray 50,60,70 ,YACHT 
CONTROLLER-jevim  EN-JOY – joystik (krmilna palica) daljinskim upravljalecem , 
OCEAN LED novimi podvodnimi svetili s kar 50% večjo svetilnostjo in RGB verzijo. Ob 
vseh navedenih novostih pa bo veliko tudi ostale elektronske navigacijske opreme.
Belcon SYS presents new Raymarine DRAGONFLY screens, Dragonfly 4 and 5 with a 
combination of plotter/sonar with CHIRP technology, Raymarine VHF stations Ray 50, 
60, 70, YACHT CONTROLLER’S EN-JOY-joystick remote controller, new OCEAN LED un-
derwater lighting with a 50% greater brightness and with RGB version.

B-14
BENI, TRGOVINA POSREDNIŠTVO IN PREVOZI, 
BRIGITA BENČINA S.P./NES
Željne 53
1330 Kočevje
Slovenija/Slovenia

 

BRIGITA BENČINA
+38631301093
brigitabencina122016@gmail.
com

Podjetje Beni posluje od februarja leta 2016. Zaposleni v podjetju so družinski člani, 
svojim strankam prodajamo najboljše izdelke, različnih blagovnih znamk, za nas je 
pomembna kvaliteta katero ponujamo.  Za vse tiste, ki se radi izognete trgovinam z 
oblačili, vam izdelek pripeljemo na pomerjanje v vaš dom. ( sale door to door). Ponu-
jamo vam udobje, kakovost, izbiro in kvaliteto.
​Beni company has been operating since February 2016. The company’s employees 
are family members, we are selling products of different brands, for us the quality, 
which we offer, is very important. For all those who like to avoid a clothing store, we 
bring the product to fitting into your home. (Sale door to door). We offer you com-
fort, choice/selection and quality.​
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P4 – 25, 49, 50, 51, 63, 101, 102, 103, 104
BEST BOATS YACHTING
Dunajska cesta 119
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

     

KLAVDIJA BINTER
+38615655126
sales@bby.si

Ekskluzivno zastopstvo in prodaja športnih čolnov in motornih jaht proizvajalcev 
CANTIERE NAUTICO CRANCHI - Italija, DREAMLINE luxury mega yachts - Italija, Ari-
mar in Solemar gumenjaki - Italija, INSTINCT MARINE - premium sport fishing boats – 
Dubai, SEA STELLA motor yachts - Kitajska, ATALANTA Yachts / Golden Yachts - Grčija, 
AGAPI – športni čolni -Švedska, TORQEEDO električni izvenkrmni motorji - Nemčija. 
Podjetje B.B.Y. z izbranimi pooblaščenimi partnerji zagotavlja kakovostno podporo 
in servisne storitve, charter in charter management ter svetovanje za vsa navtična 
področja.
Exclusive dealership and sales of sports and motor yachts of the manufacturers CAN-
TIERE NAUTICO CRANCHI-Italy, DREAMLINE luxury mega yachts - Italy, Arimar and 
Solemar Inflatables - Italy,INSTINCT MARINE - premium sport fishing boats- Dubai, 
SEA STELLA motor yachts - China, ATLANTA Yachts / Golden Yachts - Greece, AGAPI - 
sport boats -Sweden, TORQEEDO electric outboard motors - Germany.  The company 
together with it’s selected authorized partners provides quality marine support and 
service, charter and charter management, as well as consulting for all nautical fields​.

B-23
BRALKO D.O.O.
Šmartno ob Paki 134
3327 Šmartno ob Paki
Slovenija/Slovenia

DRAŽEN BRALIĆ
+38641670391
drazen@bralcom.eu

Prodaja masažnih stolov, različnih masažnih aparatov, primernih za masiranje doma, 
na delovnem mestu, v avtu, na potovanju, na dopustu, prodaja robotskega  sesal-
nika, ki poleg funkcije sesanja z dodanim vodnim rezervoarjem tudi mokro briše.
Selling massage chairs, different massage products apropriate for massaging at 
home, at work place, in a car, on a trip, on vacation,. Selling a robot vacum cleaner 
which besides the function​ of vacuming with an extra water reservoir also has a wet 
wiping function.

A-6
BRAVO YACHTING - BRAVO INTERNATIONAL D.O.O.
Hermankova ulica 3
2000 Maribor
Slovenija/Slovenia

  

FERDO RAKUŠA
+38641610702
info@bravo-yachting.com

Prodaja novih in rabljenih plovil ter najem/charter.  Zastopamo znamke : ADMIRAL 
BOATS/OCEANMASTER in  REMUS BOATS.Najem plovil: smo specialisti za Jadran, 
možni najem tudi Grčija, Italja, Španija in Karibi. Na sejmu razstavljamo tri čolne:  
REMUS 550 OPEN, REMUS 450 OPEN, REMUS 470 ter kompozitni teak PERMATEEK. 
Sales of new and used boats and    charter.  We represent: ADMIRAL BOATS / 
OCEANMASTER and REMUS BOATS.  Charter: We are specialized in Adriatic area, 
we offer also chater in Greece, Spain and Italy. On the Fair We expose  three boats: 
REMUS 550 OPEN, REMUS 450 OPEN, REMUS 470 and composite  teak PERMATEEK​.​
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P4-41
BROLINE D.O.O.
Gorenjska cesta 19 A
1234 Mengeš
Slovenija/Slovenia

  

KATARINA ROŽIČ
+38615007563
katarina@broline.si

Podjetje Broline d.o.o.  ponuja aparate za točenje vode in lastno blagovno znamko 
vode AQA. Aparati za vodo Broline vam nudijo možnost točenja osvežilno hladne 
ali vroče vode za pripravo raznih napitkov. AQA je naravna mineralna voda, ki izvira 
pod obronki Kamniških Alp in je ena najčistejših vod v Sloveniji.
Company Broline d.o.o. is a supplier of watercoolers and its own water under 
trademark AQA. Watercoolers Broline offer you possibility dispensing fresh cold 
water or hot water. AQA is natural mineral water that comes fom under the slopes of 
Kamnik Alps, making it one of purest waters in Slovenia.​

P3-3, P4 – 13, 80, 81, 82
BURIN BOATS D.O.O.
Šmartinska 152 G
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

ANDREJ HAWLINA
andrej@burinboats.com

Podjetje Burin Boats d.o.o je od leta 2013 krovni distributer motornih plovil in jadrnic 
ladjedelnice Beneteau za Slovenijo. Poleg zastopstva za katamarane Privilege smo 
se v letu 2014 podali v nov izziv z zastopstvom za trimarane francoskega proizva-
jalca Neel Trimarans za celotno področje Jadrana.
The company Burin Boats d.o.o. has been a distributer of motor boats and sailboats 
of Beneteau for Slovenia since 2013. Besides the representation for catamarans Priv-
ilege we have offered ourself a new challenge with a representation of trimarans of 
a French manufacturer Neel Trimarans for the whole Adriatic area​.

P4-108
BP NAVTIKA D.O.O
Fajfarjeva ulica 33 
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

    

BOJAN PETRINA
+386 51 44 22 22
info@bp-nautic.com

P4-3
BLUE YACHTING
Am Lesumhafen 2a
28717 Bremen
Nemčija/Germany

 

ULI SCHüRG
+49 171 360 75 69

Elan in Impression jadrnice.
Elan and Impression Sailing Boats.

P4-44
COLBY D.O.O.
Tržaška 222
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

GREGOR STRNAD
+38640867867
gregor@colby.si

Predstavitev in prodaja sup desk.
Presentation and selling of sup boards.

P4-27, 52, 53
COMIT D.O.O.
Kržiceva ulica 7
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

ALEŠ JERIHA
+38614361182
ales@comit.si

Vabljeni na razstavni prostor podjetja Comit d.o.o., kjer bomo razstavljali Hanse 415, 
dvokabinsko lastniško različico in Solaris 50, evropsko plovilo leta 2016 v kategoriji 
performance cruiser. Zastopamo in prodajamo plovila Hanse Yachts, Dehler Yachts, 
Moody Yachts in Solaris Yachts.
You are invited to the exhibition space of the company Comit d.o.o., where we’ll be 
exhibiting Hanse 415 a two-cabin proprietary version, and Solaris 50, the European 
craft of the Year 2016 in the category performance cruiser. We represent and sell ves-
sels of Hanse Yachts Dehler Yachts, Moody Yachts and Solaris Yachts.

P4-38
CRAZY ROLLER
Indranu iela 6B
LV1012 Riga
Latvija/Latvia

   

ROBERTS BRIVLAUKS
+37126524704
crazyroller@crazyroller.eu

Smo inovativno, evropsko podjetje, ki razvija in proizvaja varne in visokokvalitetne, 
zmagovalne produkte od leta 2008 za zabavno industrijo: CRAZY ROLLER H20 
- edini vrtiljak na svetu, ki je na vodi vlečen s plovilom. CRAZY ROLLER MTN - up/
downhill naprava za kotaljenje za zabaviščne parke, smučišča,.. Patent izdelkov je v 
teku. www.crazyroller.eu​​ 
We are innovative European company that develop and produce safe and high 
quality awards winning business products since 2008 for active entertainment in-
dustry.: CRAZY ROLLER H2O - the only one carousel on the water in the world towed 
by boat. CRAZY ROLLER MTN - up/downhill rolling for amusement parks, ski resorts. 
Products are patent pending. www.crazyroller.eu​​
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A-4
ČAR D.O.O.
Vojkovo nabrežje 23
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

 

ALEŠ KOZLOVIČ
+38656272575
cardoo@siol.net

Z napredno tehnologijo nudimo ekološki način čiščenja obstoječega goriva brez 
posega v vaš rezervoar. Med postopkom separacije ločujemo do 99,99% vode, 
usedline in alg v gorivu. Poleg storitve nudimo tudi razmaščevanje in pranje površin 
z ekološkim sredstvom ECO-DETER , ki je nad 95% biorazgradljivo. Sredstvo lahko 
redčimo s SLADKO in SLANO vodo.
Our advanced ecological technology cleans your existing fuel without interfering 
with your tank. Up to 99.99% of water, sediment and algae is seperated from your 
fuel! We also offer degreasing and cleaning surfaces using ECO-DETER, a detergent 
which is more than 95% biodegradeable. It can be diluted with both FRESH and 
SALT water.​
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P3-4
D MARINE
A.T. Mimare 37
10090 Zagreb
Hrvaška/Croatia

  

DUBRAVKO TOMIĆ
+385914212547
info@d-marine.com.hr

D MARINE - pooblaščeni distributer za Galia in Admiral plovila. Ponujamo Galia 
modele od 4.40 m do 8 m, Admiral čolne v različnih velikostih (od 1,80 m do 4,50 m); 
PVC Mehler texnologies in tudi Baltic boats (Open in Fishing model), dolžine 4,40, 
širine 1,80 m.
D MARINE - authorized distributor of Galia and Admiral boats. We offer Galia models 
from 4.40 m to 8 m, Admiral boats in different sizes (from 1.80 m to 4.50 m); PVC 
Mehler texnologies and also Baltic boats (Open and Fishing model), length 4.40 , 
beam 1.80 m.​

P4-26
D.Š. SAVJETOVANJE D.O.O. / YACHTS CROATIA 
MAGAZINE
Njegoševa 6
21000 Split
Hrvaška/Croatia

  

DARKO ŠUPUK
+38521771517
marketing@yachtscroatia.hr

Yachts Croatia Magazin je edina yachting & lifestyle revija na Jadranu. Smo 
referenčna točka za regionalno jadranje skupnosti in vir dragocenih informacij za 
domače in mednarodne jadralce.
Yachts Croatia Magazine is the only yachting & lifestyle magazine on the Adriatic. 
We are the point of reference for regional yachting community and the source of 
valuable information for domestic and international yachtsmen.​

B-1
DECK POINT H. GMBH
Partnach ulz. 7
81373 München
Nemčija/Germany

TIBOR BEDNAR
+36309382946
info@west-port.eu

Deck Point H.GmbH 81373 München, Partnach plz 7. Westport so originalni čevlji za 
plovila iz Portugalske, od leta 1991. www.westportshoes.com  
Deck Point H.GmbH 81373 München, Partnach plz 7. The Westport is an original 
Boat Shoes from Portugal since 1991. www.westportshoes.com

B-29
DEFIBRILATOR D.O.O.
Šmartinska cesta 217
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

YONA MEREL ČERNE
+38641665874
info@defibrilator-aed.si

Nepogrešljiv in življenjsko pomemben del vsakega plovila! AED defibrilator za 
laično uporabo. Smo specializirano slovensko podjetje, za distribucijo CardiAid AED 
defibrilatorjev. Pomembno se je zavedati, da v primeru nenadnega srčnega zastoja, 
pacient z vsako minuto izgubi 10% za preživetje! Z uporabo AED-ja in osnovnim 
znanjem temeljnih postopkov oživljanja, lahko rešimo življenje.
An indispensable and vital part of each vessel! AED defibrillator for public use. We 
are a specialized Slovenian company for the distribution of CardiAid AED defibrilla-
tors. It is important to realize that in the case of a sudden cardiac arrest, the patient 
loses 10% chance of survival with each minute! With the use of the AED and basic 
CPR knowledge we can save lives.​
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A-16
DIDAKTA D.O.O.
Gradnikova 91 A
4240 Radovljica
Slovenija/Slovenia

  

JAN ZAMAN
+38645320205
jan@didakta.si

Del bogatega programa založbe DIDAKTA obsegajo tudi knjige s področja navtike 
in revija SVET IN LJUDJE, prva slovenska turistično-popotniška revija! Osrednji del 
revije je namenjen reportažam iz Slovenije in tujine,ki so opremljene s kakovostno 
fotografijo, zemljevidom in koristnimi napotki za popotnike. www.didakta.si
A part of a rich programme of the publisher DIDAKTA are also books from the Nauti-
cal field and a magazine SVET IN LJUDJE (“world and people”) the first slovenian 
tourist-traveler magazine. The mid part of the magazine is intended for reportage 
from Slovenia and abroad, which are equipped with high quality photography, 
maps and useful informations for travelers.​

B-10
DNA D.O.O.
Kantetova 85
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

MIHA ŠPENDAL
+38641730970
miha@dna.si

DNA je podjetje s petnajstletnimi izkušnjami na področju zastopanja vrhunskih bla-
govnih znamk kot so Gori propeller, Elvstrom Sails, Reckmann, Jefa Steering in Jefa 
Rudder, Ronstan, Nomen, Lopolight.
DNA is a company which is specialized in representation of high end equipment 
brands for boats such as Gori propeller, Elvstrom Sails, Reckmann, Jefa Steering and 
Jefa Rudder, Ronstan, Nomen, Lopolight.​

C-7
DRUŠTVO DOVES-FEE SLOVENIA
Cesta solinarjev 4
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

 

MILENA LUKIC
+38631802264
info@drustvo-doves.si

Društvo DOVES – FEE SLOVENIA (DOVES-FEE SLOVENIA) je nevladna, prostovoljna, 
samostojna, in neprofitna organizacija, ki v Sloveniji od leta 1995 izvaja prepoznane 
mednarodne okoljske programe za spodbujanje trajnostnega razvoja: MODRA ZA-
STAVA, EKOŠOLA, MLADI POROČEVAKCI ZA OKOLJE, ZELENI KLJUČ, ZNANJE O GOZ-
DOVIH. Od leta 1995 je polnopravni član Mednarodne fundacije za okoljsko vzgojo 
FEE (angl. Foundation for Environmental Education – FEE) in od nje pooblaščena za 
izvedbo zgoraj navedenih programov v Republiki Sloveniji.
DOVES – FEE SLOVENIA is a non-governmental, voluntary, independent and non-
profit organization which in Slovenia since 1995 carries recognized international 
environmental programs for the promotion of sustainable development: Blue Flag, 
Eco-Schools, Young rapporteurs for the environment, Green key, Knowledge   of 
forests. Since 1995 we are a full member of the International Foundation for Envi-
ronmental Education FEE and by it authorized to carry out the above programs in 
the Republic of Slovenia.​
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A-23
EKO GEA, NEJC ĐORĐIĆ S.P.
Ul. M. Grevenbroich 13
3000 Celje
Slovenija/Slovenia

BRIGITA SAJOVIC
+38630320000
info@ekogea.com

EKO GEA s.p., se posveča reševanju problemov na področju ekologije. Ponuja vam 
celotne rešitve na področju kmetijstva, sanacije obremenjene zemlje, za izboljšano 
delovanje bioplinarn, obstoječih čistilnih naprav…. Podjetje je proizvajalec  
bioloških čistilnih naprav H2E, naravnega preparata H2E NET in BCX 900, ki je na-
menjen za običajno ali ekološko gojenje rastlin.
EKO GEA is devoted to solving ecology problems and provides a full range of solu-
tions in agriculture,   soil sanitation, operation of biogas and wastewater treatment 
plants, and much more.  The company is a manufacturer of biological wastewater 
treatment plants H2E, a natural additive H2E NET and BCX 900, which is intended 
for traditional or organic crop cultivation.​​  

P4 - 4, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91
ELAN D.O.O.
Begunje 1
4275 Begunje na Gorenjskem
Slovenija/Slovenia

   

MATIC KLEMENC
+39630643660
matic.klemenc@elan.si

Elan bo letos na ogled tradicionalno postavil celotno linijo Impression, Elan E4 Fam-
ily Edition in težko pričakovano novinko Elan GT5.
Elan will present the whole Impression fleet ranging from 35 to 50 feet, Elan E4 Fam-
ily Edition and the new and exciting Elan GT5.​

A-10
ELEKTRO ŠTUMPFL D.O.O.
Pameče 175
2380 Slovenj Gradec
Slovenija/Slovenia

 

JAN PODGORŠEK
+38641343133
j.podgorsek@elektro-stumpfl.si

Podjetje Elektro Štumpfl je prijadralo v navtične vode leta 2001, sicer pa bo v letu 
2019 zabeležilo kar 50 let svojega delovanja. Ukvarja se z elektro inštalacijami v nav-
tiki, za kar izdelujejo lastne kabelske snope, električne omarice in kontrolne panele. 
Na sejmu bodo poleg lastnih izdelkov predstavili še izdelke podjetja Victron Energy 
, Fischer Panda in Lx Nav.
Elektro Štumpfl is an innovative company in the development, production and 
sales of top made electrical installations for marine applications. We produce our 
own cable harnesses, electrical boxes and control panels, for which we have more 
than 20 years of experience. At the trade fair we will represent our own products 
and products from others company like Victron Energy, Fischer Panda and Lx Nav.​​

P4-17, 112
EMERGENSEA - ALIMAR SKIPER SISTEMI D.O.O.
Svetog Nikole Tavelića 64
23000 Zadar
Hrvaška/Croatia

 

MARIJANA DEŠPALJ
+385913302033
info@emergensea.net

EmergenSea je Mediteranska mreža za pomoč na morju. Posebno opremljeni hitri 
čolni, 24 urna na poklic logistika in usposobljeno osebje so kar naredi EmergenSea 
zanesljivega partnerja, ko potrebujete pomoč na morju, transport ali spremljava 
različnih dogodkov na morju. Med sejmom Internautica bo EmergenSea v sode-
lovanju z Yacht Pool-om in Marina Stores delal prezentacijo VARNOSTI NA MORJU.
EmergenSea is Mediterranean network for help at sea. Specially equipped speed 
boats, 24 hour on-call logistics and trained staff are what makes EmergenSea a 
reliable partner when you need help at sea, transport or accompaniment of vari-
ous events at sea. During Internautica fair in cooperation with Yacht Pool & Marina 
Stores, EmergenSea will perform SAFETY AT SEA presentation.​

P2-9
EMO ETT D.O.O.
Mariborska 86
3000 Celje
Slovenija/Slovenia

ANDREJA ANGELOVIĆ
+38651260008
emoposoda@gmail.com

EMO POSODA - emajlirana posoda za VSAK DOM in GOSTINSTVO: zdrava, ema-
jlirana posoda, primerna za vsa kuhališča, tudi indukcijo, primerna za alergike, saj 
ne vsebuje niklja, 100% higiensko neoporečna, lahka za vzdrzevanje, ne vsebuje 
škodljivih premazov, zato se vam med segrevanjem ne sproščajo škodljive snovi, 
SLOVENSKI PROIZVOD. Izkoristite naš sejemski popust.
EMO DISHES - enamelled utensils for EVERY HOME or RESTAURANT: healthy, enam-
elled dishes, suitable for all hobs, including induction, suitable for allergy sufferers 
because it does not contain nickel, 100% hygienic, easy to maintain, it does not con-
tain harmful coatings, so it doesn’t emit harmful substances during heating, SLOVE-
NIAN product. Take advantage of our fair discount.

A-17
ENAVTIKA - ALARIS D.O.O.
Topniška ulica 14
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

  

ALEŠ KOBAV
+38631303086
ales@alaris.si

eNavtika.si je spletni navtični časopis in vodnik po Jadranu. Z nami bo vaša plovba 
varna, zanimiva in zabavna. Odkrili boste lahko skrite kotičke Jadrana in se zasidrali v 
varnem sidrišču po vaši želji. Prikazanih več kot 1500 možnosti za privez opremljen-
ih s preko 15.000 fotografijami, skicami in videoposnetki posnetimi iz zraka. Zalive 
boste spoznali, še preden boste vanje vpluli.
eNautica.net is a nautical guide on east Adriatic coast for safe, interesting in joyful 
sailing. Over 1500 POI are presented with 15.000+ photos and aerial video shots. 
Find your exotic bay and anchor safely.​

C-5
ETNOTREND D.O.O.
Vinogradarska 14
10430 Samobor
Hrvaška/Croatia

 

ZORAN PELIKAN
+385915603433
info@adriaticsailor.com

AdriaticSailor in Macrocruise. S ponosom Vam predstavljamo spletni iskalnik, ki 
kaže plovila na voljo v realnem času z več kot 5.000 jahtami iz več kot 23 držav po 
vsem svetu. Je lahek za uporabo in prijazen do uporabnika. Preverite sami na http://
search.macrocruise.com/.  
AdriaticSailor and Macrocruise. We are proud to present a search engine with the 
real-time availability of more than 5,000 yachts from 23 countries worldwide. It’s 
easy to use and user-friendly. Check it out at http://search.macrocruise.com/.
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P4-31, 58
EUROMARINE D.O.O.
Tomažičeva 4 A
6310 Izola
Slovenija/Slovenia

  

JAROSLAVA BAJC
+38641962871
info@euromarine.si

Pooblaščeni prodajalec jadrnic Jeanneau in luksuznih motornih jaht Prestige v Slo-
veniji, podjetje Euromarine, bo na ogled postavil jadrnico, Jeanneau Sun Odyssey 
349 prodajni hit ( preko 500 prodanih jadrnic). Že na premieri je jadrnica požela 
veliko zanimanja, navdušila pa je tudi številne novinarje, saj je prejela priznanje za 
evropsko (European Yacht of the Year 2015) in Valovo jadrnico za naziv Plovilo leta 
2015, Azijsko priznanje »Asia Boating Award«, ameriško priznanje »BOAT OF THE 
YEAR Cruising World«.
Authorized seller of Jeanneau yachts and luxury motor yachts Prestige in Slovenia, 
the company Euromarine exhibits a sailboat Jeanneau Sun Odyssey 349,a sales hit 
(over 500 yachts sold). At the premiere it has already drawn alot of interest to itself 
and has also impressed  many journalists, as it recieved a European Yacht of the Year 
2015 award and Val’s sailboat award for the title Vessel of the Year 2015, Asian award 
“Asia Boating Award” and the American award “BOAT OF THE YEAR Cruising World”.

B-31
EURONATURA DI COTIC BRUNO
Str. Nedella Mainizza 409
34170 Gorizia
Italija/Italy

 

BRUNO COTIĆ
+390481391099
euronatura@hotmail.it

Prodaja proizvodov iz oliv, paradižnika,...
Selling products made from olives, tomatoes,...

B-8
EUROSOLAR KOZMETIKA D.O.O.
Tomšičeva ulica 16
4000 Kranj
Slovenija/Slovenia

 

SAŠO GRAHOVAC
+38640165052
info@eurosolar.si

Australian Gold kozmetika z e vrsto let velja za s t.1 na svetovnem trz is c u. Australian 
Gold kozmetika temelji na naravnih sestavinah in dolgoletnih izkus njah na podroc 
ju pigmentacije.
Australian gold - the best outdoor tanning lotions at the world. The Lotions shares 
a lot of good qualities with the Hot Maximum Intensi er. The actual sun tan will last 
you a long time though, just as you are used to from Australian Gold products.​

P4-33, 60
EXTREME D.O.O.
Plemljeva 8
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

    

M. DRAŠLER
+38615007118
verk@extreme-slo.com

EXTREME d.o.o. je podjetje z dolgoletno prisotnostjo in bogatimi izkušnjami  na 
področju navtike.  Podjetje se je specializiralo za diesel motorje in opremo tako za 
komercialna plovila, kot tudi plovila za prosti čas. Iz našega prodajnega programa 
Vam lahko ponudimo kompletne rešitve opreme na plovilih. Na Internautici 
bomo prisotni s kompletnim programom motorjev in opreme Craftman marine, 
razsoljevalnikov Schenker, diesel motorjev VM in rezervnih delov, ter predstavili Mit-
subishi motorje kot pogonske in generatorske verzije.
Extreme d.o.o. has long time tradition and experience on nautical industry. As a 
sole agent of foreign brands and technologies in Europe, Extreme have acquired a 
status of a recognized and well-established supplier of the nautical equipment and 
spare parts for both leisure and commercial boats at the market. At the Internautici 
we will present complete program of engines and equipment of Craftman marine, 
watermakers  Schenker, diesel engines VM. We will present  Mitsubishi engines as 
propulsion and generator applications.​

A-31
FAMTEH D.O.O.
Gačnikova pot 2
2390 Ravne na Koroškem
Slovenija/Slovenia

 

MATJAŽ KOLAR
+38631775999
famteh01@gmail.com

Swissvax Slovenija je specializirano podjetje za prodajo sredstev za nego vozil in 
plovil.
Swissvax Slovenia is a company specializing in the sale of products for the care of 
vehicles and vessels. 

P1-15
FOLDABLE RIB ADRIATIC D.O.O.
Mire Lenardiceve ulica, 1A
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

    

KONSTANTIN TVELENEV
+38630607773
kt@f-rib.net

Foldable RIB Adriatic D.O.O. zastopa zložljive napihljive čolne FRIB na Jadranu. Bla-
govna znamka FRIB se je razvila v Veliki Britaniji na podlagi ruske izkušnje pri izdelavi 
zložljivih mobilnih čolnov s trdim dnom za specialce. Vse čolne znamke FRIB izdelu-
jejo v Sankt Peterburgu (Rusija) z natančnim upoštevanjem vseh tehnoloških zahtev 
in zahtev glede kakovosti. Vsi čolni FRIB imajo evropski CE certifikat IMCI.
Foldable RIB Adriatic D.O.O. represents FRIB - Foldable Rigid Inflatable Boats - in the 
Adriatic region. The FRIB brand was developed in the UK on the basis of the Russian 
experience in the production of foldable hard bottom boats for special services. All 
FRIBs are manufactured in St. Petersburg (Russia) strictly following to all technologi-
cal and quality requirements, and have the European certificate CE of International 
Marine Certification Institute.​​
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P1-15
FOLDAIR
Martina Krpana 26
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

    

NEJC KONČAN VERSTOVŠEK
+386 31 326 087
Nejc@foldair.si

FoldAIR je malo slovensko podjetje z velikimi idejami in revolucionarnimi inovaci-
jami. Imamo znanje v vejkanju, da ustrežemo vašim zahtevam in poskrbimo, da 
boste v tem športu uživali še bolj. Naš cilj je uresničiti vaše želje in nore ideje v svetu 
vodnih športov. Poletite z nami in se zabavajte! Zabava na vodi, ob vodi in pod vodo
FoldAIR is a small company from Slovenia with big ideas and revolutionAIRy innova-
tions. We have wakeboarding know-how to provide for your every need to enjoy 
the sport even more. We wish to accommodate your desires and crazy ideas in wa-
ter sports. Float with us on air and have fun! Fun on the water & under the water

P1-8
GAF TRGOVINA D.O.O.
Pelechova cesta 17 A
1235 Radomlje
Slovenija/Slovenia

  

BORUT CHVATAL
+38641614286
gaf@gaf.si

Maat1 d.o.o. razstavlja JACUZZI in savne KLAFS  ;  GAF d.o.o.  razstavlja  Vrtno 
pohištvo, senčila in  terase  . Skupaj s celotnim programom poskrbimo, za popoln 
užitek , razvajanje  in sproščanje  kar doma.
Maat1 d.o.o. is exhibiting the JACUZZI and saunas KLAFS; GAF d.o.o. is exhibiting 
Garden furniture, awnings and terraces. Toghether with the whole program we take 
care of the perfect pleasure, pampering and relaxation riht at your home. 

A-9
GLASO D.O.O.
Pod Brezami 6
1218 Komenda
Slovenija/Slovenia

 

ROBERT RUČIGAJ
+38641415476
robert@glaso.si

Podjetje Glaso se ukvarja s prodajo izdelkov za nego, obnovo in vzdrževanje plovil, 
kamp prikolic ter vozil. Predstavili bomo izdelke dveh večjih ameriških proizvajalcev, 
3M in Meguiar’s. Ponujamo izdelke, ki so primerni tako za hobi, kot za profesionalno 
uporabo.
Glaso Company is engaged in selling products for boat, camping vans and car care, 
repairing and maintenance. The company is selling products of two American pro-
ducers, 3M and Meguiar’s. Glaso is offering a wide variety of products, for hobby 
and for professional use.​

P4-39
GOR KOLESA d.o.o.
Partizanska cesta 12
3320 Velenje
Slovenija/Slovenia

JAKA DOBNIK
+386 (0) 681 603 05
jaka.dobnik@rogbikes.com

Z letom 2017 se kolesa Rog vračajo na cesto in to z enim izmed svojih najbolj legend-
arnih proizvodov - zložljivim kolesom Pony. Prenovljen Pony zaradi svoje enostavne 
zložljivosti, nerjavečih komponenti, sodobnega dizajna in odličnih voznih lasnosti, 
predstavlja idealno prevozno sredstvo za raziskovanje priobalnih območij in vožnjo 
po marinah.
With their 65-year long tradition, Rog bicycles represent the symbol of the Slovenian 
bicycle industry. In 2017, Rog bicycles are returning to the road with one of their 
most legendary products - the folding bike Pony. Due to its modern design, stainless 
components, foldability and driving characteristics, the refurbished Pony is a perfect 
vehicle for discovering coastal areas.
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B-12
GREVA D.O.O.
Ulica 4. oktobra 24
4207 Cerklje na Gorenjskem
Slovenija/Slovenia

    

GREGOR KERPAN
+38670406666
gregor@feelfree.si

Smo mlado podjetje, ki se ukvarja z prodajo napihljivih SUP desk Siren, trdih kaja-
kov Feelfree, napihljivih kajakov Advanced Elements, voodpornih torb Feelfree in 
vodoodpornih etuijev za pametne telefone. Kajake in SUP deske si seveda pri nas 
lahko tudi izposodite. Delujemo na področju celotne EU.
We are a young company which deals with the sale of inflatable SUP boards Siren, 
hard kayaks Feelfree, inflatable kayaks Advanced Elements, waterproof bags Feel-
free and waterproof cases for smartphones. You can also borrow our kayaks and 
SUP boards. We work on the ares of the whole EU.​

P4-40
HABY D.O.O. - OFYR ADRIA
Ljudevita Posavskog 30
10000 Zagreb
Hrvaška/Croatia

GORAN KRNJAK
+385998469999
goran@habycreative.com

HABY Ltd / OFYR ADRIA: OFYR – edinstven koncept za opremljanje prostorov za 
pripravo jedi na žaru, katerega osnova je vrhunsko dizajniran večnamenski OFYR 
žar. Creative Elements - Inovativni sistemi zložljivega mobilnega pohištva, pultov 
in visokih miz. Creative Structures - Inovativni šotori kupolastih oblik, vrhunskega 
dizajna, kvalitete in trajnosti.
HABY Ltd / OFYR ADRIA: OFYR – unique concept of space equipping for food 
preparation outdoors, whose base is a top designed and multifunctional OFYR grill. 
Creative Elements - Innovative system of foldable mobile furniture, bars and high 
tables. Creative Structures - top designed innovative dome-shaped tents, superior 
by quality and durability. 

B-18
HOMEYACHT, MILAN MILOSTNIK S.P.
IX. Korpusa 20
6310 Izola
Slovenija/Slovenia

 

MILAN MILOSTNIK
+38641728688
info@homeyacht.net

Podjetje Home Yacht je specializirano za izdelavo ležišč, posteljnine, zaščitnih pre-
vlek, brisač, izključno po želji naročnika. Specializirali smo se predvsem za navtično 
opremo, za katero smo razvili nekaj posebnih detajlov, kar naše proizvode naredi 
še bolj unikatne in prijazne za uporabo. Ročno izdelani detajli so prisotni na vsek 
naših izdelkih.
The company Home Yacht is specialized in manufacturing mattresses, bedclothes, 
protective coverings, towels and tablecloths. We are specialized mostly in nautical 
equipment in which we develop some useful details that make our product unique 
and easy to use. Handmade details are included in all our products.​

P4 - A1, A2, A3, A4, A5, A6, A7, A8
HYUNDAI AVTO TRADE D.O.O. LJUBLJANA
Brnčičeva 45
1231 Ljubljana-Črnuče
Slovenija/Slovenia

  

DIJANA PAJNKIHAR
+38615307700
info@hyundai.si

Pooblaščeni uvoznik in distributer za vozila in nadomestne dele blagovne znamke 
Hyundai za Slovenijo. Bogato paleto vozil iz prodajnega programa Hyundai vam 
nudimo preko dobro organizirane prodajno-servisne mreže, ki jo sestavlja 19 
pooblaščenih prodajalcev z 21 prodajnimi mesti in 22 pooblaščenimi servisnimi 
postajami.
Authorized importer and distributor for vehicles and spare parts Hyundai for Slo-
venia. Wide range of vehicles from Hyundai sales program is offered through a 
well-organized sales & service network consisting of 19 authorized dealers with 21 
showrooms and 22 authorized service stations.​

P4-43
HZS MIRNO MORJE MARIBOR
Tomšičeva 40
2000 Maribor
Slovenija/Slovenia

BOGOMIR WUDLER
+38641609793
info@mirnomorje.org

Predstavitev mednarodnega programa za otroke in mladostnike s posebnimi potre-
bami, flota miru in tolerance Mirno morje.
Presentation of an international program for kids and youth with special needs, the 
fleet of peace and tolerance Calm sea.

P4-110
INFONET D.D. - RADIO 1
Stegne 11 B
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

DANIJEL HOČEVAR
+38641602122
danijel.hocevar@infonet.fm

Reportažni avtobus Radia 1, ki omogoča terenske in on-air promocije ter oddajanje 
izven studia v Ljubljani za raznorazne projekte.
Radio 1 reporting Bus, which is used for combined ON-AIR and BTL promotions. En-
ables versatile broadcasting projects outside Ljubljana studio.

P4-32, 59
INTERADRIA SC D.O.O.
Ćikovići 73 c
51215 Kastav
Slovenija/Slovenia

  

KLAUDIO BRNEČIĆ
+385912154495
danijela@interadria.hr

InterAdria SC: NAVTIČNE STORITVE. Sessa Marine eksluzivni zastopnik za Hrvaško 
in Slovenijo. Prodaja novih in rabljenih plovil ter vzdrževanje. Uradni zastopnik za 
znamke Yamaha, Volvo Penta in Yanmar. Servis v ACI MARINA OPATIJA, SERVISNI 
CENTER Kastav, InterAdria SC Plus : zavarovanje plovil.
InterAdria SC:COMPLETE NAUTIC SERVICES. Sessa Marine exclusive dealer for 
Croatia and Slovenia. New and preowned boats sales and maintenance. Ya-
maha, Volvo Penta and Yanmar official dealer. ONE STOP SERVICE in ACI MARINA 
OPATIJA,SERVICE CENTRE Kastav, InterAdria SC Plus: marine insurance.​​
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P1-11
IRENA HOČEVAR S.P.
Slepše 2
8230 Mokronog
Slovenija/Slovenia

IRENA HOČEVAR
+38640672123
nada.podkrajsek@gmail.com

Smo kmetija Hočevar, ki se ukvarja z rejo divjadi. (navadni jelen in divji prašiči). 
Kmetija se nahaja na Dolenjskem v hribovitem predelu kjer je narava čista in 
neokrnjena. Na naši kmetiji izdelujemo suhomesnate izdelke iz divjačinskega mesa 
(Jelenova salama , salama divjega prašiča , ter suhe divjačinske klobase). S temi iz-
delki se bomo predstavili tudi na Internautici.

A-5
ISKRA TECHNICS D.O.O.
Cankarjev drevored 15
6310 Izola
Slovenija/Slovenia

   

DAVOR GLAVINA
+38656403536
dg@navcommunications.eu

Pasarele SWISSWAY, SAT antene KNS, NETSKIPPER, pametni sistemi NAV.
Gangways SWISSWAY, SAT antennas KNS, NETSKIPPER, NAT smart systems.

A-11
JAHTNI KLUB PORTOROŽ
Cesta solinarjev 8
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

   

SUZANA JUKIČ
+38656761508

P4-21
JLID SRL ITALY DISTRIBUTION
Via Mondolfi 148/6
57128 Livorno
Italija/Italy

 

ANDREA DI SANTE
+393292292057
info@jlid-distribution.com

JLID je evropski distributer za Jimmy Lewis Boards, Infinity SUP, I Love Sup inflat-
able, Jantex Paddle, Braça Sport Paddle, Werner Paddles in Mormaii Brazil Wetsuit. 
Na sejmu ponujamo brezplačno testiranje vseh naših izdelkov. Celoten nabor naših 
produktov najdete na: www.jlid-surfstore.com 
JLID is the European Distributor for Jimmy Lewis Boards, Infinity SUP, I Love Sup 
inflatable, Jantex Paddle, Braça Sport Paddle,Werner Paddles and Mormaii Brazil 
Wetsuit. We’re going to offer free test for all the products present to the fair. Our full 
product range can be found on: www.jlid-surfstore.com​​

P2-10
JOBPLUS SALON HOTSPRING MASAŽNIH BAZENOV
Celovška 336
1210 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

BOJAN PLEŠEC
+38641638019
info@jobplus.si

Vrhunsko z vrhunskim – pod okriljem BlinkBlink pergole, zaščitnih jader JOBplus 
predstavlja vrhunske modele masažih bazenov HotSpring. Highlife NXT linija se la-
hko pohvali poleg napredne tehnične opreme še z atraktivnim zunanjim oblikovan-
jem. Le tega smo v povezavi s BOXmak še dodatno nadgradili s ohišjem oblečenim 
v vrhunsko usnje. Tako se čudovito poveže z BOXmark-ovim XTREME® outdoor col-
lection.
Top with top - under the auspices of BlinkBlink pergolas, protective canopies JOBp-
lus represents top models hot tubs HotSpring. Highlife NXT line can boast addition 
to advanced technical equipment with an attractive exterior design. All togethger 
in conjunction with BOXmak further upgraded with the body dressed in exquisite 
leather. So wonderful to connect with  XTREME®  OUTDOOR collection – a leather 
innovation by BOXMARK.​

P1-2
JUCCA NAUTIKA D.O.O.
Cesta v Mestni Log 88
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

  

SLAVKO KOŽELJ
+38641618189
slavko@jucca-nautica.si

Jucca Nautika je podjetje specializirano je za prodajo novih ter rabljenih motornih 
čolnov, jaht, motorjev, originalnih rezervnih delov, navtične opreme ter vseh servis-
nih dejavnosti na področju plovil. Smo zastopniki svetovno priznanih proizvajalcev 
plovil, kot so Sea Ray, Bayliner, Atlantis, Azimut, Quicksilver, Adriana boats,Windy, 
Valiant, ter motorjev Mercury, Mariner in Mercruiser. 
Jucca Nautika is a company specialized for sales of new and used motor boats, 
yachts, engines, original spare parts, marine equipment and all service activities 
related to boats. Our company is official dealer for world known marine manufac-
turers such are Sea Ray, Bayliner, Atlantis, Azimut, Quicksilver, Adriana boats, Windy, 
Valiant and engines Mercury, Mariner and Mercruiser.​​​
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P2-1
KON TIKI SOLAR D.O.O. KAMNIK
Ljubljanska 21 k
1241 Kamnik
Slovenija/Slovenia

GAŠPER ŠKARJA
+38618310380
kon.tiki.solar@siol.net

Kon Tiki Solar je podjetje z več kot 25-letnimi izkušnjami na področju solarnih in 
drugih napajalnih sistemov. Glavne dejavnosti podjetja so fotovoltaika, vetrni gen-
eratorji, hladilna in električna oprema za navtiko, caravaning in transport, izgradnja 
sončni elektrarn za proizvodnjo električne energije. V Sloveniji zastopamo podjetja 
Dometic, Victron Energy, Steca, Gioco Solutions, Phaesun.
Kon Tiki Solar is company with more than 25 year of experience in photovoltaics. 
Main activities are photovoltaics grid and off-grid systems, elektrical supply systems, 
nautical and other mobile equipment.Kon Tiki Solar is distributor for Dometic, Vic-
tron Energy, Gioco Solutions, Phaesun, Steca Solar.​​

P4-60, 33
KOZLOVIČ DAVID
Obrtna ulica 6
6310 Izola
Slovenija/Slovenia

 

DAVID KOZLOVIČ
+38641639907
kozlovic.david@gmail.com

KODA 880 že s svojim zunanjim izgledom uporabniku obeta udobno bivanje in 
varno plovbo. Plovilo dolžine 8,8 m in širine 3,3 m je zasnovano tako, da omogoča 
optimalno prostorsko izkoriščenost in sproščeno gibanje. Polizpodrivni trup s 
svojo obliko zagotavlja dobro okretnost in stabilnost plovila tudi v manj ugodnih 
razmerah za plovbo. Na sejmu je razstavljen prototip plovila.
With its outer appearance KODA 880 promises its users a comfortable stay and safe 
sea voyage. The boat lenght is 8.8 meters and the width is 3.3 meters. It is designed 
in such a  way to offer optimal spacious living and a very relaxed performance sail-
ing experience. A semi-displacement hull provides good stability and maneuver-
ability in evenless favorable weather conditions.

P4-65
KRAMER YACHTING / NAVIGARE YACHTING
Jelovškova ulica 11
1360 Vrhnika
Slovenija/Slovenia

  

ROK KRAMER
+38630705505
info@kramer-yachting.com

Kramer yachting skupaj z Navigare yachting predstavlja katamaran Lagoon 450F z 
vsem udobjem, ki ga nudi , Navigare yachting nakup plovil in Navigare investicijskih 
programov, Navigare holiday programa in predstavitev možnosti najema plovil na 
7 čudovitih destinacijah.
Kramer yachting together with Navigare yachting it presents you catamaran La-
goon 450F, with all comfort what she offers, Navigare yachting yachts sales with 
Navigare investment programs, Navigare holiday program and introduction of pos-
sibility to charter Navigare sailing yachts on 7 beautiful destinations.​​

P1-16
KULINARIČNA HIŠA SOMRAK TOMAŽ SOMRAK S.P.
Tržaška cesta 283
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

TOMAŽ SOMRAK
+38640749442
somraktomaz@gmail.com

Kulinarična hiša Somrak je podjetje, ki se ukvarja z gostinskimi storitvami. Nudimo 
jedi z žara in ražnja, jedi izpod peke, morske jedi, zelenjavne jedi, pizze, solatni bar, 
sladice in smoothie bar.
Kulinarična hiša Somrak (The Culinary house Somrak)is a company that deals with 
catering services. We offer grilled dishes, baked dishes, sea dishes, vegetable dishes, 
pizzas, salad bar, desserts and smoothie bar.

LA POPSI D.O.O.
Šubičeva 2
1234 Mengeš
Slovenija/Slovenia

NEŽA MLAKAR
+38630310267
info@lapopsi.com

Popsi so ročno izdelane sladoledne lučke odličnih okusov in skrbno izbranih ses-
tavin, primerne tako za otroke kot odrasle. Bogat izbor okusov vsebuje sadno, 
čokoladno, proteinsko, kavno ali alkoholno lučko. Prav vsak izmed okusov bo pre-
budil vaše brbončice in vam polepšal dan.
Popsi are Hand Made popsicles, made from the best quality ingredients only and 
full of deliciousness. They are made with love and suitable for children and adults. 
We offer chocolate, protein, coffee and alcohol flavor. Each flavor will wake up your 
taste buds and make your day.​​

P1-8
MAAT1 D.O.O.
Cesta v Kleče 16
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

JOŽE JENSTERLE
+38641677005
info@maat1.si

Maat1 d.o.o. razstavlja JACUZZI in savne KLAFS  ;  GAF d.o.o.  razstavlja  Vrtno 
pohištvo, senčila in  terase  . Skupaj s celotnim programom poskrbimo, za popoln 
užitek , razvajanje  in sproščanje  kar doma.
Maat1 d.o.o. is exhibiting the JACUZZI and saunas KLAFS; GAF d.o.o. is exhibiting 
Garden furniture, awnings and terraces. Toghether with the whole program we take 
care of the perfect pleasure, pampering and relaxation riht at your home. 

P4-36, 37, 61
MARINA PORTOROŽ D.D.
Cesta solinarjev 8
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

+38656761100
reception@marinap.si

Sodobno pristanišče za jahte, nad 1200 privezov (v morju,na kopnem v 2 hangar-
jih), plovila do 36m dolžine. Novost: nastanitev “trimaran”. Tehnični servis: vse vrste 
popravil in vzdrževalnih del na plovilih prestižnih blagovnih znamk. Turistična 
ponudba: hotelska nastanitev, restavraciji, sejna dvorana, trgovine z navtičnimi in 
športnimi izdelki, v bližini športni center, črpalka za gorivo, pralnica in avtopralnica, 
obsežna parkirišča.
A modern yacht port, with over 1200 berths (in the sea, on land and in two hangars) 
it can take vessels up to 36m in length. Novelties: accommodation “trimaran”. Tech-
nical service: all types of repair and maintenance works on vessels of prestigious 
brands. Tourist offers: hotel accommodations, restaurants, conference hall, shops 
with nautical and sports items, it is near the sports center, gas station, car wash and 
laundry service, ample parking.​
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P4-34
MARINA SANTELENA
Via della Ricevitoria, 32/D
30013 - Cavallino Treporti
Italija/Italy

ERIKA SENIGAGLIA
+39415202675
sales@marinasantelena.com

Marina SantElena se nahaja v Benetkah v središču mesta in je edina marina v Benet-
kah, ki se nahaja na taki izredni lokaciji. V marini je na voljo več kot 140 privezov, na-
menjenih za jadralna plovila in motorne jahte od dolžine 7 do 60 metrov. Ob privezu v 
Beneški Marini SantElena boste lahko odkrili, ne samo mesto Benetke, ampak celotno 
beneško laguno. Marina je opremljena s strokovno storitvijo, kjer lahko pomagajo, 
predlagajo in podpirajo goste z najboljšimi nasveti. Marina SantElena je idealen kraj 
za spreminjanje sanj v resničnost.
Marina SantElena is located in Venice city center , and it is the only marina in Ven-
ice located in such an extraordinary location. The Marina is provided with more 
than 140 berths dedicated to Sail Vessels and Motor Yacht from 7 up to 60 me-
ters length. Mooring at Venice Marina SantElena you will be able to discover not 
only the Venice city but the entire Venetian Lagoon. The Marina is provided with 
a professional Concierge service able to help , suggest and support the guest with 
the best tips. The Marina SantElena is the ideal place for making your deams true.​

B-27
MARJETKA NOVAK S.P.
Cesta v Log 15
2345 Bistrica ob Dravi
Slovenija/Slovenia

MARJETKA NOVAK
+38641436271
marjeti73@gmail.com

Izdelki za čiščenje in nego usnja.
Products for cleaning and care of leather.

A-28
MARMET D.O.O. AJDOVŠČINA
Župančičeva ulica 1 B
5270 Ajdovščina
Slovenija/Slovenia

 

BORUT KODELJA
+38653689149
marmet@siol.net

V podjetju Marmet d.o.o. iz Ajdovščine se že več kot 20 let trudimo iskati rešitve, ki 
lajšajo težave pri dviganju bremen. Naš program obsega izdelavo bremenskih vrvi, 
bremenskih verig, dvižnih in povezovalnih trakov ter vsega pribora ki sodi zraven.
Marmet d.o.o. Ajdovščina has been finding solutions to ficilitate lifting loads for 
more than 20 years. Our program includes manufacture of load ropes, load chains, 
lifting and tie bands and all the accessories that go with it.​

B-16
MASTERFIN D.O.O.
Fornače 17
6330 Piran
Slovenija/Slovenia

BARBARA ATELŠEK
+38641666499
atelsek.barbara@gmail.com

Oblačila, ki simbolizirajo vesele trenutke življenja. Preprosta, elegantna, lahkotna, 
primerna za vsak trenutek in za vsakogar. Narejena iz naravnega 100 % bombaža 
vrhunske kakovosti.
Clothes, symbolizing the joyful moments of life. Simple, elegant, a lightweight, 
suitable for every moment and for everyone. Produced from natural 100% cotton 
superior quality​.​​

P4-42
MCI GROUP - MARINE INSURANCE SERVICES D.O.O.
Put iza nove bolnice 6
21000 Split
Hrvaška/Croatia

ANA BIAGINI
+38551550412
ana@mci.hr

MCI vam služi z bogato linijo strokovnih, neodvisnih in dolgo izkušenih strokovn-
jakov, specializiranih za zavarovanje plovil, svetovanja, servisiranja in objektov za 
vzdrževanje jaht. Sedež se nahaja v Splitu, s podružnicami v Opatiji, Zagrebu, Tivatu 
(Črna gora). MCI skupina vam omogoča dostop do ponudb specializiranih agencij, 
ki ponujajo, s svojimi izkušnjami na področju pomorskega zavarovanja, optimalno 
pokritost z najbolj priročnimi premijami.
MCI serves you with a rich line of professional, independent and long-experienced 
experts, specialized in vessel insurance, consulting services, servicing and yacht 
maintenance facilities. The headquarter is located in Split, with branch offices in 
Opatija, Zagreb, Tivat (Montenegro). MCI group puts at disposal specialized agen-
cies offering, with their experience in the area of maritime insurance, optimal cover-
age with the most convenient premium.​

P4–35, 62, 114
MENNYACHT EUROPE AG
Langfeldstrasse 26
4528 Zuchwil
Švica/Switzerland

  

MIHA DOLINAR
+38631375904
miha@mennyacht.com

MennYacht Group je ekskluzivni zastopnik plovil Grupacije Ferretti za osrednjo in 
vzhodno Evropo (Ferretti Yachts, Pershing, Itama, Riva, Mochi Craft, CRN and Cus-
tom Line). Svojim strankam nudi celoten spekter navtičnih storitev, kot so najem 
plovil, servis in vzdrževanje plovil, izobraževanje ter izbira posadke, zavarovanje in 
financiranje plovil ter management plovil. Z več kot 20 leti izkušenj na tem področju 
zagotavlja varno zatočišče za vse ljubitelje morja in razkošja.
MennYacht Group is the exclusive dealer for the six Ferretti Group yacht brands in 
Central and Eastern Europe. (Ferretti Yachts, Pershing, Itama, Riva, Mochi Craft and 
Custom Line.) We offer a full range of yachting services for our clients, through pre-
owned yacht brokerage, charter, authorized service points, maintenance / refit, 
crew education and placement, insurance and financing solutions, yacht mana ars 
of experience in the field provide a safe haven for all who love the sea and luxury.​​  

A-25
M-KONTROLER D.O.O.
Šifrerjeva ulica 15
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

MIRO FAJFARIĆ
+38640161116
info@m-kontroler.si

XEROX printerji.
XEROX printers.
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B-3
M-NET D.O.O.
Beblerjev trg 10
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

MARKO SIKOŠEK
+38640760760
info@konfidence.si

Vse za plavanje otrok. UV zaščitna oblačila, neoprenske obleke, plavalni jopiči.
All for kids swimming. UV protection clothing, neoprene suits, swimming vests.

B-21
MOJ MALČEK
Gregčeva ulica 5
1234 Mengeš
Slovenija/Slovenia

TJAŠA BUDAJI
+38640451806
tjasa.budaji@gmail.com

Moj malček Rojeni za ustvarjane.
Unikatna otroška oblačila zašita z ljubeznijo, za tiste, ki želijo izstopati.​
 Moj malček. Born to create. Unique children clothing, made with love for those who 
wish to stand out.

P4-47, 67
MOON FLOWER D.O.O.
Zadarska 19
52100 Pula
Hrvaška/Croatia

 

ANDREA PAVLETIĆ
+38598219477
uspetrol@aol.com

Podjetje MOON FLOWER d.o.o. zastopa podjetje MAR.CO cenjenega italjanskega 
proizvajalca proizvajalca gumenjakov z več kot 45 leti tradicije. Mar.co gumenjaki 
sestavljajo široko ponudbo modelov, tudi take, ki presegajo dolžino 10m.
The company MOON FLOWER Ltd. representing the company MAR.CO, a respected 
Italian manufacturer of inflatables with more than 45 years of tradition. Mar.co in-
flatables have a wide range of models, even up to 35 feet in length.​

C-9
MORIGENOS - SLOVENSKO DRUŠTVO ZA MORSKE 
SESALCE
Kidričevo nabrežje 4
6330 Piran
Slovenija/Slovenia

ANA HACE
+38631771077
pr@morigenos.org

Morigenos – slovensko društvo za morske sesalce je neodvisna in neprofitna stro-
kovna nevladna organizacija, ki združuje znanstveno raziskovanje, monitoring, 
izobraževanje, ozaveščanje javnosti, razvoj kadrov in upravljanje z naravnimi viri, 
za učinkovito varstvo morskega okolja in biotske raznovrstnosti. Glavna in osrednja 
dejavnost društva je Slovenski projekt za delfine, prvi dolgoročni program razis-
kovanja, monitoringa in varstva delfinov vrste velika pliskavka  v slovenskem morju 
in okoliških vodah severnega Jadrana.
Morigenos- Slovenian association for sea mammals is an independent nonprofit 
expert non government organization which combines scientific research, monotir-
ing, education, awareness of the public, development of staff and management of 
natural resources for an effective protection of the marine environment and biotic 
diversity.​ The main activity is the Slovenian Project for Dolphins, the first long-term 
program of research, monitoring and protection of dolphins species of bottlenose 
dolphins in Slovenian sea and the surrounding waters of the northern Adriatic.

A-2
MORSKA ZVEZDA D.O.O.
Šmarska cesta 7a
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

 

VIACHESLAV YAZYKOV
+38670556998
morska.zvezda.doo@gmail.
com

Podjetje MORSKA ZVEZDA D.O.O. je proizvajalec klasičnih lesenih čolnov in jaht v 
ladjedelnici v Izoli in prodaja dizelskih motorjev morskih pod blagovno znamko 
FNM, ki jo je italijanska družba CMD.
Company MORSKA ZVEZDA D.O.O. is a manufacturer of classic wooden boats and 
yachts at the shipyard in Izola and distributes of marine diesel engines under the 
brand name FNM by Italian company CMD.  

P1-3, 6; P4 – 30, 55, 56, 57
MOTO-NAUTIKA D.O.O.
Ptujska cesta 63
2204 Miklavž na Dravskem polju
Slovenija/Slovenia

     

LEA PUČKO RESNIK
+38641739818
info@moto-nautika.com

Podjetje Moto-Nautika - generalni zastopnik za gumenjake Grand in ALU gumenjake 
Gala za celoten EX-YU trg, ter plovila Ranieri International – ladjedelnica s 50-letno 
tradicijo. Na zalogi imajo preko 90 plovil do 8,5m, več kot 1000m2 salona z navtično 
opremo in so uradni prodajalec in serviser za celoten Yamaha program.
 Moto-Nautika – general distributor for Grand RiBs and Gala ALU RiBs for the whole 
EX-YU market, and Ranieri International – shipyard with over 50-years of tradition. 
Company with over 90 vessels on stock (up to 8,50m), more than 1000m2 for nautical 
equipment, and authorised sales and service center for Yamaha.
 

P4-10
MOVEON D.O.O.
Kranjska 4
4240 Radovljica
Slovenija/Slovenia

 

GREGA VOGELNIK
+38640231372
grega@vesselspa.com

Vesselspa ™ (Moveon d.o.o.) smo ekipa z 20 letnimi izkušnjami v natični industriji 
in servisu. Smo zastopnik za inovativne stranske pogone za plovila JET THRUSTER, 
prenosne desolinizatorje RAINMAN in mehčalce vode DEMI5.Poleg zastopstva je 
naša dejavnost tudi vzdrževanje plovil in popravila plovil.”
Vesselspa ™ (Moveon l.l.c.) are team with 20-year experience in the nautical industry 
and service. We are the agent for the innovative side drives JET THRUSTER, portable 
watermakers RAINMAN and water softeners DEMI5. In addition to the representa-
tion our activities are boat maintenance and refit.​
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P1-12
NADA PODKRAJŠEK ODD
Kamni vrh 17
1274 Gabrovka
Slovenija/Slovenia

KARLO PODKRAJŠEK
+38641839962
nada.podkrajsek@gmail.com

Unikatni izdelki Podkrajšek iz Srca Slovenije. Narejeni z veliko ljubezni do slovenske-
ga lesa. V Vaš dom, poleg uporabnosti prinašajo domačnost in toplino lesa.
Unique products Podkrajšek from the heart of Slovenia. Made with love to the slo-
venian wood. Besides the usefullness it brings cosiness and the warmth of wood 
into your home.

A-30
NANO INŽENIRING D.O.O.
Srednjevaška ulica 35 a
1291 Škofljica
Slovenija/Slovenia

MIHA KATIČ
+38631287989
miha@nanoprotech.si

Generalni uvoznik blagovne znamke NANOPROTECH za Slovenijo in Balkan. Bla-
govna znamka NANOPROTECH je vodilna znamka v svetu na področju maziv, 
električne in antikorozijske zaščite, razvite na osnovi nanotehnologije. Poleg tega 
smo tudi distributer inovativnih visoko kakovostnih izdelkov izdelanih na osnovi 
napredne nanotehnologije za zaščito lesa, mineralnih površin in stekla.
Official exclusive distributor for Slovenia and Balkan region for the brand NANO-
PROTECH – World leading brand in lubricant, electrical and anticorrosion solutions 
based on nanotechnology. Distributor of innovative high-quality products based 
on advanced nanotechnology for protection of wood, mineral surfaces and glass.​​​​

P1-1
NAR D.O.O.
Sermin 74 C
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

  

IGOR JERKOVIČ
+38641620941
info@nar-nautica.com

P4-7
NAUTI SATTLER E.K.
Im Haselbusch 9-13
78224 Singen
Nemčija/Germany

 

ALEX PICHOL-DUCHET
+4977319122813
axel.pichol-duchet@nauti.de

NAUTI SATTLER je družinsko podjetje s 50imi zaposlenimi in partnerji v jahtni in-
dustriji. Oddelki predstavljajo razvoj in proizvodnjo vseh vrst ponjav kot so bimini, 
sprayhood in cerade za avtodome ter notranje in zunanje oblazinjenje plovila. Pri 
izdelavi so uporabljene najsodobnejše tehnologije.
NAUTI SATTLER is a family driven company with 50 employees and partner of the 
yacht industry. Product divisions are the development and production of all kinds 
of covers like biminis, sprayhoods and camper covers and outdoor- and indoor up-
holstery. State-of-the-art technologies are used hereby.​​

P4-66
NAVAL PORT D.O.O.
Vrhovčev vijenac 78 A
10000 Zagreb
Hrvaška/Croatia

 

TOMISLAV PINTERIĆ
+385976626662
info@navalport.hr

Naval Port je majhno, družinsko, ladjedelniško in servisno podjetje. Naval Fisherline je 
linija polizpodrivnih čolnov, ki so idealno prilagojeni za plovbo po Jadranu. Vsi Naval 
Port čolni se proizvajajo lokalno na Hrvaškem. Materiali, ki se uporabljajo za proizvod-
njo naših čolnov, so najvišje kakovosti. Naša plovila majo veliko izbiro dodatkov, vse to 
pa se lahko prilagojeni posebej za vsako stranko. - Vaše zahteve so naš navdih.
Naval Port is small family boatbuilding and boat servicing company. Naval Fisherline is 
a line of semi-displacement boats, which are ideally adapted for sailing in Adriatic sea. 
All Naval Port boats are produced locally in Croatia. M​aterials used in production of our 
boats are of highest quality. Our boats have a large selection of accessories, all of which 
can be adapted especially for each customer. - Your requirements are inspiration for us.​

P4-18
NAVELA D.O.O.
Castropola 54
52100 Pula
Hrvaška/Croatia

 

NEVENKA CALIC
+38552214542
navela@navela.hr

Podjetje Navela iz Pule je dolgoletni zastopnik Yanmarja za Hrvaško, Slovenijo, 
Bosno in Hercegovino, Srbijo, Črno Goro in Albanijo in letos praznuje petindvajset 
letnico obstoja. Na Internautici bo podjetje predstavilo več zanimivih modelov Yan-
marovih motorjev, od katerih so nekateri vgrajeni tudi v plovila slovenskih ladjedel-
nic, kot so Greenline, Seafaring in Elan s katerim smo nedavno obnovili sodelovanje.
The Navela company from Pula is a longterm representative of Yanmar for Croatia, 
Slovenia, Bosnia, Serbia, Montenegro and Albania and this year it’s celebrating the 
25th year of exsistence. On the Internautica the company will present many inter-
esting Yanmar motor models, out of which some are also embedded in the vessels 
of slovenian shipyards such as Greenline, Seafaring and Elan with whom we have 
recently renewed the cooperation.

P4-6
NAVICO LOGISTICS EUROPE BV
Donker Dyvisweg 56
3316 Dordrecht
Nizozemska/The Netherlands

 

JOE POWELL
+441794510030
joe.powell@navico.com

A-32
NAVTIKA PLUS D.O.O.
Gosposvetska cesta 84
2000 Maribor
Slovenija/Slovenia

DEJAN RAVTER
+38640302403
dejan.ravter@bitriver.si

Revija Navtika plus vnaša v slovenski prostor svež pristop k obravnavanju aktual-
nih tem s področja navtike. Revija izhaja kot trimesečnik. Uredništvo sestavljajo 
izkušeni navtiki - novinarji. Navtika plus predstavlja uresničitev ideje o poglobljeniin 
polemični reviji, ki s svojo prisotnostjo bogati slovenski medijski prostor, namenjen 
navtiki.
Navtika plus magazine is intended for lovers of the sea, waves, wind, recreation and 
pleasure.The magazine is rich in providing useful information about buying motor 
and sailing boats; it also contains tests and presentations of the new boats. The ad-
vertisers in the magazine are Slovenian as well as foreign companies.  
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B-11
NIKINA, TRGOVINA IN STORITVE, D.O.O.
Rožna dolina 14
4248 Lesce
Slovenija/Slovenia

NINA KOKELJ
+38641211887
info@nikina.eu

Podjetje Nikina d.o.o. na navtični spletni trgovini www.nikina.eu ponuja velik izbor 
artiklov, ki so povezani z navtiko. Asortima artiklov in blagovnih znamk zajema 
svetila italijanskega proizvajalca Laura Suardi, tehnično opremo Icom in Cobra, 
namizni pribor iz melamina ter posteljnina in brisače Marine Business, ter zastopano 
blagovno znamko Skimp – pasovi za hlače in torbe.
Company Nikina d.o.o. offers on online store www.nikina.eu a large selection of 
items that are relevant in nautical world. The range of products and brands covers 
Lightening By italian producer Laura Suardi, technical equipment Cobra and Icom, 
melamin tableware, linen and towels by Marine Business and represented frech 
brand Skim – belts and bags.​

B-5
NSA D.O.O.
Cesta Andreja Bitenca 100
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

PRIMOŽ NADLER
+38641637430
nsa@nsa.si

Prodaja tekstila in obutve.
Selling clothing and shoes.

P4-54
OCEANUS SBT D.O.O.
Kladje nad Blanco 35
8283 Blanca
Slovenija/Slovenia

  

NINA GRAMC
+38641223012
info@seafaringyachts.com

Seafaring yachts širi svojo floto z novim modelom 33, ki bo prišel na trg spomladi 
2018. Po Safaringu 44, bo osvežena linija Seafaring 33 poudarjal bolj športni videz, 
brez izgube udobja, prostornosti, ločenega tuša in akomodacijo do 8 ljudi. Polizpo-
drivni trup bo omogočal maksimalni izkoristek moči motorjev do 300 KM.
Seafaring yachts is expanding its fleet with new model 33, which will be represent-
ed in spring 2018. After Seafaring 44, the updated line Seafaring 33 emphasized 
more sporty look without losing comfort, spaciousness, separate shower and ac-
commodation up to 8 people. Semi-displacement hull will allow engine power ef-
ficiency with maximum 300 hp.​​

B-22
ORTOPEDICA D.O.O.
Tržaška cesta 40
2000 Maribor
Slovenija/Slovenia

info@ortopedica.si
Brezplačna računalniška testiranja obremenitev stopal, memory ortopedski vložki 
po meri za vse vrste obutve.
Computerised testings of the load on feet, custom made ortopedic input for sport 
shoes.

A-29
OSMINKA & CO D.O.O. (WORLD OF SAIL)
Pod hribom 1
1235 Radomlje
Slovenija/Slovenia

MITJA ZUPANČIČ
+38641647521
info@osminka.eu

Prodaja blagovne znamke oblačil Classic Sail, pomorskih priročnikov, knjig in filmov, 
stolov iz jadrovine in navtične prve pomoči.
Sales of Classic Sail textile, maritime books and films, dacron bean chairs, first marine 
medical kit. 

A-26
PAN MEDICO D.O.O.
Rusjanov trg 3
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

NINA KOŠIR / ZLATO PANDEL
+38641755700
pan.medico@gmail.com

Ultrazvočni sistemi proti obraščanju alg in morskih organizmov so se v zadnjih letih 
močno razširili, saj so okolju veliko prijaznejši od klasične zaščitne barve. Tako vam 
podjetje Pan Medico d.o.o. ponuja Sonihull sistem, ki ga je moč zaslediti na rekreaci-
jskih plovilih, plovilih v komercialne namene, na delovnih in tudi na vojaških.
Ultrasonic anti-fouling systems are greatly expanding in recent years, since they are 
much more friendly to the environment than traditional protective paint. So the 
company Pan Medico d.o.o. offers Sonihull system, which are used on vessels for 
leisure, for commercial purposes or business purposes and on vessels for military.​​ 

P4-19
PANTAENIUS YACHT INSURANCE
Am Heumarkt 7
1030 Vienna
Avstrija/Austria

BRANKA BEVANDA
+436648443896
bbevanda@pantaenius.com

Že več kot 50 let, je podjetje Pantaenius specializirano za celovite zavarovalniške 
rešitve za jadrnice in motorne jahte. Več kot 90.000 kupcov nam zaupa v tradicio-
nalnem družinsko podjetju iz Nemčije, ki deluje v 15 pisarnah na treh kontinentih. 
Vodilni na evropskem trg ponuja zanesljivost, čarter in zavarovanje posadke.
Since more than 50 years, Pantaenius has been specialising in comprehensive insur-
ance solutions for sailing and motor yachts. Over 90.000 customers put their trust in 
the traditional family company from Germany, which operates 15 offices on three con-
tinents. The European market leader offers hull, liability, charter and crew insurance.​
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A-8
PEPLINK
Via Enrico Noe 47
20133 Milan
Italija/Italy

 

RICCARDO CAVALLIERI
+390226681877
peplink@knowit.it

Peplink mobilni router-ji so najboljša odločitev za katerokoli navtično aplikacijo, ki 
zahteva veliko pasovno širino, so cenovno efektivni in ponujajo zanesljivo internetno 
povezavo (združuje satelitsko, celularno in WiFi povezavo ali katere koli storitve stacio-
narne telefonije), namenjeno za zagotavljanje izboljšanih navigacijskih zmogljivosti, 
dodatno zabavo posadke in gostov kot tudi varno korporativno komuniciranje.
Peplink Mobile Routers are the best choice for any nautical application that demands 
an high bandwidth, cost effective and reliable Internet connectivity (combining satel-
lite, cellular, WiFi or any fixed line services) aimed to provide enhanced navigational 
capabilities, additional entertainment for the crew and guests as well as secure cor-
porate communications​.​

P4-105, 106, 107, 109 
PLANET MARINE D.O.O.
Trubarjeva cesta 14
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

     

GREGOR HROVAT
+38641700303
info@planetmarine.si

PLANET MARINE d.o.o. je mlado podjetje, z jasno zastavljenimi cilji in z bogatimi 
izkusnjami na področju navtike. Specializirani smo za diesel motorje in pogonske 
sklope, vsekakor pa je naša ponudba še mnogo širša. Na Internautici bomo pred-
stavili plovila: Monachus Pharos 45, Šibenik 800 Elegance, Leidi 660 in serijo gumen-
jakov Manta 300,555 in 700R JET.
PLANET MARINE d.o.o. is young company with clear goals and with extensive ex-
perience in the nautical field. We specialize in diesel engines, drives but in addition 
to the above, our offer is much wider. At the Internautica we will present boats: Mo-
nachus Pharos 45, Šibenik 800 Elegance, Leidi 660, and Rib boats which are Manta 
300, 555 and 700R JET.​

P4-1
PLAŽA D.O.O.
Reška 13
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

SONJA ZUPANČIČ
+38641926808
plaza@t-2.net

Prodaja sladoleda, granite in pop corna.
Selling ice cream, granite and popcorn.​

C-3
POMORSKA ŠOLA PIRAN
Bolniška 11
6330 Piran
Slovenija/Slovenia

ROK SORTA
+38656713241
rok.sorta@guest.arnes.si

GEPŠ Piran; enota Elektro in pomorska šola Portorož, že skoraj sedem desetletji 
izobražuje pomorski kader po mednarodno priznanih programih. Ta izobrazba je os-
nova za častnike krova in stroja, poveljnike, upravitelje stroja ter tudi elektročastnike. 
Šola organizira tudi vrsto pomorskih tečajev za ljubiteljske in poklicne pomorščake 
v skladu s predpisano mednarodno zakonodajo.
GEPŠ Piran, Elektro and maritime school Portorož has been educating maritime 
staff according to internationally recognized programs for over seven decades. This 
education is a foundation for deck officers,engineer officers,commanders,product 
managers and electronic officers. The school also organizes a series of maritime 
courses for amateur and professional seafarers in accordance with the prescribed 
international law.​

P-15, 92
PRINCESS YACHTS ADRIATIC GMBH
Tal 48
D- 80331 Munchen
Nemčija/Germany

 

SELMA ČAKAR
+49 (0) 174  7177799 
info@princessyachtsadriatic.de

Zastopstvo in prodaja PRINCESS YACHTS, SACS Marine, BLACK FIN in Ultrasonic An-
fifouling SHIPSONIC.
Slovenian dealer for PRINCESS YACHTS, SACS Marine, BLACK FIN and Ultrasonic An-
fifouling SHIPSONIC.

P2-8
PROIZVODNJA PEČI IN ŠTEDILNIKOV, UROŠ KOŽELJ 
S.P.
Rožičeva ulica 9
1230 Domžale
Slovenija/Slovenia

 

UROŠ KOŽELJ
+38641310600
uros@kozelj.eu

Linija OK OK-FIRE, OK-AMBIENT FIRE vam pričara izjemno vzdušje v dvoje ali v druzbi 
kjer boste uživali romantične večere ob dobri, zdravi in okusni hrani. Žar ognja bo 
vspodbudilo vašo strast in popestrilo večer v družbi ljudi, ki jih imate radi.
Line OK, OK-FIRE, OK-FIRE AMBIENCE creates the perfect atmosphere for your home 
so you can enjoy romantic evenings with a good, healthy and tasty food. The flame 
will burn your passion and liven up the evening in the company of people you love.​

P4-9
PRONAVITAS D.O.O.
Cesta v Mestni log 88a
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

TOMAŽ PETAUER
+38631611804
tomaz.petauer@pronavitas.
com

Pronavitas d.o.o. je podjetje ki ponuja izdelke in rešitve na področju učinkovite rabe 
električne energije in samooskrbe. Smo del mednarodne skupine LIBRA energy 
www.libra.energy/en/ sedežem na nizozemskem. 
Pronavitas d.o.o. is a company offering products and solutions in the field of effi-
cient use of power and self-sufficiency. We are a part of an international group LIBRA 
energy www.libra.energy/en/ established in the Netherlands.​
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P4-29
RADGONSKE GORICE D.D.
Jurkovičeva 5
9250 Gornja Radgona
Slovenija/Slovenia

SANDI BRUMEN
+38625648510
info@radgonske-gorice.si

Podjetje Radgonske gorice Gornja Radgona d.d. je priznani proizvajalec vrhunskih 
in kakovostnih vin in penin.Naše trte se bohotijo v vinogradih, zasajenih po prisojnih 
legah dela Slovenskih goric med rekama Ščavnico in Muro, na stičišču predalpske in 
panonske klime, ki daje vinu vrhunsko kvaliteto ter posebno svežino. Veseli bomo, če 
nas boste obiskali in se sami prepričali o vrhunski kakovosti.
The wine company Radgonske gorice is a renowned producer of superior sparkling 
wines. Their wines are produced from grapes growing in the hilly and sun-exposed 
vineyards of the region of Slovenske gorice, between the rivers Ščavnica and Mura, 
where the alpine and Panonian climates meet, giving the wine its special quality and 
freshness. 

A-21
RADIO PUNTO ZERO TRE VENEZIE
Corso Italia 2
34121 Trieste
Italija/Italy

FRANCESCA BUSOLINI
+39336469317
amministrazione@radiopun-
tozero.it

Ferkvenca radia Punto Zerro tre Venezie 101.100, 101.500 in 101.300 pokrivajo večje 
področje Italije. Glasbo, informacije iz vseh področij, javljanja iz večjih in manjših pri-
reditev se lahko poslušajo po vsem svetu preko spletne strani www.radiopuntozero.
it.
Radio punto Zerro tre Venezie frequencies 101.100, 101.500, 101.300 cover a large 
part of the Italian territory. . Music, extensive information from all fields, reports from 
major and smaller events can be listened to worldwide, via their web site www.ra-
diopuntozero.it .

B-30
RADIOSTEZIJA SIMONOVI ČAJI MILAN KALINIČ S.P.
Celovška 264
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

BOŠTJAN KLAMPFER
+38640212618
kalinic.milan888@gmail.com

Prodaja Simonovih zeliščnih čajev in prodaja Magnoflex proizvodov.
Sales of Simon’s herbal teas and Magnoflex products.

P2-7
RAFAEL, SONJA ŠTIFTER S.P.
Erjavčeva 1
1230 Domžale
Slovenija/Slovenia

JANKO ŠTIFTER
+38641676920
janko.stifter@magus.si

Hladno stiskana olja, proteini, semena, vlaknine.
Cold pressed oils, proteins, seeds and fibers​.

P2-2, 3, 4
ROBETA D.O.O.
Gmajna 21 G
2380 Slovenj Gradec
Slovenija/Slovenia

 

EVA KOTNIK
+38641388422
eva@robeta.si

Podjetje Robeta d.o.o. iz Slovenj Gradca, se ukvarja z izdelavo butičnih, unikatnih 
avtodomov – vanov, ki so namenjeni dopustovanju oz. kampiranju v vseh štirih let-
nih časih. Izdelave se lotevamo natančno in strokovno, predvsem pa želimo v vozilu 
pustiti pečat ročne izdelave, katere prednosti so vidne pri inštalacijskem delu, delu 
tapetnika ter pri izdelavi pohištva. Pri predelavi smo fleksibilni glede na dodatne 
vgradnje oken, drugačne postavitve postelje itn.
Robeta company, from Slovenj Gradec, Sloveniais specialisedfor the production of 
boutique and unique vans, suitable for use without limits. The process of custom-
izing the vehicle is tackled carefully and professionally, and above all they want to 
leave a “handmade” signature on the vehicle. Special attention is dedicated to the 
installation work, the work of the upholsterer and the manufacturing of the furni-
ture. When it comes to customizing, we are flexible no matter to the layout.​

B-15
SAILING POINT, NAVTIKA, ŠPORT IN TRGOVINA 
D.O.O.
Ukmarjeva 2
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

 

MITJA MARGON
+38656778125
info@sailing-point.si

A-7
SATES DI LUCA SALVO
Via dell’ Artigianato 36
35020 CASALSERUGO 36
Italija/Italy

 

LUCA SALVO
+49643487
luca.s@sataccumulatori.it
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P1-13
SATURN 48 D.O.O.
Vrh 2
1314 Rob
Slovenija/Slovenia

NKA GRAŠIČ
+38651300690
pasco.jure@gmail.com

Pasco Fix - večnamenski set za popravila.
​Pasco Fix - multifunctional set for repairs.

P1-9
SCHARTNER NAUTICAL
Szivarvany u. 5
42000 Szrntendre
Madžarska/Hungary

CSANDA GYULA
+36305214241
info@schartnernautical.com

Ročno izdelani mornarski modni dodatki.
​PExclusive handmade sailor’s fashion accessories​.

A-3
SEA HELP SLOVENIJA, LADISLAV CELESTINA S.P.
Seča 109
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

 

LADO CELESTINA
+38670112112
lado.celestina@gmail.com

Vaša pomoč na morju.
​Your breakdown service at sea​.

B-25
SEELINE, TRGOVINSKO PODJETJE D.O.O.
Šuceva ulica 25
4000 Kranj
Slovenija/Slovenia

ZDENKA GRAŠIČ
+38642018403
zdenka.grasic@seeline.si

Trgovina Sport Spirit se tradicionalno predstavlja s svojimi blagovnimi znamkami 
Helly Hansen in TBS. Obiščite nas na sejmu in izkoristite sejemski popust.
Sport Spirit retail shop is tradionally exhibiting at the boat show with their sport 
brands Helly Hansen and TBS. They are looking forward  to your visit. Take the ad-
vantage of the boat show discounts.​​

P4-5
SIMARINE D.O.O.
Ulica škofa Maksimilijana Držečnika 6
2000 Maribor
Slovenija/Slovenia

JARO ŽURAJ
+38640277107
jaro@simarine.net

SIMARINE je slovensko podjetje, ki proizvaja napredne navtične instrumente. Pre-
mierno predstavljamo SIMARINE PICO, pametni sistem za nadzor akumulatorjev, 
porabe energije in rezervoarjev, nagrajen tudi na sejmu METSTRADE. Odlikuje ga 
vrhunski dizajn, preprosta uporaba, napredna funkcionalnost in integracija s pa-
metnimi telefoni. Samo na Internautiki na voljo po posebej ugodnih cenah!
SIMARINE is a Slovenian producer of advanced marine instruments. Introducing 
SIMARINE PICO - Smart Battery and Tank Monitoring System distinguished by its 
premium design, ease of use, advanced functionality and smartphone integration. 
Awarded on METSTRADE. Special promotions only on Internautica!​

A-15
SKI & SEA MEDNARODNA TRGOVINA IN STORITVE 
D.O.O.
Ob Savinji 12
3313 Polzela
Slovenija/Slovenia

   

MARINA MARINČIČ
+38634920040
info@ski-sea.si

Vozila in plovila BRP- Bombardler Recreational Products.
Vehicles and vessels BRP- Bombardler Recreational Products. 

B-4
SMOOTH YACHTING D.O.O.
Gubčeva cesta 35 A
8210 Trebnje
Slovenija/Slovenia

DIMITRIC GRADIMIR
+386 70 63 63 35
Smoothsailingoutlet@gmail.
com

Pod blagovno znamko Smooth Sailing vam predstavljamo našo novo kolekcijo 
oblačil  2017- 2018. Dizajnirano za vse ki ljubijo jadranje, naš brand prisega na 
prvovrstno kvaliteto materialov naših proizvodov, udobja in edinstvenosti. 
Under the brand name of Smooth Sailing we are presenting you with our new col-
lection of clothing 2017-2018.We design for everyone who loves sailing, our brand 
swears to first-class quality materials of our products, comfort and uniqueness.

P2-5, 6
SOLES D.O.O.
PE Šenčur, Rožna ulica 34
4208 Šenčur
Slovenija/Slovenia

 

ROBERT VEREŠ
+38640707700
info@hisanakolesih.com

www.hisanakolesih.com, najem, prodaja in servis avtodomov. Generalni uvoznik 
znamke AHORN WOHNMOBILE iz Nemčije. Dodatna oprema, montaža in prodaja 
REIMO artiklov. Za rezervacije ali informacije nam pošljite elektronsko pošto ali nas 
pokličite.
www.hisanakolesih.com, renting, selling and service of motorhomes. General im-
porter of the AHORN WOHNMOBILE Brand from Germany. Additional equipment, 
mounting and selling of REIMO products. For reservations or informations send an 
e-mail or call.
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A-14
STAL MAR D.O.O.
Tbilisijska ulica 89
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

     

ALEŠ STRMLJAN
+38614233540
ales@stal.si

Podjetje STAL MAR, d.o.o. je zastopnik in prodajalec plovil: SELENE YACHT, SASGA, 
SUNDECK YACHT, ter zastopnik in distributer blagovnih znamk za dodatno op-
remo plovil. Na prireditvi INTERNAUTICA 2016 se bomo predstavili z blagovnimi 
znamkami:AIRMAR, BENNETT MARINE, BLUE SEA SYSTEM, C.E.M., COBRA ELEC-
TRONICS, GLOMEX, ICOM, KABOLA, KENYON APPLIANCES, OPACMARE, SEA RECOV-
ERY, SOLBIAN, TECMA, VITRIFRIGO, WHISPERPOWER.
​Company STAL MAR d.o.o. is a representative and salesman of vessels: SELENE 
YACHT, SASGA, SUNDECK YACHT and a representative and distributor of yacht’s 
equipment brands. On INTERNAUTICA 2017 they will present the brands: AIRMAR, 
BENETT MARINE, BLUE SEA SYSTEM, C.E.M., COBRA ELECTRONIC, GLOMEX, ICOM, 
KABOLA, KENYON APPLIANCES, OPACMARE, SEA RECOVERY, SOLBIAN, TECMA, VIT-
RIFRIGO, WHISPERPOWER.​

B-2
STORKS, MGF D.O.O.
Peruzzijeva ulica 97
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

IGOR FUČKA
+38614305123
info@storks.si

Delujemo na področju celovitega opremljanja hotelov, teras, restavracij in gostin-
skih lokalov. Ponujamo vam stole, mize, ležalnike, senčila, jadra, podeste, ograje, 
profesionalne sokovnike, profesionalne zunanje grelce,... Pomembno področje 
našega prodajnega programa predstavljajo tudi celovite rešitve uporabe vodne 
megle za potrebe hlajenja zraka in nadzor vlage v gostinstvu, kmetijstvu in industriji.
Our coumpany operate in the field of integrated outfitting hotels, terraces, restau-
rants and pubs. We offer chairs, tables, loungers, umbrellas, sails, platforms, fences, 
professional orage juicers, professional outdoor heaters,... An important area of our 
product range also represent comprehensive solutions use water fog for cooling air 
and moisture control in the hospitality industry, agriculture and industry.​

P4-68, 69, 96
SVP AVIO D.O.O.
Sv. Peter 2
6333 Sečovlje
Slovenija/Slovenia

ASJA JUGOVEC
+38651675616
asja@svpyachts.com

Greenline Hybrid predstavlja novo obdobje okolju prijazne navtike. Greenline 33, 
novost Greenline 36, Greenline 40 in impozantna Greenlie 48 so ponosni člani 
družine. Ocean class flota pa bo v letu 2017 dobila svežo in moderno Ocean Class 65, 
ki bo še dodatno obogatila izbor. Zato se nam pridružite na krovu, saj lahko skupaj 
učinkoviteje usmerjamo navtiko v svetlejšo prihodnost.
With Greenline Hybrid we start a new era of responsible boating. Grennline range 
comprises Greenline 33, latest model Greenline 36,  Greenline 40 and Greenline 48 
that complete the current range. The upcoming model Ocean Class 65 will enrich the 
Ocean class family in 2017. Join us on board. We are shaping the future - together.​

P4-22
ŠPAN D.O.O.
Tržaška 547
1351 Brezovica
Slovenija/Slovenia

ANEJ FERKO
+38651633500
anej.ferko@span.si

Podjetje Špan d.o.o. je zasebno podjetje s 35 letno tradicijo. Naša današnja ponudba 
je plod vizije, ki ji sledimo že od samega začetka – lastnikom vozil ponuditi celovito 
paleto kakovostnih storitev na enem mestu.
Span d.o.o. is private owned company with 35 years of tradition. Our offer today is 
the result of a vision we followed from the begining. Offering to vehicle owners a 
comprehensive range of quality services in one place.​​

B-32
T&T GROUP D.O.O.
Obrtna cesta 53
3000 Celje
Slovenija/Slovenia

FRANKO JANŽEKOVIČ
+38641612098
t&t.group@t-1.si

T&T GROUP d.o.o. je ekskluzivni uvoznik Cognac-a  MEUKOW, ki je uvrščen med 
najboljše francoske cognac-e, za Slovenijo, Hrvaško in Srbijo.
T&T GROUP d.o.o. is an exclusive importer for Cognac MEUKOW, which is one of the 
best French cognac,  for Slovenia, Croatia and Serbia.  

P4-97, 98, 99
T.T.Y. D.O.O.
Komenskega 12
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

  

TOMAŽ KUNAVER
+38641332066
info@tty.si

TTY je uradni zastopnik za prodajo jadrnic in motornih plovil znamke Bavaria Yachts. 
Poleg prodaje naša dejavnost vključuje svetovanje pri financiranju, nakupu in char-
ter managementu. Naša mreža pooblaščenih servisov pokriva celotno jadransko 
obalo, s čimer skrbimo za zadovoljstvo kupcev tudi po nakupu plovila. Že nekaj let 
smo zastopnik tudi za inovativno jadro Parasailor, ki je zaradi enostavne uporabe 
primerno za maloštevilčne posadke.
TTY is the official representative of Bavaria Yachts. Our activities include not only 
sales, but also advice on financing, purchasing boats and charter management. Our 
widespread network of authorized service partners covers the entire Adriatic coast, 
which allows us to ensure professional customer service with aftersales support. We 
are official representatives also for the innovative sail Parasailor, which is suitable for 
shorthanded sailing.​
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A-1
TAB TOVARNA AKUMULATORSKIH BATERIJ D.D.
Polena 6
2392 Mežica
Slovenija/Slovenia

ALEKSANDRA ZMAGAJ
+38628702466
aleksandra.zmagaj@tab.si

Podjetje TAB d.d. se ukvarja s proizvodnjo vseh vrst svinčevih baterij (startne baterije 
in industrijske baterije). Tokrat predstavljamo baterije TAB Motion. Slednje so na-
menjene zadovoljitvi potreb po izvrstnem zagonu plovil in oskrbi električnih naprav 
v plovilih. Na voljo so v štirjih različnih programih: TAB Motion AGM, TAB Motion GEL, 
TAB Motion Pasted in TAB Motion Tubular.
Company TAB d.d is producing a wide range of VRLA AGM and VRLA Gel batteries.
At the moment we are introducing TAB Motion batteries. TAB Motion batteries will 
satisfy the need for high starting performance and supplying energy to the equip-
ment.  TAB Motion batteries are avaliable in four different ranges: TAB Motion AGM, 
TAB Motion GEL, TAB Motion Pasted and TAB Motion Tubular.​

B-33, P3-2
TARA - NAUTIC D.O.O.
Razgledna ulica 40
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

   

PREDRAG ZINDOVIĆ
+38641838171
taranautic@gmail.com

Motorna plovila: TECNOFIBER, GS NAUTICA, CN LAMBERTI, olja REPSOL ter izvenkt-
mni in cestni motorji HONDA.
Motor boats: TECNOFIBER, GS NAUTICA, CN LAMBERTI, REPSOL oils and HONDA 
outboard and road engines.​

A-27
TARK TRADE, TRGOVINA D.O.O.
Poslovna cona A 35
4208 Šenčur
Slovenija/Slovenia

 

SONJA ĐUKIĆ
+38641755372
sonja.dukic@tark-trade.si

Podjetje Tark Trade se predstavlja s proizvodi, ki predstavljajo nove tehnologije, up-
orabnost in ekonomičnost. V ponudbi imajo naprave za hlajenje zraka s pomočjo 
vodnega stolpa, ki združuje nizko porabo električne energije, prijaznost do okolja 
in kvalitetno, bolj zdravo hlajenje. Podjetje se lahko pohvali tudi z edinstvenim 
odmaševalcem odtokov in najbolj pestro ponudbo teleskopskih lestev na sloven-
skem trgu.
Tark Trade Company represents the products with new technologies, usability and 
efficiency. They offer air cooling devices with water tower and low energy consump-
tion. They are environmental friendly and enhance air quality to a healthier level. 
The company can boast the most varied offer of telescopic ladders on the Slovenian 
market. They also offer unique plungers.

A-19
TEHIMPEX D.O.O.
Goriška 17
5271 Vipava
Slovenija/Slovenia

 

BOJAN VRTOVEC
+38641610940
bojan.vrtovec@tehimpex.si

Popolna ponudba ležajev, reduktorjev, el. motorjev, orodja, jermenov, itd., svetovno 
znanih proizvajalcev SKF, BONFIGLIOLLI, BETA, BOSCH, GATES,... za potrebe strojne-
ga in elektro vzdrževanja ter prvo vgradenj. S petimi poslovalnicami smo prisotni 
po vsej Sloveniji.
Complete range of bearings, gearboxes, electric motors, tools, belts, etc., of the 
worlds leading manufacturers SKF, BONIFIGLIOLLI, BETA, BOSCH, GATES,... for 
the   mechanical and electrical maintainance and mounting. They are present 
throughout the whole country of Slovenia with five shops.​

A-18
THE SAILMASTER
Celovška cesta 189
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

   

JERNEJ KUHAR
+38641490822
info@thesailmaster.si

The Sailmaster. Najprijaznejše mesto za najem jadrnic, katamaranov in motornih 
plovil na Jadranu. Ljubiteljem morja in morskih dogodivščin omogočamo eno-
staven, pregleden dostop do najboljših ponudb, v najkrajšem času in za najnižjo 
ceno. Zagotavljamo storitev po meri. Stalno razpoložljivost. Brezplačen postopek 
rezervacije. 
The Sailmaster. Friendliest place to rent Sailboats, Catamarans and Motor Yachts on 
Adriatic! To all sea and nautical adventures lovers, we enable simple, transparent ac-
cess to best deals in shortest time and at lowest price. We provide: custom services, 
permanent availability and free reservations. 

P4-73, 74, 75, 94, 95
TIMONE YACHTS SRL
Via n. Abbagano 10
60019 Senigallia
Italija/Italy

  

ILARIA FRATTINI
+393295333666
ifrattini@timoneyachts.it

Timone Yachts je italijansko podjetje z dolgoletnimi izkušnjami v prodaji jaht in sto-
ritvah. Od leta 2008 vodijo prodajo rabljenih plovil po celem svetu. Timone Yachts 
razstavlja 2 moderni in ekskluzivnii Azimut jahti: Az 53 in Az 55, ter fantastično, lese-
no motorno jahto, ki jo je zgradil prestižni graditelj Cantiere Azurro
Timone Yachts is an Italian born Timone Yachts is an Italian born Company, active 
since 1984 with long term experience in yachts sales and services. Since 2008 they 
are managing sales for second hand yachts all over the world.Timone Yachts is 
showing 2 modern and exclusive Azimut yachts: Az 53 and Az55 and  a fantastic 
wodden motor yacht built by the prestigious one off builder Cantiere Azzurro.​ 

B-13
TIMOTEJ BISTAN
Hruševska cesta 2
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

AGATA BISTAN
+38631752480
agata.bistan88@gmail.com

Timotej Bistan je mlad modni oblikovalec, ki se s svojimi kreacijami redno predstav-
lja na ljubljanskem tednu mode. Na Internautici 2017 bo predstavil posebno kolek-
cijo srajc Marine, ter ostale izbrane oblačilne kose.
Timotej Bistan is a young fashion designer, that regularly presents his designs at 
Ljubljana Fashion Week. On Internautica 2017 he will be presenting his special shirt 
collection Marine and other special pieces.​​

P4-61, 37
3MARAN TRŽENJE D.O.O.
Cesta svobode 33
8250 Brežice
Slovenija/Slovenia

 

DARKO VALENČAK
+386 31 239333
info@3maran.eu

V sodelovanju z MARINA PORTOROŽ D.D., Cesta solinarjev 8, Portorož
In cooperation with MARINA PORTOROŽ D.D. Cesta solinarjev 8, Portorož
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A-22
TRAMONTANA JANKO URBANC S.P.
Tesovnikova 88
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

ERNA URBANC
+38631749004
info@tramontana-net.si

Tramontana nudi širok izbor kvalitetne navtične opreme ter filtrov za čiščenje pitne 
vode. Posebej izpostavljamo ladijske motorje Beta Marine, bokobrane Dan Fender, 
vrvi Cousin Trestec, terminale za jeklenice Blue Wave, črpalke in WC Jabsco, čistila 
Yachticon, premaze Nautix, inox okovje Marinetech, cink protektorje Tecnoseal, pro-
tidrsni premazi Kiwi Grip ter impelerje CEF. Zastopamo tudi dva vodilna proizvajalca 
filtrov za pitno vodo: General Ecology in Carbonit.
Tramontana offers a wide range of high-quality nautical equipment and water fil-
ters. In our program we emphasize Beta Marine engines, Dan Fender  fenders, Cous-
in Trestec  ropes, Blue Wave rigging hardware, Jabsco pumps and toilets, Yachticon 
cleaning products, Nautix antifoulings, Marinetech stainless hardware, Tecnoseal 
cathodic protection, Kiwi Grip paint and CEF impellers. We also represent two lead-
ing producers of water filters: Carbonit and General Ecology.​​

B-28
TURISTIČNA KMETIJA PRI FILETU
Slope 20 A
6240 Kozina
Slovenija/Slovenia

FRANC JELUŠIČ
+38641927230
t.k.-file@siol.net

Na kmetiji pridelujemo različna žganja, med katerimi izstopata kraški brinjevec in 
brkinski slivovec z geografsko označbo. Kraški brinjevec je narejen iz fermentiranih 
brinovih jagod in se destilira dvakrat. Pri prvi destilaciji pridobimo tudi brinovo olje, 
ki ima veliko zdravilnih učinkovin. Brkinski slivovec je proizveden iz avtohtonih sort 
češpelj z destilacijo fermentirane drozge.
In the farm we also produce various spirits, of which the Kraški brinjevec (Karst Gin) 
and Brkinski slivovec (Brkini plum brandy) are registered as a protected geographi-
cal indication. Kraški brinjevec is made of fermented juniper berries and prepared 
using double distillation. The first distillation also produces juniper oil, which has 
many beneficial applications. Brkinski slivovec is produced using the distillate of the 
fermented mash from the authentic local plum varieties.​

C-4
TURISTIČNO ZDRUŽENJE PORTOROŽ, G.I.Z.
Obala 16
6320 Portorož
Slovenija/Slovenia

JANA BOLČIČ
+38656748260
info@portoroz.si

Destinacija Portorož & Piran predstavlja turistično ponudbo in možnosti za aktivno 
preživljanje prostega časa. Ponuja vam informacije o lokalni gastronomiji, priredit-
vah izletih v bližnje kraje.
Destination Portorož & Piran offer all the information regarding hotel accomoda-
tion, tourist attractions and possibility for active holidays. The tourist board offers 
information on local gastronomy, events, trip to nearby towns and attractions. 

A-13
UNIMAR D.O.O.
Preluk 6A
51000 Rijeka
Hrvaška/Croatia

   

HRVOJE MATUTINOVIĆ
+38551512680
unimar@unimar.hr

Distribucija navtičnih pripomočkov. Uradni zastopnik za Slovenijo, Hrvaško, Srbijo 
in Črno goro naslednjih proizvajalcev: OSCULATI, VETUS ENGINES, BESENZONI, 
LOFRANS, MASE, NAUTICA F4, WHALE, TECHIMPEX, CLIMMA VECO, ELICHE, RADICE, 
LEWMAR, MARINE BUSINESS, FRIGOBOAT, INDEL.
DDistribution of nautical equipment. Official representative 
for Slovenia,  Croatia,  Serbia and Montenegro for the following 
manufactures: OSCULATI,VETUS ENGINES, BESENZONI, LOFRANS, MASE, NAUTICA 
F4, WHALE, TECHIMPEX, CLIMMA VECO, ELICHE, RADICE, LEWMAR, MARINE 
BUSINESS, FRIGOBOAT, INDEL.​

C-8
UPRAVA REPUBLIKE SLOVENIJE ZA POMORSTVO
Ukmarjev trg 2
6000 Koper
Slovenija/Slovenia

JADRAN KLINEC
+38656632100

Projekt ŽIVETI Z MORJEM.
LIVING WITH THE SEA project.

A-20
VAL NAVTIKA D.O.O.
Koprska ulica 100
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

BARBARA VERHOVEC
+38631340350
barbara@val-navtika.net

Podjetje Val navtika d. o. o., se ukvarja z izdajanjem navtične literature - mesečne 
revije Val navtika, posebne edicije Val navtika Exclusive in Navtičnega kataloga 
plovil. Poleg izdajanja publikacij vsako leto organizira dogodke kot so regata za 
Pokal Val navtika, ki šteje za Pokal Slovenije ter izbor plovil oz. podelitev priznanj 
za Plovilo leta. Mesečnik Val navtika je najbolj brana slovenska navtična literatura 
in prva slovenska navtična revija, na policah je že 25 let. 
The company Val navtika d.o.o. deals with publishing nautic literature, monthly 
magazine Val navtika, special edition Val navtika Exclusive and Nautic catalogue 
of vessels. Yearly organization of events such as regatta for Val navtika Cup which 
counts as Slovenian Cup, selection of vessels and granting of awards for the Ves-
sel of the year. Monthly magazine Val navtika is the most read slovenian nautical 
literature and the first slovenian nautical magazine, it’s been sold for more than 
25 years. 
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P1-4
VERTEKS TG D.O.O. , PE SPAMBIENT
Cesta na Ostrožno 99
3000 Celje
Slovenija/Slovenia

BARBARA CMOK
+38640661020
info@spambient.si

Ukvarjamo se s prodajo ogrevanih masažnih bazenov znamk Sundance Spas, Mar-
quis spas, Arctic Spas, plavalno masažnih bazenov, savn, solarnih tušev (italijanska 
znamka Formidra), dizajnerskih stolov ter ležalnikov. V našem prodajnem programu 
imamo tudi bazenske strehe, robotske bazenske sesalce, bazenske toplotne črpalke 
ter kemikalije in dodatno opremo za masažne in plavalne bazene. Svoj asortiman 
izdelkov smo razširili z dizajnerskim pohištvom in SUP deskami.
We deal with the sale of heated massage pools: Sundance Spas, Marquis Spas, Arc-
tic Spas, swimming-massage pools,saunas, solar showers (italian brand Formidra), 
designer chairs and Chaise Lounges. In our sales program we offer pool roof, robot 
pool cleaners, pool heat pumps, chemicals and additional equipment for massage 
and swimming pools. We have created a wider range of our assortment with de-
signer furniture and SUP boards.​

P4-111
VINOFEEL ZAVOD VINSKEGA TURIZMA
Šuceva ulica 25
3214 Zreče
Slovenija/Slovenia

 

ANDREJKA GAŽOVIČ
andrejkagazovic@gmail.com

Vinska predstavitev vin Movia, Ščurek, Valter Sirk, Vina Koper, Vina Prus.
Wine presentation of wines Movia, Ščurek, Valter Sirk, Vina Koper, Vina Prus.

P4-48, 71
VRTINC NAVTIKA, TRŽENJE IN STORITEV D.O.O.
Brdnikova 20
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

BOŠTJAN GRANDA
+38641699325
vrtinc.navtika@gmail.com

Vrtinc Navtika d.o.o. je podjetje z 10 let izkušenj, ki se ukvarja z charterjem gumenja-
kov, prodajo, servisom in vzdrževanjem plovil ter motorjev. Vabljeni na naš razstavni 
prostor, kjer si boste letos lahko ogledali naše čisto nove gumenjake Capelli, model 
Tempest 570, 600, 650 in 700 v vodi in na kopnem.
Vrtinc Navtika d.o.o. is a company with 10 years experience specialized for charter, 
sales, service and maintenance of vessels and engines. We invite you to our show-
room, where you can check our brand new inflatable boats Capelli, models Tempest 
570, 600, 650 and 700 on land and in water.​​

P4-28
VZAJEMCI SKUPINA D.O.O.
Litostrojska cesta 52
1000 Ljubljana
Slovenija/Slovenia

 

KLEMEN KONCILJA
+38640360256
info@vzajemci.com

VZAJEMCI SKUPINA je vodilna finančno svetovalna skupina na slovenskem trgu ter 
edino slovensko podjetje, uvrščeno med sto najboljših evropskih družb za investici-
jsko svetovanje, po izboru britanske revije Citywire Global. Znotraj širokega nabora 
naložbenih možnosti VZAJEMCI posredujejo tudi pri naložbah v svetovno najbolj 
prepoznavne proizvajalce luksuznih plovil.
VZAJEMCI SKUPINA is a leading financial advisory group on Slovenian market and 
only Slovenian company listed among top 100 European investment specialists by 
Citywire Global magazine. Among wide product and service range VZAJEMCI also 
intermediate in global luxury yachting investments.​​
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B-9
WELLSTAR GMBH & CO. KG
Charlottenstrasse 4
10969 Berlin
Nemčija/Germany

PETRA KRAUS
+38670892588
petrakraus11@gmail.com

Predstavitev kozmetičnih preparatov.
Presentation of cosmetic products.

P4-93
W-YACHT
Baasen 38
4152 Vestre Aamoy
Norveška/Norway

 

OLA ANDRE WORRE
+4798218209
ola.andre@w-yacht.no

Brezhibno oblikovana Explorer 58 Pilot House ponuja odličen oder za zabavo. 
Obiščite Explorer 58 Pilot House na Internautici in stopite korak v svet, kjer visoko 
zmogljivost izpolnjuje dodatno razkošje in veliko prostora za zabavo. Mi (W-yachts), 
se Vas veselimo na krovu.
The immaculately crafted Explorer 58 Pilot House offers a perfect stage for enter-
taining. Visit Explorer 58 Pilot House on Internautica Boat Show and step into a 
world where high performance meets impeccable luxury and plenty of room to 
entertain. We (W-Yacht) are looking forward to see you on board.  
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B-18
YACHTING 2000, SEBASTJAN BRŽAN S.P.
Boršt 16
6273 Marezige
Slovenija/Slovenia

 

SEBASTJAN BRŽAN
+38641722441
brzan2000@gmail.com

YACHTING 2000 - profesionalne navtične storitve: polaganje tika, izdelava miz z 
optičnimi kabli.
YACHTING 2000  -  Profesional Marine Service: teak decking, manufacturing table 
tops with fiber optic light.

P4-20
YACHTING CENTER BIOGRAD
Splitska 21
23210 Biograd na moru
Hrvaška/Croatia

    

GORDAN DORČILO
+385953840445
ycb@ycbiograd.com

Yachting Center Biograd ponuja charter management in posredovanje novih in 
rabljenih plovil ter organizacije dogodkov (regate, dnevna križarjenja, team build-
ing, ..), celotno letno vzdrževanje in servisiranje za plovila in tudi veliko navtičnih 
izdelkov (obloge, razsvetljave, morska elektronska oprema, ..).
Yachting Center Biograd offers charter management and brokerage for new and 
used boats as well as event management (regattas, daily cruises, team building,..), 
complete annual maintenance and service for boats and also many nautical prod-
ucts (coverings, lighting systems, marine electronic equipment,..).  

P4-16
YACHT-POOL D.O.O.
Stipe Rajka 40
52440 Poreč
Hrvaška/Croatia

MARIJAN DŽELALIJA
+38552432230
info@yacht-pool.hr

Yacht-pool je vodilna navtična zavarovalnica na Jadranu poznana po svojih unikatnih 
zavarovalniških pravilih, ki so jih ustvarili izkušeni mornarji in navtični profesionalci, da 
bi zaščitili lastnike, skiperje, čolne in jahte na najboljši možen način. Glavna prednost 
Yacht-Pool-ovih zavarovalniških pravil je dejstvo, da so le ta personalizirana glede na 
čoln in lastnika/uporabnika. Yacht-Pool ponuja tri glavne tipe zavarovanj: zavarovanje 
plovila, zavarovanje skiperja in posadke kot tudi zavarovanje za profesionalne 
dejavnosti.
Yacht-Pool is a leading marine insurance provider in the Adriatic recognized for its 
unique insurance terms and conditions created by experienced sailors and marine 
professionals to protect owners, skippers, boats and yachts in the best possible way. 
Furthermore, the main advantage of Yacht-Pool insurance policies is the fact they are 
personalized regarding each boat and each owner/user. Yacht-Pool offers three main 
types of insurance: boat insurance, skipper&crew insurance as well as insurance for 
professional activities.​​

B-20
ZAVOD ZA RAZVOJ UMETNOSTI IN NARAVNI 
AMBIENT
Tartinijev trg 15
6330 Piran
Slovenija/Slovenia

NATAŠA KRISTAN
+38640160946
galerijalera.piran@gmail.com

Z RUNA - Zavod za razvoj umetnosti in naravni ambient predstavlja dejavnosti 
galerije LERA na Kidričevem nabrežju v Piranu za razvoj kulturnega turizma s pro-
gramom ročnih izdelkov članov zavoda, kot so slike, keramika, les, grafika in makete 
ter vodenje lokalnih in mednarodnih razstav v Apollonijevi palači na Župančičevi 
ulici.
 Z RUNA - Institute for the development of art and the natural environment presents 
the activities of the gallery LERA on Kidrič Quay in Piran for the development of cul-
tural tourism with artefacts members of the institution, (paintings, ceramics, wood, 
graphics and models) and management of local and international exhibitions in 
Apollonijeva palace on Župančičeva street. 

B-24
ZEPTER SLOVENICA D.O.O.
Pohorska cesta 12
2380 Slovenj Gradec
Slovenija/Slovenia

 

MATJAŽ JAMNIK
+38631655609
info@zepter.si

ZEPTER INTERNATIONAL je globalno podjetje, ki proizvaja, prodaja in distribuira 
ekskluzivno blago visoke kakovosti. Prikazali bomo   svoje revolucionarne novosti 
in vas popeljali v kuhinjo prihodnosti. Predstavili bomo zbirki Tableware in Tableart, 
kjer se prestiž  ujame s stilom in eleganco. S temi izbranimi izdelki dodajte pridih 
čarobnosti v vaših plovilih in uživajte  vsak dan, kot zaslužite.
Zepter International is a global company which produces, sells and distributes 
exclusive high-quality goods. We will demonstrate our revolutionary innovations 
and show you the kitchen of the future. We will present a collection Tableware and 
Tableart, where the prestige is captured in style and elegance. These selected prod-
ucts add a touch of magic on your vessels, and enjoy every day like you deserve.​

P4-45
ZM DAVA D.O.O.
Na Ajdov hrib 26
2310 Slovenska Bistrica
Slovenija/Slovenia

MANICA MAČEK
+38641834045
sales@electrom.si

ZM Dava d.o.o. je družinsko podjetje z dolgoletno tradicijo na področju zastopanja 
in prodaje pakirnih materialov, specializirani za aluminij.Pred nekaj leti smo se do-
datno usmerili v raziskovanje električnih vozil ter elektrifikacijo. V ideji svobodnega, 
neodvisnega in zdravega načina življenja nam je uspelo sestaviti prvi lasten proiz-
vod, električno kolo. 
ZM Dava d.o.o. is a family run company, committed  to professionally   represent 
manufacturers of packaging materials, specialized in aluminum. Following the idea 
of free, independent and healthy lifestyle, our main focus has further expanded to 
research of electrical vehicles and electrification, further on assembling our first 
product - electric bicycle.​ 
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A
8PANDAS
AB INFLATABLES
ABSOLUTE
ABT POWER
ADLER SUPREMA
ADMIRAL BOATS
ADRIA LIBAR MARTIME&YACHT TRAINING CENTRE
ADRIA-MAR BRODOGRADNJA
ADRIANA BOATS
ADRIATICSAILOR.COM
AGAPI
AHORN INSPIRE
ALLIAMZ ZAGREB
AMP-SOLAR
AQUA BROLINE
AQUA MAMNA
AQUADRIVE-GKW
AQUARIUS
ARIMAR
ARIMAR
ART MANDALA
ASKOLL
ATALANTA YACHTS
ATLANTIS
AUSTRALIAN GOLD
AVANT CAR
AVTO FOKUS
AZIMUT

B
B&G
BALCOM
BALTIC BOATS
BASENZONI
BAVARIA YACHTS
BAYLINER
BCX 900
BEIJING SIRENXING TRADING
BENETAU
BENNETTT MARINE
BETA MARINE
BETA MARINE
BLANC DUNIL
BLINKBKINK
BLU
BLUE SEA SYSTEM
BLUE WAVE
BMW 
BOSCH
BOXMARK
BRAYDEN
BRIG
BRP SEA-DOO
BWA

C
C.E.M.
CANTIERE AZZURO
CANTIERE NAUTICO CRANCHI
CANTIERI CAPELLI
CANTIERRE AZZURO
CARBONIT
CARDAID
CAYMAN
CEF
CLASIC SAIL
COBRA ELETRONICS
COLLSHOE
COUSIN TRESTEC
COVER
CRAZY ROLLER
CRO TO GO

D
DAN FENDER
DEHLER YACHTS
DEMI5
DOMETIC
DOVES-FEE SLOVENIA
DREAMER
DREAMLINE
DUBARRY
DUFOUR
DUFUR YACHTS

E
ELAN
ELECTROM
ELEKTRO ŠTUMFL
ELICHE
ELVSTROM SAILS
EMERGENSEA
EMO POSODA
ENAVTIKA
EOLO
EVINRUDE
EXPLORER MOTOR YACHTS

F
FEELGREE
FERETTI GROUP
FISHER PANDA
FJORD
FOLDABLE RIB
FORMIDRA
FOUR WINS
FRIGOBOAT

G
GALA
GALEON
GALERJA LERA
GALIA BOATS
GARMIN
GATES
GENERAL ECOLOGY
GILL
GISA TEX
GLASTRON
GLATZ
GLOMEX
GM
GOAL ZERRO
GOALZERO
GOO-FAR
GORI PROPELLER
GRAND
GREEN RUNNER
GREENLINE
GUES

H
H2E NET
HANSE YACHTS
HARKEN
HELLY HANSEN
HEXIS
HIGHFIELD
HOLSTER
HOME YACHTS
HONDA MARINE
HOT WHAT
HYUNDAI	

I
I LOVE SUP
ICOM
IFINITY BOARD
INDEL
INSTINC MARINE

J
JACUZZI
JANTEX PROFESSIONAL PADDLES
JEFA 
JENNEAU
JENNEAU
JET THRUSTER
JIMMY LEWIS

K
KABOLA
KARDIS
KARI
KENYON APPLIANCES
KIWI GRIP
KLAFS
KMETIJA HOČEVAR
KNS
KODA
KONFIDENCE
KOŽELJ-NEW LINE OF HEAT
KULINARIČNA HIŠA SOMRAK

L
LA POPSI
LAGOON
LEWMAR 
LOFRANS
LOPOLIGHT

M
MAGNOFLEX
MAR.CO
MARE-YACHTING-ADRIATICUM
MARICRUISE CHATER
MARINA PORTOROŽ
MARINA SANTELENA
MARINCO
MARINE BUSUNESS
MARINEPOOL
MARINER
MARINETECH
MARMET
MARQUIS SPAS
MASE
MAST PRODUCTS
MASTERVOLT
MCI
MEGUIERS 3M
MERCEDES
MERCURY
MERICRUISER
MEUKOW COGNAC
MGF
MICHAEL KORS
MICHIGAN QUICK
MIRA
MIRNO MORJE
MITSUBISHI
MOJ MALČEK
MOODY YACHTS
MORIGENOS
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MOVIA
MPCD
MV AGUSTA
MYNAVYBAR

N
NANOPROTECH
NAUTI SATTLER
NAUTICA 4F
NAUTIX
NAVAL
NAVCOMM
NAVTIKA PLUS
NES 
NETSKIPPER
NOMEN
NORTH SAILS

O
OCEANLED
OFYR
OPACMARE
ORTOPEDICA
OSCULATI

P
PANTAENIUS
PASCO FIX
PENINA STELLA
PEPLINK
PERMATEEK
PHAESUN
PLAŽA
PMP
PRINCE
PRINCESS
PYROFF

Q
QUICK SILVER

R
RADGONSKE GORICE
RADICE
RADIO 1
RADIO PUNTO ZERRO
RAFAEL
RAIMAN
RANIERI
RAYMARINE
RECKMANN
RED PADLE
REMUS BOATS
RIVA
ROBETA MOBIL
RONSTAN
ROTAID
RUDDER

S
SAIL RACING
SAILOR TOM
SALIMERI
SAMONOVI ČAJI
S-BIKES 
SACS

SCANSTRUT
SCHALTNER NAUTICAL
SCHENKER
SEA HELP
SEA RAY
SEA RECOVERY
SEA STELLA
SEABOB
SEAEQ
SEAFARING
SEASCOOTER
SEAWAG
SESSA MARINE
SIGA-BATTERIEN
SIMARINE
SKAGI MARINE
SKF
SKIMP 
SOLARIS YACHTS
SOLBIAN
SOLEMAR
SONIHULL
SPINLOCK
STARBOARD
STECA SOLAR
STERIPEN
SUNDANCE SPAS
SUR MARINE
SUZUKI MARINE
SVET IN LJUDJE
SWISSVAX
SWISSWAY

Š
ŠČUREK

T
TAB OCEAN
TARA
TARK
TBS
TECHIMPEX
TECMA
TECNOSEAL
TESLA
THESAILMASTER
TIMOTEJ BISTAN
TORQEEDO
TOSCA
TRAA
TYLASKA
TESARSTVO KOSEC
TIGER MARINE
TOMOS
TORQEEDO GMBH
TRIGOBOAT
TROPICAL CLOTHING COMPANY
3MARAN-MARINA PORTOROŽ

U
ULTRA MARNE
UNIKATNI IZDELKI PODKRAJŠEK

UNITED NUDE 

V
VAL NAVTIKA
VALIANT
VALTER SIRK
VETUS ENGINES
VICTRON ENERGY
VICTRON ENERGY
VINA KOPER

VINA PRUS
VINCENT SHEPPARD
VITRIFRIGO
VLIMMA VECP
VM MOTORI FPT
VOLT POLSKA
VRAFTMAN MARINE
VZAJEMCI SKUPINA

W
WALKER BAY
WATKINS MFG
WC JABCSO
WERZALIT
WESTPORT
WHALE
WHAT FOR
WICHARD
WILLIAMS JET TENDERS
WINDY
WISPER POWER
WORLD OF SAIL

X
XEROX

Y
YACHR-POOL
YACHT CONTROLER
YACHT CROATIA
YACHTICON
YACHTING 2000

YANMAR PLASTIMO

Z
ZAR
ZEPTER
ZHIK
ZODIAC
ZRTAGI
ZODIAC
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